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TAMAZIGHT 

THE LANGUAGE OF THE FREE PEOPLE. 

Tamazight, referred to as "Berber" in most western countries, actually refers to 
a group of widely varied dialects spoken across a much of North Af rica. The 
word "Tamazight" is derived from the word "Berbers" use to refer to 
themselves, "AMAZI6H". Over 3000 years old, today the varieties of Tamazight 
are spoken by an estimated 11 million people. 

Morocco is home to three dialects of the Tamazight family: Tamazight, 
TashIHeet and Tarif it. Tarifit is prevalent in the Northern Rif region, 

Tamazight is found in Eastern High Atlas and Tafilalt valley region, and 
TashIHeet covers an area from Marrakesh to Agadir and much of the Saharan 
region. In between each of these regions you will find a gradual mix of the 
dialects, making it very difficult to determine where one dialect begins and 
another ends. 

LEARNING TAMAZIGHT. 

Even under the best conditions, learning a new language can be challenging. Add 
to this challenge the rigors of Peace Corps training, and you are faced with what 
will be one of the most demanding _and rewarding_ aspects of your Peace Corps 
experience: learning to communicate to Moroccans in their own language. But it 
can be done. And rest assured that you can do it. Here are a few reasons why: 

• You are immersed in the language: some people may need to hear a word 
three times to remember it; others may need thirty. Learning Tamazight 
while living and training with Moroccans gives you the chance to hear the 
language used again and again. 

• You have daily language classes with Moroccan teachers: you are not only 
immersed in the language; you also have the opportunity to receive feedback 
from native speakers on the many questions that predictably crop up when 
one I earns a new language. 

• Peace Corps has over forty years of experience in Morocco: your 
training, including this manual, benefits from the collective experience 
gained by training thousands of Americans to live and work in Morocco. You 
will benefit from and contribute to that legacy. Despite these advantages, 
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at times you may still feel like the task of learning Tamazight is too much to 
handle. Remember that Volunteers like toy having been doing it for decades, 
however. One of the most rewarding aspects of your time will be communicating 
with Tamazight, surprising them and yourself with how well you know the 
language. When that time arrives, your hard work will have been worth it. 

TRANSCRIPTION OF TAMAZIGHT. 

In order for trainees to move quickly into Tamazight, Peace Corps uses a 
system of transcription that substitutes characters of the Latin alphabet (a, b, 
c, d, ...) for characters from Arabic script (... ‘S-> 4 '). With this system, it 

isn't necessary for a trainee to learn all of Arabic script before he or she begins 
to learn to the language. On the contrary, once you became familiar with the 
system, of transcription, you will be able to "read" and “write" Tamazight fairly 
quickly-using characters you are familiar with. You will also learn Arabic script 
during training, but with transcription it isn't necessary to know it right away. 
Throughout the book, therefore, you will always see both the Arabic script and 
the transcription. Becoming familiar with the Peace Corps' system of 
transcription is one of the best things you can do, early on, to help yourself 
learn Tamazight. Practicing the different sounds of Tamazight until you can 
reproduce them is another. This introduction is intended mainly to help you get 
started the system with of transcription, and as a result it will mention only 
briefly the different sounds of Tamazight. 

Sounds you already know. 

The large majority of consonants in Tamazight are similar to sounds that you 
have in English. The vowels in Tamazight are similar to English vowels. In the 
following table, each transcription character that represents a sound you 
already know will be explained. The sounds are not necessarily what you may 
expect, but each character was matched with a sound or good reasons. 


Transcription 

Character 

Arabic 

Character 

Description 

a 

s/ls/J/' 

Sometimes the /a/ in "father," 

sometimes the /a/ in “mad" 

b 

L_J 

the normal English sound /b/ 
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d 

j 

the normal English sound /d/ 

e 

_'/l 

the short "e" sound /e/ as in “met" (this 
transcription character is not used often, 
only when confusion would be caused by 
using the transcription character “a") 

f 


the normal English sound /f/ 

9 


the normal English sound /g/ as in “go" 

h 

A 

the normal English sound /h/ as in “hi." 

i 

-/ 

the long “ee" sound lei as in “meet" 

j 

c 

the /zh/ sound represented by the 's' in 
"pleasure" 

k 


the normal English sound /k/ 

1 

J 

the normal English sound /I/ 

m 

t* 

the normal English sound /m/ 

n 

u 

the normal English sound Ini 

0 

J 

the long “o" sound /o/ as in “bone" (this 
transcription character is not used often, 
mainly for French words that have entered 
Tamazight) 

P 


the normal English sound /p/ 

r 

J 

This is not the normal English “r," but a 
“flap" similar to the Spanish “r" or to the 
sound Americans make when they quickly 
say “gotta" as in “I gotta go." 

s 

0“ 

the normal English sound Isl 

t 

d) 

the normal English sound /t/ 

u 

J 

the long “oo" sound /Li/ as in “food" 

V 

lJ 

the normal English sound N/ 

w 

j 

the normal English sound /w/ 
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y 

L5 

the normal English sound /y/ 

z 

j 

the normal English sound /z/ 

s 


the normal English sound /sh/ as in "she" 

Some vowel combinations 

ay 

lS 1 - 

the "ay" as in "say" 

au 

jL 

the "ow" as in "cow" 

iu 

3Jr 

the "ee you" as in "see you later" 


New sounds. 

There are eight consonants in Tamazight that you do not have in English. It may 
take you some time to be able to pronounce these correctly. At this point, what's 
important is that you learn the transcription of these sounds. 


Transcription 

Character 

Arabic 

Character 

Sound 

d 

<_£ 

The Tamazight 
emphatic "d" 

These sounds are pronounced 
like their non-emphatic 
counterparts, but with a 

V lower pitch and a greater 
tension in the tongue and 
throat. 

J 

s 

o 3 

The Tamazight 
emphatic “s" 

t 

h 

The Tamazight 
emphatic "t" 

q 

<3 

Like the English /k/ but pronounced further back 
in the throat 

X 

c 

Like the ch 1 in the German "Bach;" some people 
use this sound to say yech! 

9 

i 

Like the x sound above, but pronounced using your 
voice box; similar to the French "r" 

H 

c 

Like the English “h," except pronounce deep in 
the throat as a loud raspy whisper. 

& 

t 

This sound will be difficult at first. It can be 
approximated by pronouncing the a' in "fat" with 
the tongue against the bottom of the mouth and 
from as deep in the throat as possible 
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Shedda. 

If you see a transcription character doubled, that means that a "shedda" 
is over that character in the Arabic script. For example, in the following table, 
you will see how the transcription changes for "shedda", and thus the 
pronunciation. 


This small character, 
which looks like a “w,” 
is the shedda. That is 
why the transcription 
has a doubled “s”. 


Notice that these two verbs are spelled differently in the transcription. 
The verb "to drink" does not have a shedda on the "s" in Arabic script, and that's 
why there is only one "s" in the transcription. The verb "to water" does have a 
shedda in the Arabic script, and that is why the transcription doubles the letter 

"s". These two verbs are pronounced differently, so you must pay attention 
to doubled letters in the transcription. 


English 

Translation 

Transcription 

Arabic Script 

To drink 

su 


To water 

ssu 
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Other symbols. 

Sometimes, you will see a hyphen used in the transcription: it indicates 
the definite article. For some letters, the definite article (the word "the") is 
made by adding the letter “L". For others, it is made by doubling the f irst letter. 
In both cases, a hyphen will be used to indicate to you that the word has the 
definite article in front of it. See page xxx for more information on the definite 
article. 

In these instances, the hyphen does not necessarily indicate a change in 
pronunciation. The hyphen is there to make it easy for you to see when a 
definite article is being used, for example. It is a visual indicator, not an 
indicator or pronunciation. Sometimes the rhythm of speech may seem to break 
with the hyphen; other times the letters before and after the hyphen will be 
pronounced together. 

Another symbol you will sometimes see is the apostrophe (’). When you 
see an apostrophe, it indicates a "glottal stop", which is the break between 
vowels as heard in the English exclamation "uh oh". That is to say, if you see an 
apostrophe you should not connect the sounds before the apostrophe with the 
sounds after the apostrophe. Pronounce them with a break in the middle. 

Words and syllables without vowels. 

Sometimes you will see syllables or even whole words without any vowels 
written in them. This is normal in Tamazight. To the English speaker, however, 
this seems impossible, since we have always been taught that all words must 
contain a vowel sound. Which side is correct? Well, in a sense they both are. In 
reality, it is indeed possible to pronounce consonants together without 
articulating a vowel sound; you do it a lot in English at the beginning of words. 
Think about the word "street". You pronounce these consonants (s, t, and r) 
without any vowels between them. So it is possible. The only challenge with 
Tamazight is that the consonant combinations are new for English speakers (you 
don't put the /sh/ sound next to the /m/ sound, for example, but in Tamazight 
we do. 

However, try for a moment to pronounce only the letters “str", not the 
whole word "street". In this case, most English speakers will hear something 
that sounds like the word "stir", with certain consonant combinations, that is to 
say, it sound to the English speaker like there is a vowel in the middle, even if 
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there isn't. The "vowel" is in reality just the normal sound made as one consonant 
sounds transitions to another. 

Part o learning Tamazight is becoming comfortable with new consonants 
combinations and practicing those combinations without necessarily placing a 
vowel in the middle. The transcription words, you will notice, only include 
characters for vowels when there really is a vowel in the word. It may seem 
difficult at first, but it is better to accustom yourself to this as early as you 
can. 

Why not just write "sh". 

A final point about the transcription. At times it may seem overly 
complicated to someone beginning Tamazight. For example, why doesn't it just 
use "sh" for the /sh/ sound? The answer is this: well, in Tamazight it is normal 
for the /h/ sound to follow the /s/ sound. If we use the "sh" to represent /sh/ 
sound, there would not be any way to represent /s/ plus /h/ sound, because it 
possible to represent /s/ plus /h/ and /sh/ plus /h/ (yes, in Tamazight both 
these combinations are used). 

All of this concerns a larger point: the transcription system used in this 
book may appear complex at first, but it has been carefully thought out and 

in the end it is the easiest system possible. That said, the sooner you can make 
the transition to reading Arabic script, the easier it will be to pronounce 
Tamazight correctly. 
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GREETING 


Ob jective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Greet people and introduce yourself. 

Cultural points. 

Greetings and farewells (good byes) are two important aspects of Moroccan life. 
Greetings are not to be compared with the quick American "HI". It takes time 
for two people to exchange different questions and answers which interest them 
about each other, their families, and life in general. Greetings change from one 
region to another, both in the questions posed and in the fashion of the greeting 
(i.e. shaking hands, kissing cheeks head or hands, or putting one's hand over one's 
heart after shaking hands). 

If you greet a group of people, then the way you greet the f irst person is the 
way you should greet everyone in the group. Don't be surprised if you are 
greeted by a friend but he does not introduce you to other people with whom he 
may be talking. Do not be surprised if you are in a group and you are not greeted 
as others are in the group (people may be shy to greet a stranger.) It is also not 
necessary to give an overly detailed response to a greeting—only the usual 
response is expected. For example, "How are you?" requires only a simple "Fine, 
thanks be to God." 


How do people greet each other in 
different cultures? 
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Greeting expressions and appropriate responses. 


A: Peace be upon you 

B: And peace be upon you 
(too) 

s-salamu tlaykum 

wa gdaykum s-salam 

K&© fk \ME 
fR\MEK&©j 

A: Good morning 

sbaH l-xir 


B: Good morning 

sbaH l-xir 


A: Good afternoon / evening 

ms l-xir 

(jjio 

B: Good afternoon / evening 

ms l-xir 


A: May God help you 

lla y^awn 


B: And peace be with you 

lla ysllm 

KSlfi 

How are you? 

mayd t^nit 

Clmju JbLs 

How are you doing? 

mayd dis t^nit 

Uikj jjjijJ LuLo 

Good, thanks be to God 

labas, l-Hamdullah 

ju 0 

It's fine 

tga Iman 

(jbo0L^j 

Goodbye (I leave you in 
peace) 

qim as g Iman 

oUBS (j-i K" 

Goodbye (You go in peace) 

tmunt d wayd 

Aj! j ^ t * 

Name 

ism 

K-! 

What is your name? 

mismnk? 

' layjA 

My name is ... 

isminu ... 


Your name is ... (m) 

ismnk 

' -Lajull 

Your name is ... (f) 

ismnm 


His/Her name is ... 

ismns 
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Greeting dialogue. 


Chris: 

labas? 



Moha: 

labas 


:U. ja 

Chris: 

may t^nit? 



Moha: 

labas t^nit l-xir. is thnna 
gurk? 

(jjij JjiJI LMIJ 

(_>*M 

:U. ja 

Chris: 

labas thnna. 



Moha: 

mismnk? 


:U. jji 

Chris: 

isminu Chris, i kiy? 



Moha: 

isminu Moha. 


:U. ja 

Chris: 

qim as g Iman. 

jjLiJ i_£ (Jjl ^3 


Moha: 

tmunt d wayd. 


:U. jji 
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GRAMMATICAL POINTS 

PERSONAL PRONOUNS; 


I 

nk, nkkin 

(iW ’ # 

You (masculine singular) 

Kiy, kyyin 

(J /*! 

You (feminine singular) 

Km, kmmin 

M / K 

He 

ntta 

1-# 

She 

nttat 


We 

nkni 

*-iV# 

You (masculine plural) 

knni 


You (feminine plural) 

knnimti 

* -kyi 

They (masculine) 

nitni 


They (feminine) 

nitnti 



POSSESSIVE PRONOUNS. 

In Tamazight, a suffix (ending) may be added to the end of words in order to 
express possession. It's a combination of a pronoun and the preposition "n" (of). 


Singular 

Plural 

My 

_nu / inu * 


Our 

_ ng 

U 

Your (m) 

nk 

' -L 

Your (m) 

_nun 

u$i- 

Your (f) 

_nm 

K 

Your (f) 

nknt 


His 

_ns 


Their (m) 

_nsn 

(w- 

Her 

_ns 


Their (f) 

_nsnt 

ciu\M- 


*For the personal possessive "my" (_nu) is used for words ending in vowels, while 
(_inu) is used for words ending in consonants. 
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Examples: 


House 

taddart 

CjjIJj 

My house 

taddartinu 

jlijl jSj 

Your house (m, s) 

taddartnk 


Your house (f, s) 

taddartnm 

"Si 

His house 

taddartns 

(jjuijl 

Her house 

taddartns 

(JjGjjI J£i 

Our house 

taddartng 


Your house (m, p) 

taddartnun 

jjij jVSj 

Your house (f, p) 

taddartnknt 


Their house (m) 

taddartnsn 

(jjalJJjl Jij 

Their house (f) 

taddartnsnt 

Cllimjj jl-tJ 


MASCULINE AND FEMININE NOUNS. 


• The masculine form. 

In general, all nouns beginning with "a", "i", or "u" are masculine. 


Rooster 

afullus 

L^jO 

Berber man 

amazig 

45-' 

Tongue 

ils 


Fly 

izi 

gu! 

Face 

udm 

C°j' 

Heart 

ul 

J j' 


• Feminine nouns. 


Generally, all nouns beginning with "t" are feminine. 


Carpet 

tazrbit 


Sun 

tafuyt 


Salt 

tisnt 
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Darkness 

til las 


Berber woman 

tamazigt 


Female sheep 

tili 


Wedding 

tamgra 

!j<«J 

Edge 

tama 

Loj 


THE VERB “TO HAVE” (qurT 

In Tamazight, there is no infinitive form of the verb "to have" (gur), but it is 
nevertheless conjugated as such: 


I have 

guri 

Ci J$~ 

You (m, s) have 

gurk 


You (f, s) have 

gurm 

cj$= 

He / She has 

gurs 

L>*J$= 

We have 

gurng 


You (m, p) have 

gurun 

UJJ$= 

You (f, p) have 

gurknt 

Cjjl j$= 

They (m) have 

gursn 

(%$= 

They (f) have 

gursnt 

^%;$= 


To make the negative form in Tamazight we usually add the prefix "ur." 
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PRACTICE 

Exercise 1: use the following words with the appropriate possessive pronoun 
suffix. 


Book 

l-ktab 

lJ&II 

Cow 

tafunast 

L * K i'l J 

Fields 

igran 

u'j^j 


1. Your (f, p) book. 

2. Their (m) cow. 

3. My fields. 

4. Her book. 


5. Your (f, s) fields. 

6. Our book. 

7. Your (m, p) fields. 

8. Their (f) cow. 


Exercise 2: fill in the blanks using the appropriate form of the verb 

"TO HAVE". 


1. Ali and Fatima 
three cats. 

1. Ali d fatima 

krad 

imassun. 


2.1 25 years 

old. 

2. nk 25 

tarn 

.fXc. 25 .2 

3. Do you some 

water please? 

3. is kan 

woman (tafak) saHHa ? 

L 9 L i >>) -3 

4. The girls of the 
country beautiful 

eyes. 

4. tirbatin n tmazirt 
aln iHlan 

cjjjjLoj (j jjjLjjj .4 

• rDU J 
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PERSONAL INFORMATION 

Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Ask and answer questions about nationalities, cities, age, and 
marital status. 

Cultural points. 

Avoid asking about the salary and age (sometimes) of people, especially 
women. Men should not enquire about the wives or other female relations of 
someone this could be seen as expressing an inappropriate interest. People won't 
always tell you about their jobs and other personal concerns if not asked. 
Religion can be a sensitive issue and sometimes people are not willing to express 
their views. 

Vocabulary and expressions: 


Where are you (m) from? 

umi ay tgit? 

ij\ 

Where are you (f) from? 

utmi ay tgit? 

? CluSLj 

I am from the US. 

gig sg mirikan. 

L-£jaJ 

I am American. 

gig amirikani (m) 

tamirikanit(f) 


I am from Morocco. 

gig sg l-mgrib. 


I am Moroccan. 

gig amgribi 

gig tamgribit 


Are you ...? 

is tgit ...? 


Are you from the US ? 

is tgit sg mirikan? 


Where are you from in the 
US? 

ma sg tgit g mirikan? 

i-S, Clu5o t S > n La 

And you? 

i kiy (m) / i km (f)? 


City 

tamazirt 


State 

l-wilaya 


Big (f) 

txatr 

jjLiL 

Small (f) 

tmzziy 

L 
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Excuse me. 

samHi. 


I am not... 

ur gig... 


But 

walaynni/walakin 


Engaged (f) 

ttuyattrg (mx.tuba) 


Are you married (m, f)? 

is tiwlt? 


No, not yet. 

uhu/la, urta/ la sulg. 

V/ tjj) V / j&l 

Are you a tourist? 

is tgit turist? 

CllijlJJJ CllAj (Jill 

I work with the Peace 

Corps. 

da xddmg d hay'at 

s-salam. 

£LA\ A.,1 jA ^ 


Dialogue: 


Fatima: 

lla y^awn. 

.(jjl*j ^1 

;<-alal3 

Tom: 

Ila ysllm. 

• Jal ) Alii 


Fatima: 

may t^nit? labas? 

tjjjiLJ Clmaj (^Ls 

:4-alals 

Tom: 

labas t^nit l-xir, i km? 

tjjiJI clmaj (juLJ 


Fatima: 

labas l-Hamdullah. samHi, is 
tgit af ransawi? 

Clil5o (jjil Jua^dl (juLJ 

? (JJjaU jal 

l^Lalals 

Tom: 

uhu, gig sg mirikan. 

.(jl£jJ-0 L-£jal t jAl 


Fatima: 

matta tmazirt g mirkian? 

t(jl£jj-o djjjjloj tLo 

14-alala 

Tom: 

sg tamdint n Seattle, g 
l-wilaya n Washington, i km? 

(j L-£ (JjLliil (j L ‘’Li 

? . (jlaluil J 


Fatima: 

gig sg Ouarzazate. 

• l — J ! jl j J J 1 < '‘ 11 


Tom: 

sHal ayd gurm g l-^mr? 

? j-axll i_£ j jC. -yl (JIajuJ 


Fatima: 

guri tnayna u ^srin tarn. i 
kiy? 

t^l .fit J <j^-“ lS 

:4-&lal3 

Tom: 

guri rb^a u tlatin ^am. 

.^Ic. (jj£>lj J <*JJ lSJJC- 

-.fjL 

Fatima: 

is tiwlt? 

tdJjj (jjl 

:4-alal3 

Tom: 

uhu, sulg. i km? 



Fatima: 

awd nk, sulg. is tgit turist? 

y c_u njjj ciu5o (jii] .^ijiii ^ji 

:4-alali 

Tom: 

uhu, nk da xddmg d hay at 

.^>Lai]| AjjA .1 1.1 lilj 
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s-salam. 



Fatima: 

Ilah yhnnik. 

iul 

:4-alal3 

Tom: 

Ilah ytawn 

-Jill 




I 5 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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GRAMMATICAL POINTS 

THE VERB “TO BE”. 

The verb "TO BE" (is, are was, etc..) in English can indicate condition/description 
for example: "I am tired", or place foe example: "I am in the restaurant". In 
Tamazight, these two cases are handled by two different verbs. The verb "g" 
indicates a condition, while the verb “ili" indicates location/place. 

• "TO BE": condition/description. 


I am 

Gig 

VA 

We are 

nga 

m 

You are 

(m/f, s) 

Tgit 

CjjE$ 

You are 

(m, p) 

tgam 

f© 

He is 

Iga 

\1\ 

You are 

(f,p) 

tgamt 

dulBi 

She is 

Tga 

© 

They are (m) 

gan 

ulA 




They are (f) 

gant 



Examples: 


I am Moroccan. 

(nk) gig amgribi 

6^ (^) 

He is a teacher. 

(ntta) iga l-mu^llim. 

.^la-all IS) 

I am not French. 

ur gig afransawi. 

.(JjLaljjSl 2_lS jjl 


• "TO BE": location place. 

ili c^j 


I am 

LI ig 


We are 

nlla 

m 

You are 

Til it 


You are 

tllam 


(m/f, s) 



(m, p) 


He is 

Ilia 

D 

You are 

tllamt 





(f, P) 
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She is 

Tlla 


They are (m) 

Man 

uD 


They are (f) 

llant 



To negate "g" and "ili" we add "ur" before the verb and we change all the (a) to (i). 

Examples: 


Is Khadija at home? 

is tlla khadija g 
l-madrasa? 

c>°j 

There is no water in the 
tap. 

ur llin woman g r-robini. 

.*-y99j(E^ u^j 

The girls are not here. 

ur Hint trbatin da. 


Is there bread in the 

store? 

is ilia ugrum g tHanut? 

^ e jj=> a o-i 


INDEPENDENT PRONOUNS. 

These pronouns can refer to a specific thing/person or set of things/people 
without using the noun. 


This one (m) 

wa 

j 

These ones 

(m) 

wi 


This one (m) 

watx/wadx 


These ones 

(m) 

witx/widx 

/ Jt?J 

This one (f) 

ta 

12 

These ones 

(f) 

ti 

*2 

This one (f) 

tatx 

J212 

These ones 

(f) 

titx 

J-£ 

That one (m) 

wan 

u'j 

Those ones 

(m) 

win 


That one (f) 

tan 

iP 

Those ones 

(f) 

tin 

(* 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Examples: 


This one is big. 

ta txatr. 

jjL^j Ij 

I want that one. 

rig wan/tan. 

iP / u'j l^j 

Who is this? 

matta wa? 

?lJ l-to 


THE POSSESSIVE WORDS "WINV'TIN". 



If the object is masculine 

If the object is feminine 

Mine 

winu 

$\jj 

tinu 


Yours (m, s) 

winnk 

1 -yj 

tinnk 

’ 

Yours (f, s) 

winnm 


tinnm 


His/ Hers 

winns 


tinns 


Ours 

winnx/winng 

1-yj / J-yj 

tinnx/tinng 

1-yj / JAp 

Yours (m, p) 

winnun 

u$fe 

tinnun 

u$^ 

Yours (f, p) 

winknt 


tinknt 

CluVii 

Theirs (m) 

winsn 


tinsn 

( WJ 

Theirs (f) 

winsnt 

CuWjj 

tinsnt 



Examples: 


This book is mine. 

l-ktabtx winu. 

$ijj Jj 

That jellaba is yours. 

tajllabitin tinnk. 

1 jjj (P 


Asking about possession. 

The possessive words "win" and "tin" may be used with "mi" or "id" to mean 
“whose". 


Whose book is this? 

win mi l-ktaba? 

ng-^E*- (a 

It's Larry's. 

win Larry. 

L5jD(jJ 

Whose house is this? 

tin mi taddarta? 

^ ( JJ 
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It's Meridith's. 

tin Meridith. 


Whose cow is this? 

tin mi tafunasta? 


This cow is Aicha's. 

tafunasta tin tisa. 


Is this cow Aicha's. 

id tafunasta tin £isa? 

a' 

Yes, it's hers. 

yeh, tinns. 

Qj 



US I'M FROM AMI RICA 
NO. IDONT 5PIAK SPANISH! 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PRACTICE 

dilMllliliilJJdMMMMillllllllUJJJ-J: .i.LLLUJ: til :] 1:1 } IllSHHSIKlilKHSSSHS } 1 1 1: ilMillllllllllllllllllllllllllllMJ JJJJJJ l;- 

Exercise 1: complete each section of this dialogue. 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Exercise 3: substitute the underlined words with the corresponding possessive 
pronoun endings. 


s-stilu n Josephine. 

O3j$Qu$0ME 

taddart n Aicha d Amina. 


agyul n LaHsen. 

( W0U <J$f' 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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USEFUL EXPRESSIONS 


Here are some expressions to help you with homestay, travel, and other 
situations where your language may not yet be at a point where you are able to 
communicate well in Tamazight. 


MEALTIME EXPRESSIONS 


In the name of God. 

(said when you begin an 
activity: eating, drinking, 
working, studying, traveling, 
etc) 

bismillah. 

Kv9 

Thanks to God. 

(said ater finishing a meal, or 
qfter expressing that all is 
well in life) 

1-Hamdullah/nHmd as i 
rbbi. 

.* Qj] ft / Jti\ Q 

I don't eat ... Meat 

Eggs 

Fish 

Chi ken 

ur da-ttsag ... aksum/tif iyi 
tiglay 
islman 
ifullusn. 

*jj;j I.... bjjl 

<jb>0j 

(°/$Q 

I drink tea/ coffee 
without sugar. 

da ssag atay/l-qhwa bla 
skkar. 

.jVwj k9 ojfKB/ 

I eat everything. 

da ttsag kulsi. 

.* NTS' 

I eat vegetables only. 

da ttsag gas l-xudrt. 


I don't feel like eating. 

ur digi mayd ittsan. 

,jjl 

I want just / only... 

rig gas . . . 

.lH- = V.j 

I don't want to have 
breakfast. 

ur rig ad fdrg. 

■tjV 3^ % jj \ 

The food is delicious. 

l-makla ta.tf ut. 

.^$;W k V-(E 

I'm full. 

djiwng. 

.M&Q 

I want to learn how to 
cook. 

rig ad tllmg ad snug. 

Ijj 

May God replenish / 
reward you. (said after a 
meal to thank the host) 

May xlf / ad ixlf rbbi. 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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To your health 
( said to someone after 
eating, drinking, coming out 
of the Hammam, wearing new 
clothes, having a hair cut, 
etc) 

bssHHa / ak ynf^. 

.4£ ^ /1Y9 

May God grant your 
health too. 

(response to the above) 

ad ak ik rbbi s-saHt. 

. cj Z-Y (B* 9j 4 


THANKING EXPRESSIONS 


Thank you. 

sukran / saHHa. 

,1 \1ZI / IjVJ 

You're welcome. 

blajmil. 

.\^Qk9 

May God bless your 
parents. 

ad irHm rbbi 

l-walidinnk/nm. 

m ' 9j 


EXPRESSIONS FOR NIGHT TIME/ SLEEPING 


I am tired. 

uHlg. 

.KZji 

I want to read a little 
bit. 

rig ad grg imiH/imiq. 

.^4^! / ] 4“°] £^j = 1-}j 

I want to go to bed. 

rig ad ddug ad-gng. 

A Ijj 

Where am I going to 
sleep? 

manig nna ad gng. 

US * 

Excuse me, I want to go 
to bed. 

samHi, rig ad ddug ad 
gng. 

.{A J Ijj *j^I% 

I want to sleep early. 

rig ad gng zik. 

4J Ijj 

I want to get up early. 

rig ad nkrg zik. 

4J tJWd 1 4J 

I want a blanket. 

rig yat l-kassa / 1-manta. 

.mm/ 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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HYGIENE AND CLEANLINESS EXPRESSIONS 


I want to wash my hands 
with soap. 

rig ad ssirdg ifassninu s 
s-sabun. 

$\p%3 ^ Ijj 
,u$9Y© 

I want to brush my teeth. 

rig ad ssirdg tugmasinu. 

jjjai Ijj 

I want hot water please. 

rig aman inwan tafak. 

liJ 

I want to take a shower. 

rig ad duwsg. 


I want to go the Hammam. 

rig ad ddug s l-Hmmam. 

© Ijj) £ J Ijj 

I want to change my 
clothes. 

rig ad bddlg iHruyninu / 
i^baninu. 

1(29-' Ijj 

Where is the toilet please? 

mani bit l-ama ^afak? 

U(E^j9* #- 

I want to do laundry. 

rig ad sbbng iHruyninu. 

1-J—Ijj 

Where can I do laundry? 

mani gnna ad sbbng 
iHruyninu? 

j| us * #- 

•$^jjZ! 


OFFERING HELP/ ASKING FOR FAVORS 


Can I help you? 

ad ak ^awng? / a d am 
tawng? 

.W* J/ 1^ 

Excuse me? 

samHi. 


Please, give me. 

ki ^afak . . . / fi ^afak. 

* 3/ * i 


BEING SICK 


I am sick. 

mrdg. 

■ 1 J* 

I want to rest a bit. 

rig ad swunfug imiH. 

■] %j 

Do you feel better. 

is tgit labas / is tjjit? 

tCn-s'i (jjjj / ^©lyB (Jj) 


TRANSPORTATION EXPRESSIONS 


I want to go to ... 

rig ad ddug s . . . 

.<JJ t.^ ^ 1-J 

Take me to . . . please. 

awiyi s . . . £afak. 

1 W * J fli 

I want to pay for two 
seats. 

rig ad xllsg snat l-blays. 

jRj©cjU%1YGB^ Ijj 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 






































28 • Peace Corps/Morocco 


Stop here please. 

bdd da^afak. 

.lillvc. b ^9 

How much is a seat? 

sHal i l-blast? 



APOLOGIES AND RESPONSES 


It's not a problem 

masi muskil. 

A VNL * [ U 

It's OK 

ihnna l-Hal. 

.Jl © IjO 1 

There's no problem 

kan Ibas ur illi. 

.* (Bjj* 


CONGRATULATIONS 


Congratulations. 

mbruk. 


Happy holiday. 

ambark l-^id / ambark 
l^wachr 

. j[ '$*(Ebljl^a / Ai«.(Eb3jbu> 

May god grant you peace, 
(response to "mbruk") 

lla ybark f ik. 

bljLu 


COMMUNICATIONS 


I don't understand. 

ur fhimg. 

.TyTL)j' 

I don't know. 

ur ssing. 

. tblJOl jjl 

Slowly please 

sttawil ^afak. 


Repeat slowly please. 

tawd sttawil £afak . 

\ Jjl-tu Jjlc. 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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NUMBERS 

Objective : by the end of this chapter, you will be able to: 

• Count in Tamazight. 

• Combine numbers with nouns too indicate amounts. 

• Ask and answer questions about time. 


CARDINAL NUMBERS. 


One (m) 

yan 


One (f) 

yat 

Ob 

Two (m) 

sin 

0% 

Two (f) 

snat 

CjU% 

Three (m) 

krad 


Three (f) 

krat 

ilji 

Four 

rb^a 

&9j 

Five 

xmsa 

Ba/*G 

Six 

stta 

m 

Seven 

sb^a 

fc% 

Eight 

tmnya 


Nine 

ts^ud 


Ten 

tsra 

o jN=. 


Combining the numerals 1-3 with a noun. 



Masculine form 

Feminine form 

One 

yan 


yat 


Two 

sin 

0% 

snat 

ob% 

Three 

krad 

LK»'j' 

krat 

ilji 


Examples: 


Two glasses 

sin l-kisan 

u l W Y (E( d% 

Two houses 

snat n tadrwin 

( u 
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Three glasses 

krad n l-kissan 

uWv>v(Eu lP 3 ' j' 

Three houses 

kraf n tadrwin 

(■ijjA u ■^ a ' j' 


For numbers 4-10 use: NUMBER + n + PLURAL NOUN. 
Examples: 


Four cows 

rb^a n tfunasin 

(u &Q; 

Ten dirhams 

tsra n d-drahm 

K'j^(E u »jN=- 


For numbers above 10, however, the singular form of the noun is used: 


NUMBER + n + SINGULAR NOUN 


Examples: 


Eighteen years 

tmntas n usggas 

(j (jjjllaxaJ 

Twenty two men 

tnayn u tsrin n urgaz 

„ { 

j' U jjljj 

Fifty women 

xmsin n tamttut 

(j (j.Una's 

1000 apple trees 

alf n usklu n t-tffaH 

jj f 

^-lalll (j jKJ (j <_all 


Numbers progressions from 11 to 10 000. 


Eleven 

Hdas 

JA/Z 

Twelve 

tnas 

(jlUf 

Thirteen 

tltas 

jmc 

Fourteen 

rbttas 


Fifteen 

xmstas 


Sixteen 

sttas 

JAN 0 / 

Seventeen 

sb^tas 


Eighteen 

tmntas 

(jlllaLaj 

Nineteen 

ts^fas 


Twenty 

tsrin 

(duN* 

Twenty one 

waHd u tsrin 

(djISF j ^Z'j 

Twenty two 

tnayn u tsrin 

(djN^ j (d ^ 

Twenty three 

tlata u ^srin 

(djNF j ERj 
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Twenty four 

rb^a u ^srin 

( j &Q; 

Thirty 

tlatin 


Thirty one 

waHd u tlatin 

j ^Z'j 

Thirty two 

tnayn u tlatin 

(jjRj j 

Forty 

rb^in 

(#•$> 

Forty one 

waHd u rb^in 

( j 4Z)j 

Fifty 

xmsin 

(tJwXB 

Sixty 

sttin 

(-% 

Seventy 

sb^in 

(-% 

Eighty 

tmanyin 

(,y#-s 

Ninety 

ts^in 

(^v\^ 

Ninety nine 

ts^ud u ts^in 

(-i*wi j ^$*-W 

One hundred 

miya 


One hundred one 

miya u waHd 

^Z'j j B* 

One hundred two 

miya u juj 

£$Qj B* 

One hundred three 

miya u tlata 

ER-j j B* 

One hundred ten 

miya u tsra 

a j|SJ^ j 

One hundred ninty nine 

miya u ts^ud u ts^in 

( j J 

Two hundred 

miyatayn 

( jl-ta 

Two hundred seventy 
five 

miyatayn u xmsa u sb^in 


Three hundred 

tit miya 

^0 

Nine hundred ninety nine 

ts^miya u ts^ud u ts^in 

( J J 4w 

One thousand 

alf 

X(E 

One thousand nine 
hundred sixteen 

alf u ts^miya u sffas 

<_A' j 4w j X (E 

Two thousand 

alfayn 


Two thousand twenty 
two 

alfayn u tnayn u tsrin 

(^jN=- j j (j;(E 
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Three thousand 

tit alaf 

‘— aD dj© 

Ten thousand 

tsr alaf 

jN=- 


ORDINAL NUMBERS. 

For masculine: wis + cardinal number. 
For feminine: tis + cardinal number. 



Masculine 

Feminine 

The f irst 

amzwaru 


tamzwarut 


The second 

wissin 


tisnat 

djUuu 

The third 

wiskrad 

lP 3 ' 

tiskrat 


The fourth 

wisrb^a 

A. jujjaij 

tisrb^a 


The fifth 

wisxmsa 

4jaiAauaij 

tisxmsa 

^uU 

The sixth 

wisstta 

LU1J 

tisstta 


The seventh 

wissb^a 

AjUjaJJ 

tissb^a 

E*..UuJ 

The eighth 

wistmnya 

A * ** 

AlUUj OJ 

tistmnya 

^La-fcd 

The ninth 

wists^ud 


tists^ud 


The tenth 

wis^sra 


tis^sra 

ajl^t. wii 

The last 

amggaru 

jj!5Lol 

tamggarut 

djjjiB" + 


Examples: 


The f irst boy 

l^il amzwaru 

\ ^*(E 

The fourth house 

taddart tisrb^a 


The last day 

as amggaru 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 







































33 • Tamazight 


FRACTIONS 


Half 

ns 

' # 

Third 

tulut 


Fourth 

rubut / rbt 

49j / 49j 

fifth 

Ixumus 

* \ \ 
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TIME 


To express time, we use the appropriate number with the Arabic definite 
article. This means that for 1:00, 5:00, 10:00, and 11:00, we will use the letter 
"L" before the number, while for the others; we will double the first letter. 


One 

1-wHda 

i-Z$© 

Seven 

s-sb^a 


Two 

j-juj 

£$F(£ 

Right 

t-tmnya 

E^-© 

Three 

t-tlata 

ERh© 

Nine 

t-ts^ud 

-$*W© 

Four 

r-rb^a 

&9j© 

Ten 

l-^sra 

* jN*© 

Fove 

l-xmsa 


Eleven 

l-Hdas 

lAV ©> 

Six 

s-stta 

Ba© 

twelve 

t-.tnas 

(jiUWG; 


For telling time in Tamazight, we use the Arabic prepositions. 


Before 

qi 

\” 

Twenty 

minutes 

tulut 


And 

U 

j 

Half 

ns 

' # 

Exactly 

nisan 

u IN# 

Quarter 

to 

llarub 

^jD 

Quarter 

rb£ 

49j 

Five 

minutes 

qsm 

Kf" 


Ten 

minutes 

qsmayn 

(PT 


Some expressions of asking and answering about time. 


What time is it? 

sHal/msta g tassa^t? 

l* 1-fSk / Jl [ 

It is exactly one o'clock. 

1-wHda nisan. 

u l N#^Z$© 

It is five minutes past 
two. 

j-juj u qsm. 

KT j ^$F© 

It is ten minutes past 
three. 

t-tlata u qsmayn. 

W" jERh© 

It is quarter past four. 

r-rb^a u rb£. 

4Q; j &Q;© 

It is 20 mikiutes past 
five. 

l-xmsa u tulut. 

Baa^' 
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It is 25 minutes past 
six. 

s-stta u xmsa u ^srin. 

(jjN^ j EShG j BA© 

It is seven thirty. 

s-sb^a u ns. 

# J B?\A© 

It is seven thirty-five. 

t-tmnya ql xmsa u ^srin. 

j 6A/°G\" S 1 *'© 

It is 20 minutes to nine. 

t-ts^ud ql tulut. 

^$©\" 4*w© 

It is a quarter to ten. 

l-^sra ql rb^. 

49j \" s.jN*© 

It is ten two eleven. 

I-Hdas ql qsmayn. 

(^Y" V'JA/® 

It is five to twelve. 

t-.tnas ql qsm. 

KT \" uSUWGs 

6:30 am 

s-stta u ns n s-sbaH. 

©u # j BA© 

5:15 pm 

l-xmsa u rb^n tdggat. 

<j 4Q; j 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
















36 • Peace Corps/Morocco 


PRACTICE 


Exercise 1 : match the numbers with the correct translation. 


2 v 

xms miya u ts^fas 

j ^a (J^usQ 

298 \ 

xms alaf u tit miya u 
tnayn u tsrin 

( ajj j ^a CllQj *—50 (JJ^G 

OjN^j 

147 \ 

ts^ud u sttin 

( J'P/a -$*w 

519 \ 

alf u fnas 

j X (E 

1012 \ 

miyatayn u tmnya u ts^in 

^ J ^ j-a'i j ^ j-jfca 

69 * 

sin (snat) 

(,% 

5322 

miya u sb^a u rb^in 



_ 

Exercise 2: combine the following numbers with the correct plurals or singular 
form of the nouns: 1, 3, 7,15, 20, 500, or 1000. 


House/houses 

taddart/taddrwin 


Pen/pens 

stilu/stiluyat 

I ^$@%/ $e% 

Woman/women 

tam.ttut/tutmin 


Hotel/hotels 

lo+il/lo+lat 

$G\df$(B 

Man/men 

aryaz/iryzn 

u5ijj! / jUj' 


Exercise 3: match the with the correct Tamazight translation. 


10:30 

1-wHda u qsm 

KrV^Z$(E 

12:00 

l-Hdas u qsmayn 

(^Y" j ji IV © 

1:05 

t-.tnas nisan 

j-m wg; 

2:20 

Ltsra ql tulut 

^$©\" ejISME 

11:10 

l-^sra u ns 

#j “jN*-© 

9:40 

j-juj u tulut 
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GETTING STARTED 
SHOPPING 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Convert between dirhams, ryals and franks. 

• Buy items you need from a store. 


Money 


idrimn/l-flus 





When converting ryals to dirhams, divide by 20. 
e.g. 100 ryals: 100 * 20 = 5 DH. 

From franks to ryals, divide by 5. For example, 200 franks 5 = 40 ryals. 

From franks to dirhams, divide by 100. For example, 200 franks * 100 = 2 DH. 
From ryals to dirhams, divide by 20. For example, 40 ryals 20 = 2 DH. 

From ryals to franks, multiply by 5. For example, 40 ryals * 5 = 200 franks. 
From dirhams to ryals, multiply by 20. For example, 2 DH * 20 = 40 ryals. 

From dirhams to franks, multiply by 100. For example, 2 DH * 100 = 200 franks. 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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At the Hanut qur butHanut 

Vocabulary 


Store 

taHanut 


Peanuts 

kaw kaw 

jii j u 

Store keeper 

butHanut 


Almonds 

l-luz 

j$® 

Soda 

l-monada 

lift-© 

Bottle 

l-qr^a 

&jliE 

Chocolate 

s-skla.t 

-^ V N© 

Bottle of 

water 

l-qr^a n 
woman 

u &jl© 

Candies 

l-Hlwa 

ojOB 

Kleenex 

kliniks 

£ 

©< 

Gum 

l-mska 

BM^© 

Toilet 

paper 

ppapiyi 

jinik 


Cookies 

l-biskwi 

c/S'AM© 

Tooth 

paste 

dontifris 


Juice 

l-tasir 


Soap 

s-sabun 

a$9Y® 

Bread 

agrum 


Shampoo 

s-sampwan 

u'fr-N® 

Jam 

l-konfitur 

j$+^( E 

Detergent 

t-tid 

■ijh© 

Butter 

z-zbda 

'^9>© 

Bleach 

javil 

\£Q 

Eggs 

tiglay 


Batteries 

l-Hjrat n 

r-radyu 

u ^'jF © 

$spl j© 

Yogurt 

danon 

uW> 

Razor 

rrazwar 

j'jj'j 

Milk 

l-Hlib 

p ^03 

Tobacco 

store 

s-saka 

isiy © 

Coffee 

l-qhwa 

o$TUE 

Cigarettes 

l-garru 

jjlUl 

Tea 

atay 


Package 

l-bakit/ 

l-bakiya 

/Ci£b© 

i^b© 

Sugar 

s-skkar 

jV\A© 

Lighter 

l-brika 

IVjjj© 

Cheese 

l-frmaj 

e^j;(E 

Money 

idrimn/ 

l-flus 

/ (-*>] 
l40e 

Oil 

z-zit 

cjj5(E 

Change 

s-srf 

^jY© 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Expressions: 


Do you have...? 

is gurk ...? 

J$- 04 

Yes, I do have ... 

yeh, guri... 

l 5J$= Qi 

No, I don't have... 

uhu, ur guri... 

‘$»ji 

Is there ... ? 

is ilia? (m) 

is tlla ? (f) 

.Rj <j 4 /■■■■Q o4 

Yes, there is. (masc.) 

yeh ilia. 

□ Q 

Yes, there is. (fem.) 

yeh tlla. 

R^ Qj 

No, there isn't, (masc.) 

la, ur illi. 

* (Jyjl D 

No, there isn't, (fem.) 

la, ur tlli. 

*©jj'D 

Give me... please. 

ki ... tafak. 

* 1 

. J 

What do you want ma'am 
/ sir. 

may trit a lalla/sidi. 

.R ©/ l s'-* 

How much? 

sHal? 

U[ 

Do you have change? 

is gurk s-srf? 

^ jY © ^3 j$= o4 

Do you have change 
for...? 

is gurk s-srf n ...? 

?. (j <— sa jY © ^3 j$= (J-I 


Fractions of measurements: 


Liter 

litru/itru 

/ jjf ) 
jj^s© 

Kilogram 

kilu 

$0 

i liter 

rubut/rbt 

itru 

jjf ! 

i kilogram 

rubut/rbt 

kilu. 

4 Qjitn 
$9 

i liter 

ns itru 

jjf ) ' # 

i kilogram 

ns kilu 

$Q' # 

1 liter 

waHd itru 

jjf j V j 

1 kilogram 

waHd kilu 

$0 VI J 

2 liters 

juj itru 

Jjf ! e$Q 

2 kilograms 

juj kilu 

$0 ^$Q 

I want i liter of milk. 

rig ns itru n l-Hlib. 

psGB u jjf ]' #%j 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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GRAMMATICAL POINTS 


THE VERB TO WANT “iri". 

In tamazight the verb "to want" (iri), uses the past tense but has a present 
meaning. When conjugated in the present tense it means "to like". 


I want 

nk/nkkin 

rig 

1-j 

(*W # 

You want (s) 

kiy/ km 

trit 

Clyjj 

K/*' 

He wants 

ntta 

ira 

tj) 

W 

She wants 

nttat 

tra 


or-# 

We want 

nkni 

nra 

'j# 


You want (m, p) 

knni 

tram 

f 1jj 


You want (f, p) 

knnimti 

tramt 

Cluljj 

* -Uui 

They want (m, p) 

nitni 

ran 

u'j 


They want (f, p) 

nitnti 

rant 

^#J 



Verb + noun examples: 


I want chocolate. 

rig s-skla.t. 

.^vncei.j 

I don't want sugar. 

ur rig s-skkar. 

.j'A/VEIjj jj' 

Mohsine and Aicha want 
soda. 

Mohsine d £isa ran 

l-monada. 



“THERE IS/ARE". 

The words ilia (Q), tlla (E?), Ilan (uD),and llant are actually conjugations of 
the verb "to be", { XE "Participles: ilia (□)" \f "g" }illi (* (0. In tamazight, 
however, we use them most often in the sense of "there is" or "there are". 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Affirmative: 


There is (m, s) 

ilia 

Q 

There is (f, s) 

tlla 

© 

There are (m, p) 

Man 

uD 

There are (f, p) 

llant 



Negative: 


There is not (m, s) 

ur illi 

*£jjl 

There is not (f, s) 

ur tlli 


There are not (m, p) 

ur llin 


There are not (f, p) 

ur Hint 



Examples: 


Karim is at home. 

ilia karim g taddart. 

.CJiJjG <_S jS Vj 

Is there water in the 

river? 

is Man woman g wasif? 

i— £ ol 

Moha is not in the fields. 

ur illi MoHa g igran. 

^ Jj| jj' 


QoSH! I foRGcO' MV 
rtONfV.' TW SUOi 
AM WIOT7 



.......... 

: : : : : 

::::::: 

itvy; 


Right 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PRACTICE 


Exercise 1 : convert the money amounts. 

1- Convert to dirhams: 

35 ryal 150 ryal 365 ryal 270 ryal 555 ryal 

2- Convert to ryals: 

10 j DH 30DH 25DH 125DH 19DH 


Exercise 2: read the dialogue and answer the questions below. 


Meredith: 

s-salamu ^laykum. 

• A^ A^Luill 


butHanut: 

wa ^alaykum s-salam. 

• A^LlUlll A^ 


Meredith: 

is gurk z-zit d luqid? 



butHanut: 

yeh, Man alalia. 

.Xi cti 4*. 


Meredith: 

ki ns i+ru n z-zit d 
l-bakya n luqid. sHal 
tafak? 

J (j jjlal 

? liJlic. (J1 >Ti (j 

: 

butHanut: 

xmsa n d-drahm. 

(j A 

: ciijLaJjjj 

Meredith: 

amz, llah yrHm Iwaldin. 


: 

butHanut: 

bla jmil. 




Questions: 


1. mani g tlla Meridith? 

.1 

2. is tsga s-skkar? 

? j'A/(_>“) .2 

3. mayd tsga? 

.3 

4. sHal/msta? 

W/J[ .4 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Exercise 3: make as many sentences as you can using the examples provided. 


nk 

' # 


rig 

IdJ 


kuka 

l£jl 

Samira 



trit 

Clyjj 


aggu 

$=' 

nitnti 



ira 

'j! 


l-^asir 


knni 



tra 



atay 

ls'j' 

kyyin 

(*> 


nra 

'j# 


l-qhwa 

'4TUE 

kmmin 

(jJ 


tram 



l-qhwa bla skkar 

jV%1<9SjTUE 

knnimti 



tramt 

lLlsI jj 


agrum 

fjj=' 

nkni 



ran 

u'j 

/ 



Hicham 



rant 

^#J 

/ 



nitni 

*-Hs# 








More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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FAMILY 

Ob jective : by the end of this chapter, you will be able to: 

• Describe family members. 

Cultural points. 

Family ties are very strong in Morocco. Children remain in touch or live with 
their family even after they are married. Often parents and one or two married 
children, with their spouses, and children, can be found in the one household 
(space permitting). Relatives not living with the family are expected to visit 
from time to time, especially during holidays. 

Family members 


My brother 

uggma 

i4jt 

My sister 

uttma 

Laj 

My son 

m'mmi 

* * 

^ClA 

My daughter 

illi 

*<£ 

My father 

bba 

19 

My mother 

mma 

u, 

My grandfather 

bbaHllu 

$019 

My grandmother 

mmaHllu 

$0^ 

My uncle (fathers side) 

tmmi 

* Jc. 

My aunt (fathers side) 

ttti 

* '-fc 

My uncle (mothers side) 

xali 

*(03 

My aunt (mothers side) 

xalti 

* -®3 


Other family related words. 


Woman/wife 

tamgart/ tamttut 

u$Wti / djjl<aj 

Man/husband 

argaz 

j&J 

Girl/daughter 

tarbat 


Boy/son 

arba 


Girls/daughters 

tirbatin 


Boys/sons/children 

isirran 

c/Ji i 

The parents 

l-waldin 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Family expressions: 


How is Mohamed related 
to you? 

mayd ak/ am iga 

Mohamed? 

/ td! .llLa 

How is Amina related to 
you? 

mayd ak /am tga Amina? 


My mom doesn't work. 

mma ur da txddm. 

.S^j! Ua 

My mom and dad are 
divorced, 

baba d mma nurzmn. 

.(-j 

I have two siblings. 

guri sin aytma ikniwn. 

.U$ui j ba-bi ( (j j$= 

How many siblings do you 
have? 

msta n aytmatn ayd gurk 
(ayd gurm)? 

' Vj$= 

How many sisters do you 
have? 

msta n taytmatin ayd 
gurk? ayd gurm 

.lli / .1)1 ( JjLa-bj 

Vj$= 

What's your father's 
name? 

mism n babanm? 

?K§(99u KM- 

How old is your brother? 

msta ayd gur gmanm g 
l-^mr? 

?.j**( j$= l-N. 

I have a younger 
brother. 

guri yan gma amzzan. 

.u'5-' La^ lM L $ J$= 

My (male) cousin and I 
are the same age. 

nkkin d arba n tmmi 
iqrin. 


My older sister is a 
teacher. 

utma taxatart tga 
l-mutllima. 

_ ^i®a(£l$Jj dljljLaJ Lajji 

My younger brother goes 
to school. 

gma amzzan da ytddu s 
l-mdrasa. 

(ja jJj tjljj-al LaS 

. J^a(E 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PRACTICE 


Exercise: read the following text and read the questions at the bottom. 


isminu John, baba ismns Steven, mma 
ismns Judy, guri krad n aytmatn: snat 
trbatin d yan urba. gma ismns Brian, da 
yxddm g yat s-sarika. uttma Kathy, 
tiwl, gurs sin isirran: arba d trbat. 
arba isul imzziy, gurs tit shur. tarbat 
gurs tmnya n isggasn, da tddu s 
l-mdrasa, uttma tamzzant Mary, tsul 
da taqra g l-jamita. 


v^u%:(jL^I cj l^' J ls j$= 
ta .(jt AQj! ^ 

( i°/oo» j$= ‘J$p * li' 

o* j$= ‘cs54 J u'j[ ) 

( %v% u o* j$= ^'■9 r A . j$TP ^0 

lS Il 5jba Lajji 

.E-4FCB 


Questions: 


1. babas n John, mismns? 

‘u$Q u <_>A99(1 

2. mmans, mismns? 

(2 

3. sHal n aymatn ayd illan gur John? 

?u$Oj$=uD^(Mu d[ (3 

4. mayd igan amzzan g taxamt n John? 

u *•" '4 vi C0, (4 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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DIRECTIONS 

Ob jective : by the end of this chapter, you will be able to: 

• Describe where objects are located. 

• Give and receive directions to places around town. 


PREPOSITIONS 


To/for 

i 

1 

£ 

Near/next 

to 

tama n 

.u Di 

In 

9 


Behind 

dart(n) 

.... Cll 

From 

sg 


In front 
of 

dat (n) 

. dllj 

With / and 

d 


Under 

ddaw 

jb 

With/by 
means of 

s 

LH 

In the 
middle 

g wammas 


Without 

bla 

X 

On the 
right 

xf uyffas 

£ 

(jjjliil <_ai. 

On/up 

aflla n 


On the 
left 

xf uzlmad 

(_; >-i\ jl 

About/on 

xf/gif 

L 0 j i Q-v 

Between 

gr 


Until 

ar 

£ 

J 

Here 

da 

b 

Above/over 

nig 


Here 

din 



Examples: 


The mosque is near (next 
to) the school. 

l-jam^ ilia tama n 

l-mdrasa. 

(j Laj V] £ 4 -N \l 

The well is behind the 
fields. 

anu ilia dart igran. 

• u' ^ X' 

The house of Mohamed 
is between the mosque 
and the school. 

taddart n Mohamed tlla 
gr l-jamt d l-mdrasa. 

^ A s 11 ^ (j dijljj 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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DIRECTIONS 


Bus 

station 

1-maHtta n 
l-kiran 

(j 

u 

Close/near 

inmala 

e- 

The 

mosque 

l-jamt 

£ A 

Where is ... 
please? 

mani... 

saHa? 

. 

Store 

taHanut 

til 

Go straight 

ddu nisan 

(jl unj J.1 

School 

l-mdrasa 


Turn right 

duwr xf 
uyffas 

i_ki. 

£■ 

(JjIsljI 

Post 

office 

l-bosfa 


Turn left 

dur xf 
uzlmad 

i _kk. 

jl 

Public 

phone 

t-tilibutik 


Pass the 
first 

street 

zri z-znqt 
tamzwarut 

Ijjj 

dijJjjAj 

Weekly 

market 

s-suq 


In the 
second 

street 

g z-znqt 
tisnat 

i"'ot jii 

(111 nan 

Far 

i&rq 

l3JF\ 





Dialogue: 


Daniel d Hicham tama n l-.iamf 


Daniel: 

s-salamu ^laykum 

• ]\c» 

: (Jjujl j 

Hicham: 

wa^laykum s-salam 


• ^LujA 

Daniel: 

samHi rig ak-sqsag saHHa 

. LaiLai (ill 

: (JjLul j 

Hicham: 

waxxa, mrHba 

. L±^.j^s 

• ^LuoA 

Daniel: 

mani tadart n £li Ussu 

t ^ Sc- j Cjj'Jj 


Hicham: 

ddu nisan ar taHanut, IIan sin 
ibrdan, yan xf uzlmad d 
wayd xf uyffas. tfur abrid 
n uyffas ar tawd yat 
taddart taxatart, taddart n 
tli Ussu tlla dar as. 

jjjjaj (jV tdljjlal jl (jUuj 

J ^_paLaJjl (_ki. (jl_l 

£ £ £ £ 

_jl (jjliil (j j jkla • (j-oliil 1 

(j Cljlki .CjjIjUj CjJjU tllU (_pajlj 

• ^ '* s~\ lylj ^ xji^ , ^-lc. 

. 

Daniel: 

ad irHm rbbi Iwaldin. 

^.JJ kill 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Hicham: 

waldin a waldik 


• ^LujA 

Daniel: 

llah i^awn 

. (jjuu AJJ! 

: (JjLul j 

Hicham: 

llah i^awn 

. (jjlaj 

• ^LuaA 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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GRAMMATICAL POINTS 

THE IMPERATIVE. 

The imperative form of a verb is used to give commands, i.e. "Go to the store", 
“ Open the window", " Study Tamazight". 

The Simple Imperative form requires an immediate action, (do the action) 

The Continuous Imperative is an order that is expected to be followed 
continuously, (keep doing the action) 


Verbs 

Simple Imperative 

Continuous Imperative 

To go 

ddu 


tddu 


To stay/sit 

qqim 


tqqima 

LaJSJ 

To drink 

su 

** 

ssa 

11. 

To wake up/to stand up 

nkr 


nkkr 

> 

To wear to put on 

Is 

<_>^ 

Issa 

tu 

To put (down) 

srs 

c _y> 

srus 


To open 

anf 

e- 

i_kj| 

tanf 

<—ajtj 

To close 

qqn 


tqqn 


To take 

amz 

>' 

tamz 


To say/tell 

ini 


tini 

LS^ 

To eat 

ts 

(jio 

ttsa 

LaG 


The imperative has three forms : 


Go (singular) 

ddu 


Go (plural masc.) 

dduyat 

CjUjJ 

Go (plural fern.) 

ddumt 

CIlo 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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NEGATION OF THE IMPERATIVE. 

The negative imperative is formed by using the negative word "adur" preceding 
the verb to which conjugate to the “you" forms as shown below. 



e.g “Don't go". 



tddut 

d) j d 


adur 

tddum 




tddumt 

ClLajJj 



Examples: 


Don't drink water from 
the river. 

adur tssut aman sg 
was if. 

^ t- * 

. <._flJjail j L—LuJ 

Don't travel at night. 

adur tsafrm ggid. 


Don't smoke here. 

adur tkmmimt da. 

e- 

. clbaxttSj 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PRACTICE 


Exercise 1: fill in the blanks with the appropriate prepositions. (There may be 
more than one appropriate ar\s\Ner. 


1. sawla Moha. 

AZ$* .1@i%vl 

2. Man woman wasif. 

.X-^%5.lA' 4 j uDv2 

3. tlla taddart Moha 

.IZ$*. i 2 3 4 —iR j v3 

l-bosta. 

.B/WB 

4. mung Hi Rabat 

M9j(£ .*©.v4 

5. tsawl Marv Pall 

tmazigt. 

.^<J .JjW. M JjUM v5 

6. ira Tom ad iaaim askka. 

AV% . m A Ij! v6 

7. ur illi utfl pari. 

.\ A' * (Ejj' v7 

8. ilia mus t-tabla. 

. EW(£. <_Av8 

9. tlla l-mdrasa l-Hmmam d 

l-bos.ta. 

.B/V/$j(E^ M ®. &jMBRj \$ 

10. Man itran ianna. 

.1^'.u'j^I uDvlO 

11. is trit a tmunt Hammu s 

s-suq. 

• $"Z. Cjjjj (jA vll 


Exercise 2: using the map, give each person directions. 


1. Dave is at the sbitar, and wants to go to l-bos.ta. 

2. Anna is at the maHtta and wants to go to l-o.til. 

3. Stephen is at the marsi and wants to go to the s-siber. 

4. Hakim is in the hanut and wants to go to l-Hmmam. 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
















































54 • Peace Corps/Morocco 









s-sbitar 


Exercise 3: put the verbs between parentheses in their negative imperative 
form. 


qbl a tddu Fadma s s-suq tnna i ysirran ns. 


. (anf) tiflut i yawdyan. 

) -$Q (X#) . 

. (f fg) s brra. 

.'j9l j- (13 - 

. (ali) s af lla afad( dr) g d-druj 

.£jjXE^(j) .*3 ft 3 u- (* <& . 

. (I^b) takurt g taddart afad (rz) ka 

.11 (jj) ^3 lIijIjj lS dij$Vi ( p-*.(^. 

. (kjm) s l-kuzina (asi) l-mus d (ssig) 

l-buta 

( %% J %) & j$V(Ea- (fcS) . 

Af$XE 

. qqimat g l-bitnun, grat l-ktubnun ngd 
tfrjat g t-tlfaza 

j= .u$-^(E^ . 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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DAILY ROUTINE 

Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Talk about your daily activities. 


PRESENT TIME EXPRESSIONS 


Now 

dgi 


Every 

ku 


Every day 

ku yas 

l>L j£ 

Every morning 

ku s-sbaH 


Every afternoon 

ku tadggat 


Every night 

ku ggid 


Every year 

ku asggas 

\ K ill 

Every summer 

ku s-sif 

L 

Every month 

ku ayyur 

e 

On Saturday 

as n s-sbit 

i"nnn\' (j (jJ 

Sometimes 

kan tikkal 


Once a year 

yan tikklt g usggas 

(JjjISjojI lS. t"iK n CIjLi 

Every afternoon 

ku tadggat 

j£ 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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GRAMMATICAL POINTS 


THE PRESENT TENSE. 

In Tamazight, we form the present tense of a verb by adding the following 
prefixes and suffixes to its imperative continuous form. 


nk 

da g 

i b 


Kiy/km 

da t t 

Cl) d b 


ntta 

da y 


Id 

nttat 

da t 

cl) b 

did 

nkni 

da n 



knni 

da t m 

Cl) b 


knnimti 

da t mt 

Cds Cl) b 


nitni 

da n 

M IJ 


nitnti 

da nt 

du b 

csdd 


Example: 


Verb 

Infinitive form 

Imperative continuous 

To go 

ddu 

tddu 


I go 

nk 

da tddug 


& 

You go 

Kiy/km 

da tddut 

Cli jd b 


He goes 

ntta 

da ytddu 


Id 

She goes 

nttat 

da tddu 

j'd b 

did 

We go 

nkni 

da ntddu 



You (m, p) go 

knni 

da tddum 




More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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You (f, p) go 

knnimti 

da tddumt 

I.S 


They (m) go 

nitni 

da tddun 

1 ^ 


They (f) go 

nitnti 

da tddunt 




Some verbs. 


Verbs 

Infinitive/ imperative 

Continuous 

imperative/present stem 

To eat 

ts 

y : 

ttsa 

iNfi 

To drink 

su 

$% 

ssa 


To wake up 

nkr 


nkkr 

M 

To talk 

sawl 

Jji% 

sawal 

J'ji% 

To cook 

snu 


snwa 

l$i% 

To laugh 

ts 


tssa 

w 

To wash 

ssird 

^j% 

ssirid 

^J% 

To look 

sksu 

o 

sksiw 

W/o 

To know 

isin 

(H 

tisin 

(jw 

To swim 

turn 

?$=■ 

t^um 

?$*-> 

To write 

uru 

jjJ 

turu 

JJ$S 

To turn off 

sxsi 

* W\..; 

sxsay 


To smoke 

km 

* T 

kmmi 


To read 

gr 

j= 

qra 



Examples: 


Jo speaks Tamazight 
well. 

Jo da tsawal tamazigt 
mzyan. 

•Uk>® CluujLaj <_JI jjajj j^. 

Every summer, I travel 
to the U.S. 

ku s-sif da tsafarg s 
mirikan. 

yjj ^ i_ajj-aJI 

Lisa swims in the pool. 

Lisa da t^um g lapisin. 

• ^ \ \ JOLll 

Where are you (every) 
Saturday afternoon? 

mag da ttilim as n s-sbt 
tadggat? 


How many books do you 
read in a month? 

msta n l-ktub da tqrat g 
wayyur? 

lS, ClI (j Ituixi 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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NEGATION OF THE PRESENT TENSE. 

To form the negation of the present tense, we simply add the prefix "ur" (*) to 
the conjugated verb. 

Examples: 


I don't drink tea with 
sugar. 

ur da ssag atay s-skkar. 

« £ 

. 

They don't go to school 
on Sunday. 

ur da tddun s l-mdrasa 
as n l-Hdd. 

(j (Jjll (Jjj (jjju bjjl 


FORMATION OF THE IMPERATIVE CONTINUOUS. 

There are 3 main categories of the imperative continuous. 

1 st Category: 

(Verb in the simple imperative) + (the prefix "t" with an “a" inserted before the last 
letter). 

Examples: 

1. to play: "l^b" becomes "tltab". 

2. to photograph: "swwr" becomes "tswwar" 


Yousef is playing in front 
of the house. 

Yussef da ytl^ab imi n 
taddart. 

.UjI jlii (j * -a) uUQ b X%$ 

Cathy is photographing 
her family everyday. 

Cathy da tswwar 
l-familans kuyas. 

b*ii 


2 nd Category: 

(Verb in the simple imperative) + (prefix “t"). 

Examples: 

1. to send: "azn" becomes "tazn". 

2. to collect water: "agm" becomes "tagm". 


John is sending letters 
to his family every 
month. 

John da ytazn tibratin i 
l-familans ku ayyur 

AJ-alill 1 (jjbj b 

£ 

• jjh' (J^ 

Alicia is collecting water 
from the spring every 
day. 

Alicia da tagm aman sg 
tagbalut kuyas. 

t £jai (jbsl b 1 

.(jjbjS Cj_^bc.lj 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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3 rd Category: 

(Verb in the imperative) + (the middle letter is doubled). 

Examples: 

1. to smoke: "kmi" becomes “kmmi" 


Moha smokes sometimes. 


Moha da ykmmi kan 
tikkal. 


. (jlS J La. 


For more examples of the Present continous form, refer to the verb glossary 
below. 


Examples of the 3 main categories of imperative Continuous Verbs. 

1 st CATEGORY: 


Verbs 

infinitive/imperative 

Continuous 

imperative/present stem 

To ar\s\Nzr 

wajb 

pQj 

twajab 


To play 

l^b 

p-*-(B 

tl^ab 

ljU© 

To pay 

xlls 

' U 

txllas 

U-4<^ 

To get used to 

waif 

X(Ej 

twalaf 


To annoy 

sddt 


tsddat 


To add 

zayd 

JjI j 

tzayad 


To watch tv 

frrj 

£j3 

tfrraj 


To greet 

slim 

K% 

tsllam 

fkvV 

To change 
(money) 

srrf 


tsrraf 


To have 
breakfast 

fdr 

jV3 

tfdar 

J-V; j 

To change 

bddl 

J^9 

tbddal 

Jlijj 

To draw 

rsm 

K 

trsam 


To understand 

fhm 

KJ3 

tfham 

tv 

To be late 

t.ttr 


tt.t+an 

jUa*J 

To help 

town 

Jjlc. 

t^awan 

yljlaj 

To travel 

safr 

j3% 

tsafar 

>3w 

To be sick 

mrd 


tmrad 


To photograph 

swwr 

J$^ 

tswwar 


To dance 

stH 

]W[ 

tstaH 

C^WN 

To record 

sjjl 

\F% 

tsjjal 

JF\tf 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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To win 

rbH 

]9j 

trbaH 


To accept 

qbl 

W 

tqbal 

JWU 

To return back 

tayd 

.Irlc. 

t^ayad 


To reduce 
(lower) 

nqqs 

' l# 

tnqqas 

(j-aiyj 


2 nd CATEGORY: 


verbs 

Infinitive/imperative 

Continuous imperative/present 
stem 

To remove 

kks 


tkks 


To walk 
around 

dwwr 

j$_ 

tdwwr 

J$^aJ 

To write 

uru 

jjj' 

turu 

jj$j 

To exit 

ffg 

13 

tffg 

i; : 

To be 

illi 

*0 

tilli 

* Q 

To be able 

igiy 

*=) 

ttigiy 

*<p 

To be af raid 

ggd 

£ 

tggd 

JLs 

To arrive 

awd 

t 

tawd 


To climb up 

ali 

* (E 

tali 

*© 

To forget 

ttu 

$3 

ttu 

$3 

To cut 

bbi 

*9 

tbbi 

*_£ 

To take 

amz 

5-1 

tamz 

5*133 

To accompany 

mun 


tmun 

u$*33 

To climb down 

ggz 

% 

tggz 


To collect 

water 

agm 

& 

tagm 


To send 

azn 

uj' 

tazn 

Uj333 

To 

want/like/love 

iri 

C?Ji\ 

tiri 

** 

LSJ^ 

To sing 

irir 

J*J*i 

tirir 

JiJP 

To recover 

jjiy 

* Q 

+jj'y 

*12 

To try 

arm 

fj' 

tarm 


To ask 

ttr 


ttr 

** 

To hear 

sfld 

^/o 

sflad 

& ;% 

To close 

qqn 

(" 

tqqn 

(0 

To swim 

turn 


t^um 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 










































61 • Tamazight 


3 rd CATEGORY. 


Verbs 

Infinitive/omperative 

Continuous 
imperative/present stem 

To enter 

kjm 

1^ 

Kjjm 

1^ 

To wake up 

nkr 


nkkr 

M 

To smoke 

kmi 

*J 

kmmi 

**\ 

To start 

bdu 

jp9 

bddu 

j^9 

To pour 

xwu 

j$G 

xwwu 

j$G 

To build 

bnu 

$9 

bnnu 

$9 

To scratch 

kmz 

5*1 

kmmz 

5-' 

To slaughter 

grs 

L>*J= 

grrs 

lhj= 

To graze 

fz 

53 

tfzza 

*5;j 

To scrab 

mri 

iSj* 

mrri 


To bush 

krd 


krrd 


To peel (an 
egg) 

zlm 

KS 

zllm 

K3 

To borrow 

rdl 

\j 

rddl 

\1 j 

To break 

down 

xsr 

j\a/3 

xssr 

j\a/3 

To wound 

jrH 

cjQ 

jrrH 

cjQ 

To wipe off 

sfd 

{ ;% 

sffd 

{ ;% 

To warn 

tlm 

H© 

tllm 

H© 

To sew 

gnu 


gnnu 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PRACTICE 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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ku s-sif "nkkin" (saf r) s Miami (amz) 
yat l-bit g yan lotil irxsn. kulsi lotilat 
glan asku bzzaf n mddn (ddu) s Miami. 
Ku s-sbaH (fdr), g 10:00 (fg) s brra. 
g luqt n imkli (sg) sandwits asku ur guri 
l-f lus. mn b^d (ddu) s 1-bHr. kan tikkal 
(turn) ngd (l^b) takurt. mn b^d feayd) s 
lotil. (ts) imnsi g 7:30. g ggid (gr) 
l-ktabinu. 


CllLl (_> JJ "(jjfLj" I ajball 

( . ; 

jS\ (jAxa (j i_ 

<-£ .IjJ (_yi (gji) 10:00 <-£ ^Uj^oSI 

lS I ^K(j di3j] 

Jl£jj (jlS . i_y ( -1*j (j-a • 

(jj (.lilc.) -1 *j (i_ml) Jixj ^jc.| 

<_£ . 7-30 *-£ ^-mb al 


_ 

Exercise 3: write a paragraph about the set of pictures. 




[ 


Exercise 4: read the text then answer the questions below. 


isminu Rob. guri yan mus ismns Pat. kan 
tikkal da ytddu s igran ad iHwws. Pat 
ur da yttsa igrdayn wala ibxxusn, da 
yssa l-Hlib d da yttsa gas s-srdin. Pat 
iwHI abda, da yggan sg l-f dur ar imnsi. 
mqqar da yggan Pat, da yi tkks Iqnd. 
da yi tfur aynnas ddig, mk gng da 
ytl^ab s l-ktubinu. iHIa Pat walaynni ur 
tHmiln wadjarn, da t kkatn ur da as 
ikkin awdHaH. yan was if fg Pat s igran 


. djb n‘l<a i nj (jyijA jLl _J 3^“ • l—J_j_j ^llxuail 

Cllta . (jji(jl jSI jJijj IJ (JISjj 

# 

IluJ b (jjb^C.1 L&b b jjl 

I ± 1 ) (Jskjl Clilj . (jjJjjaill (jjjlc. LITuj IJ J l. nl^ll 
jlia jl Jjjjasll i_Sjoj (jlSj b 

tiLs i_yi liil j^aii (_$ b JaVa.ll i_j j&1 j b dlb 
Clllj . jlujj£JI (jj L-ll* l'n b 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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C £ 

(jJc jjl (jjlS dj Ic (j^LskClj ^jlLaZkJ jjl 

J u' u-“ C - J '^ £ 2 ] (_>*>' j J 

(jLl (jLaj j)ji Ijl -Ixj jj-a .(_]^.jj i_£j]l L_ll*Jjl 
. jKajjI ^jj Cl jlSjl (jlj d Cj • (jSj Cl jKxJ 
.jKJ dllf^j jl ^3^ (^Lu j_jl 

dj jd 1 < \)ll jjl L-£jjJjJJ (jS] t — 1 >b 

(j^-l^-lll jjLaj (JjjI ^ J.1jl . (jjl£) l—I jasl j K i nl 

. JLaJI Lajal .(JjLjS l - '1»l'n i_£Lj 

£ £ £ 

jS-dl ClujjCil CjLq CuIj jJ d £U jLuJjl 

• l - i 'JJ t5J> '>] 


Questions: 


1. mism n mus? 

o •* . 

. aui t U 

2. is da yttsa (Pat) igrdayn? 

f^b,jfc] Clilj L&jjb (jJ 

3. max da yggan bzzaf? 

?t_alj>j b ^-La 

4. mas da ytl^ab? 

?(_llj.tU b (jjLa 

5. mayd da as karn wadjarn i Pat? 

?dllj J (jjl_^..i!j (jjlSuoi (jail AjLa 

6. mag ign Pat? 

?CjL cM ^ba 

7. mayd iskr urgaz? 

? jlSjl j£juiI JuLa 

8. is ur immut Pat? 

£ 

?CuIj Cu jJ 

9. mag yudr Rob i Pat? 

?dlb J-^JJ i_£La 

10. is ad ittu Rob musns? 

£ 

Jj] ^ L>“j 


ar itl^ab allig iwHI. mn b^d idda s tama 
n yan usklu ad ign. imiH iddad yan 
urgaz ad ibbi asklu. ur yannay Pat, 
yusi aglzim ar-ikkat asklu. Pat ign da 
ytwirig ur yuki allig t iwt usklu. immut 
igllin. udrg as tama n ildjign nnag da 
ytl^ab ku yas. iqqima digi l-Hal, usar 
nnig ad ttug Pat mayd tla ddunit asku 
igzza guri bzzaf. 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Exercise 5: read the text then ar\s\Nzr the questions below. 


Tafullust n woman 

u^j u 

g yat tmazirt izdg yan uf llaH d 
tmttutns. gursn z-zhr asku gursn yat 
tfllust n woman nna ittarun tiglay am 
d-dhb. ku yas da-zznzan yat tglayt g 
s-suq d da ssagn ayna tn-ixssan. 
walayni yan was tamt+ut tna i wrgazns: 
"aytx n tfullust ur da ttaru gas yat 
tglayt i was ur ag tqdi. ixssa yag ad as 
ngrs afad a nasi d-dhb illan agnsuns d 
hat a ng labas", argaz iga r-ray i 
tmttutns, inga tn t-.tmt d grsn i 
tfullust n woman, idg as grsn ur ufin 
awdHaH. ur ufin la d-dhb wala tqqima 
gursn tfullust ittarun taglayt n d-dhb i 
was. 

di^lxoj j (jL ciijjjLu clilj 

Clu Hjlij CliLi (jjaj 

l.i ^,1 (jjjtjj i-j (j 

liil (jells J (JjjjJI <_£ CjLj (jt jjj 

jl£ j jl Ijj 1—(Jjl J (jLi j . (jLnOld jjj 

CjU (JjIc. jjIj l.i jjl diuijl^aj (j Ijjou 

e t- t- ^ 

(jjl .ll Lil i ^.sJtaa'i £-1 jjl (jjilj j 

* * e e 

^ ^jouSI (jV] ^gJOJU 1 iil 

4(jjaj Clljlxajl jll l£l jl£jl"(jsljV L-£j 1 CjIa 

^ .ll . (jLal j (j t " U sjl jjj j (jjaj jC* J (jjlxjl 

i J S- i t f 

V (JJ3I jjl jjl 

(j dl?>lxj (j j jljl (.- U sjljjjj (jjoj j jC. LajjJ V J 

• cH J ] 4-^ ^1 


Questions: 


1. mayd izdgn g yat tmazirt? 

tdijjjLoj CliLi (jejjl AjLo - 1 

2. mayd gursn? d mayd da ttaru? 

?jj\j b AjLo J 2 

3. mayd day-skar ufllaH d tmttutns 
kuyas? 

?(jjl_ij£ (Jjlj 1—ljl~l.fl'l J jlljalJ L .llL* — 3 

4. mayd tna tmttut i wrgazns? 

J Ijj .liLo _ 4 

5. mn b^d, mayd iga ufllaH? 

t l£] jjLo (j-o — 5 

6. mayd skrn? 

t(jj£jai .liLa -6 

7. is ufan d-dhb agnsu n tfullust? 

tdun j] jij (j jm'^1 L-lA-llI (jlil (jJ —~J 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PAST EVENTS 

Ob jective: by the end of this chapter, you will be able to: 


• Talk about past activities 

Time vocabulary: DAYS OF THE WEEK 


Day 

as 

c 

(jj 

Tuesday 

t-tlat 


Week 

s-simana 

AjLajjaJI 

Wednesday 

l-arbt 


Sunday 

l-Hdd 


Thursday 

l-xmis 


Monday 

l-tnin 


Friday 

l-jumuta 



Saturday 

s-sbt 

dUuJl 


MONTHS OF THE YEAR 


Month 

ayyur 

jjh' 

June 

yunyu 


Year 

asggas 


July 

yulyuz 


January 

yanayr 

jjijj 

August 

gust 

Cluic. 

February 

fbrayr 


September 

sutanbir 

JlVujQ 

March 

mars 

jLs 

October 

octubr 

s- 

April 

abril 

Jjjj' 

November 

nuwanbir 



THE SEASONS 


Spring 

r-r bit 


Fall 

l-xrif 


Summer 

s-sif 


Winter 

tagrst 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PAST TIME EXPRESSIONS 


This year 

asggasa 

U£J 

Last year 

asggas (nna) yzrin 

LtijJy (Li) ^S-J\ 

Last month 

ayyur (nna) yzrin 

Oijji (L) jJ 

Last week 

s-simana (nna) yzrin 

ijjjjj (L) AjLtijaJ! 

Yesterday 

asnat /asant 

MJ / UiJ 

Today 

assa 

uJ 

On (day of the week) 

as n ... 

c 

. u 

On Friday 

as n l-jumuta 

(j (Jjl 

In (month) 

g ... 

. uS 

In August 

g gust 

CLuic. l_£ 

At (time) 

g ... 

.uS 

At 9:00 

g t-ts^ud 

nl’l'l (_£ 

At dawn 

9 l-fjr 

i_£ 

In the morning 

g s-sbaH 

j-lii-Jl i_£ 

In the afternoon / 
evening 

g tadggat 


At night 

9 99'd 

<_ yA 

At midnight 

g wammas n yid 

(j (JjiUj i_£ 

Already 

yad 


Long time ago 

wahli ay a 


The day before 
yesterday 

aslid 

-iiL-ol 

The other day 

as llig 


Last night 

idgam 


Ago 

aya 

U 

2 years ago 

sin isggasn aya 

« ^ 

LI 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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GRAMMATICAL POINTS 

THE PAST TENSE. 

In order to conjugate a verb in the past tense, we add prefixes and suffixes to 
the stem. 

There are two past tense conjugation patterns. All verbs in the past tense fall 
into one of these two patterns. However each pattern is comprised of both 
regular and irregular verbs. 


• PAST TENSE PATTERN 1. 


I 

nkkin 

—9 

t— 

We 

nkni 

n_ 

_,u 

You 

(m, f) 

Kiy/km 

t_t 

Ci Ci 

You 

(m, p) 

knni 

t_m 

'* 

He 

ntta 

i_ 


You 

(f,p) 

knnimti 

t_mt 

Cia lj 

she 

nttat 

t_ 

Ci 

They (m) 

nitni 

_n 

u_ 


They (f) 

nitnti 

_nt 

Ci j _ 


Regular verbs 

When we say "regular verb", we mean a verb that is conjugated without changes 
in its stem. We only add pref ixes and suff ixes. 


To understand 


fhm 



KI3 

nk 

fhmg 


' # 

nkni 

nfhm 



Kiy/km 

tfhmt 

(.“ug aj 

k/m 

knni 

tfhmm 

~ Q t 


ntta 

ifhm 


l'-# 

knnimti 

tfhmmt 

3J 


nttat 

tfhm 



nitni 

fhmn 







nitnti 

fhmnt 

^>T3 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Some verbs: 


To help 

town 

jjlc. 

to pay 

xlls 


To enter 

kjm 


to listen 

sfld 

-ili—j 

To go out 

ffg 


to travel 

safr 


To swim 

turn 

^JC. 

to live 
(reside) 

zdg 


To work 

xdm 


to 

accompany 

mun 

OJA 

To wash 

ssird 


to ride 

ni 


To look 

sksu 


to wake up) 

nkr 


To sleep 

gn 


to ask for 

ttr 


To play 

l^ab 


to get used 
to 

wl If 


To get sick 

mrd 


to watch 
(tv) 

tfrrj 


To talk/ 

To speak 

sawl 

JjLal 

to ask 

sqsa 

Li, 

To pass 

zri 

iSjj 

to put 
(down) 

srs 

lh 

To fall 

dr 


to hope 

tmnna 

LLoj 

To forget 

ttu 


to knead 




Examples: 


I talked to my family in 
Tamazight. 

sawlg i l-familanu s 
tmazigt. 

. dJu jLflj (JJJ 1^1 q\l ) jLal 

Last year Suzan lived in 
Chicago. 

asggas nna izrin Suzan 
tzdg g Chicago. 

^ c 

Last summer we traveled 
to Miami. 

s-sif nna izrin nsafr s 
Miami. 

^jjjaLd Li <_ 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Irregular verbs 

Pattern 1 irregular verbs follow the same prefix and suffix rules as regular 
verbs, but their stems change during conjugation. Most of these stem changes 
fall into one of three categories, but there are exceptions. 


1. A—» U irregulars 

Verbs beginning with a' (*) which change to u' (*) when conjugated 


To draw water 


agm 


$ 


nk 

ugmg 

A 


nkni 

nugm 



Kiy/km 

tugmt 

CliaSjJ 

f ■*/</ 

knni 

tugmm 



ntta 

*yugm 

fa 

to 

knnimti 

tugmmt 

CIls-oSjj 


nttat 

tugm 

fSjs 

dlto 

nitni 

ugmn 




nitnti 

ugmnt 




*Notice that in the 3 rd person singular masculine form, we insert "y" before the 
actual verb instead of "i". 

Some verbs: 


To send 

azn 

uJ 

to take 

amz 

>' 

To open 

anf 

t 

(. fljl 

to taste 

arm 


To climb up 

ali 

J 

to hang (up) 

agl 

JSI 

To trust 

amn 


to steal 

akr 

jS* 

To burry 

adr 

jj 



Examples: 


Last month, I sent a 
letter to my family. 

ayyur nna izrin uzng 
tabrat i l-familanu 

Cjl jjIj J jJjj] U jjJ 

. jj Uolilll 

Yesterday, we climbed 
the mountain. 

asnaf nuli j-jbl 


Last Sunday, khadija 
tried a delicious fruit in 
the souk. 

l-Hdd izrin khadija turm 
yan d-disir iHlan g s-suq. 

(jb tlHjj] >^^1 

. Jjjldl i_£ 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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2. A—► I irregulars 

Verbs beginning with a' (*) which change to T (*) when conjugated 


To get married 


awl 


jji 


nk 

iwlg 



nkni 

niwl 

Jjj 


Kiy/km 

tiwlt 

dJjj 


knni 

tiwlm 



ntta 

yiwl 


123 

knnimti 

tiwlmt 

CIlJjj 

yr 1 ^ 

nttat 

tiwl 

Jjj 

dilij 

nitni 

iwln 

oU 



nitnti 

iwlnt 




Some verbs. 


To bring 

awi 

s- 

lSj 1 

To arrive 

awd 

e 


Examples: 


Yesterday, the 
volunteers of 

Ouarzazat arrived. 

asnat iwdn l-mutafawi^in n 
warzazat. 

(j (jJC. jJra (jj^ajl ]al j > J 

.CjIJjjj 

They (f) brought their 
books to class. 

nitnti iwint l-ktubnsnt s 

l-qism. 

(jjj riiui ciujj 

, ajaikll 

She got married last 
year. 

nttat, tiwl asggas izrin. 

. (jjjjl J jjj CLiljj 


3. U * A irregulars 

Verbs beginning with u' (*) which change to a' (*) when conjugated. 




uru 

jJ 


To write 


nk 

arug 

tjJ 

& 

nkni 

naru 



Kiy/km 

tarut 

Cjjjj 


knni 

tarum 



ntta 

yaru 


lSj 

knnimti 

tarumt 
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nttat 

taru 


djlij 

nitni 

arun 

e 

ujJ 



nitnti 

arunt 

e 



Examples: 


Thomas fasted Ramadan 
with his family. 

Thomas yazum rmdan d 
l-familans. 


My sister folded her 
clothes in the wordrop 
early in the morning. 

utma tadu iHruyn ns g 
l-maryu s-sbaH zik. 

^ _ l 

.liLj 

MoHa skined a lamb in 
the big feast. 

yazu Moha anugud g l-^id 
axatar 

-lud! i_£ j jj 


4. Exceptions: the verb "to know" 

The verb "to know" is a very useful example of a pattern 1 irregular verb which 
does not fall into one of the three major categories. Exceptions such as this will 
have to be learned through practice and interaction. 


When conjugating "to know" Osin), both 'i's are dropped from the stem. 


To know 


isin 




nk 

sng 



nkni 

nsn 



Kiy/km 

tsnt 



knni 

tsnm 



ntta 

isn 


ins 

knnimti 

tsnmt 

L—L&lmJ 


nttat 

tsn 


CjQj 

nitni 

snn 




nitnti 

snnt 




• PAST TENSE PATTERN 2. 


Pattern 2 verbs use a different set of suffixes and prefixes to conjugate the 
past form. 


nk 

—'9 

b — 

& 

nkni 

n_a 

'_a 
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Kiy/km 

t_it 

lLu lj 

(■*/</ 

knni 

t_am 

^1 LJ 


ntta 

i_a 

t_J 

123 

knnimti 

t_amt 

dwl Ci 


nttat 

t_a 

1_ Ci 

diuj 

nitni 

_an 

uL_ 



nitnti 

_ant 

dul _ 



regular verbs 

As with the previous example, you conjugate pattern 2 regular verbs by adding 
the pref ixes and suffixes to the stem, which does not change. 


To eat 


ts 




nk 

tsig 


& 

nkni 

ntsa 

LaUJ 


Kiy/km 

ttsit 

L ** > <i L*iV 


knni 

ttsam 

\ :••••* 


ntta 

itsa 

Uul 

e 


knnimti 

ttsamt 

.♦ 1 ;•••*• 
t —LaLujJJ 


nttat 

ttsa 

\ ;***•* 

Luiu 

ditij 

nitni 

tsan 




nitnti 

tsant 

duLaU 



Some verbs. 


To stop/ 
stand up 

bdd 

d 

To dig 

92 

> 

To sell 

znz 

Jhj 

To bake/ cook 

snu 

^luj 

To buy 

sg 


To wear 

Is 


To lose 

zl 

Jj 

To throw 

gr 


To drink 

su 

j ■**> 

To laugh 

ts 

L)^ 

To be/do 

9 


To call/ 

study/read/invite 

gr 

> 

To give 

k 


To kill 

ng 


To pass 

kk 

a 

To break 

rrz 

jj 
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Examples: 


I bought a djellaba. 

sgig yat tjllabit. 

. Clilj 

They studied Tamazight 
in Morocco. 

gran tamazight g l-mgrib 

.i—jjjt-al! ciuujLoj 

We cooked a delicious 
tajin. 

nsnua yan t-.tajin yatfutn 

. h\\ (j Li 1 jUh'i 


irregular verbs 

As with Pattern 1 irregular verbs, the prefixes and suffixes remain fixed, while 
the stem of the verb changes. Pattern 2 irregulars are also broken in to 3 major 
groups. 

1. Trailing 'u' irregulars 

For verbs ending in u' (*), the final u' is dropped before adding the prefixes and 
suff ixes. 


To begin 


bdu 




nk 

bdig 

£jLij 

& 

nkni 

nbda 



Kiy/km 

tbdit 



knni 

tbdam 

^l-lu 


ntta 

ibda 

lil 

•f 

ins 

knnimti 

tbdamt 

ClxaiAij 


nttat 

tbda 

lAij 

CjQj 

nitni 

bdan 


LS^ 


nitnti 

bdant 

CLuIAj 



Some verbs. 


To go 

ddu 

j ^ 

to build 

bnu 


To empty 

xwu 


to rent 

kru 

jjS 

To smell 

kdu 


to sew 

gnu 


To rest 

swunfu 


to roast 

swu 


To be nice 

Hlu 

j ^ 
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Examples: 


I rented a cheap house. 

krig yat taddart irxsn. 

dljld CjLj 

They threw the trash in 
the ditch. 

xwan z-zbl g targa. 

.1£jj l_£ (Jjjjl J 3^- 

You (m, p) started work 
early. 

knni tbdam zik l-xdmt. 

II liLj ^l-lij 

You (f, p) went to the 
souk yesterday. 

knnimti tddamt s s-souq 
asnaf. 

dui! Jj 

• JaliJ 


2. A —► U irregulars 


Like the Pattern 1 A-> U irregulars, the Pattern 2 form changes the leading 'a'->'u' 
when conjugated. In the Pattern 2 irregulars, however, the a' undergoing 
change can be at the front or in the middle of the verb as it is in "rar" (to 
return/vomit) whose stem changes to “rur" in conjugation. 


To find 


af 


nk 

ufig 

i 

(dal 


nkni 

nufa 

la jj 


Kiy/km 

tufit 

duajj 


knni 

tufam 



ntta 

yufa 

la jj 

tis 

knnimti 

tufamt 

duslijj 


nttat 

tufa 

la jj 

dilij 

nitni 

ufan 

ulif 



nitnti 

ufant 

dulal 



Some verbs. 


To leave / 
let 

adj 


to cry 

al 

J 

To run 

azzl 

Jj 

to carry 

asi 

LS-^' 

To return/ 
vomit 

rar 

Jj 





Examples: 


She left the book at 
school. 


tudja l-ktab g l-mdrasa. 


. ■‘Lui j-lall i_£ t - i\"A ]| U.Jjj 
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David didn't leave his 
clothes in the house. 

David ur yudji iHruyn ns 
g taddart. 

.Cj Jsi lS* 

Hicham lost 500 dirhams 
in the souk. 

Hisham izla 500 drhm g 
s-suq. 

lS 500 V j) ? 

Did they turn back the 
books to the library? 

is rurran l-ktub gr 
l-mktaba? 

jc. i_ijjSJ! jljjj jJ 

Malika carried a heavy 
bag on her back. 

malika tusi yan s-sak 
axatar aflla n tadawt ns. 

jlii^.1 (jLi 

c 

.(jjij (j !ilal 


3. Leadinq/Trailinq T irregulars 

For pattern 2 verbs beginning and ending with V, we drop both before 
conjugating. 


To want 


iri 


iSj 


nk 

rig 

6* j 

& 

nkni 

nra 



Kiy/km 

trit 

Cjujj 


knni 

tram 

f'J 5 


ntta 

ira 

'J 

to 

knnimti 

tramt 

CIloI jj 


nttat 

tra 


CjQj 

nitni 

ran 

u'j 



nitnti 

rant 

dulj 



Some verbs. 


To be 


ili 


J) 


to say 


ini 


erf 


Examples: 


I knew nothing. 

ur ssing awd ma^lm. 

£ £ 

,^ic.La ^jl £ n i * jjl 

He hasn't eaten nothing. 

ur itsi awdHaH 

« 

jjl 
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NEGATION OF THE PAST TENSE. 


To negate verbs of the first pattern we add "ur" to the beginning of the verb 
and we make the following changes: 

1- add *T* before the last : 


I didn't travel to 
Marrakesh. 

ur saf rg s Mrraks. 

ja (jj jsLj jjI 

I didn't play soccer. 

ur l^ibg takurt. 

. di j j£t3 jjl 

I didn't receive the 
letter. 

ur yumiz tabrat. 

c 

Jy-ajJ jjl 


2- if the verb ends with a vowel we make no change in the stem: 


Examples: 


They weren't members 
of the cooperation. 

nitni ur amunt g 
tatawunia. 


I didn't fold my clothes 
yet. 

nkkin sulg ur adug 
iHruyn inu 

e e 

t^ jj' 

•-5 s ) 

They forgot to carry 
their camera in the trip. 

ttun ur ussin l-kamera 

nsn 

. (jjaij "a j-loISJ! J (j ju 


3- if the verb ends with a consonant and the letter before it is a vowel: 


Examples: 


My little sister didn't 
fast. 

uttma tamzzant ur 

tazum. 

t■ z 

jjl ciul yfc Lajjl 

I didn't accompany Driss 
to the fields. 

ur mung d Driss s igran. 

<_>" lWJ - 1 j jjl 

I didn't swim in the river 
as it is cold. 

ur ^umg g assif asku ilia 
asmmid. 

t- t- ^ (■ 

V] <_S-liJ L_S jjl 

£ 


As in the first pattern we add “ur".but we change all the “as" in the suffixes to 
“is"; “a"; “an"; “ant" becomes: “I"; “im"; “imt"; “in"; “int". 


He didn't drink tea. 

ur iswi atay. 

• Cjul (Jj'A jjl 

We d'dn't go to school. 

ur nddi s l-mdrassa. 

(Jji 

I didn't carry my book. 

ur usig l-ktabinu. 

£ C 

. jIijqSJi jjl 

They didn't want coffe. 

ur rint l-qhwa. 

CIujjjjI 
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They didn't buy the cow 

ur sgin tafunast g s-s-uq. 

l_£ i-lba) 

in the souk. 





Additional negative form. 


Nothing 

walu 

jJIj 

Nothing 

awdmatlm 


Nothing 

awdHaH 

£ 

No one (masc.) 

awdyan 

e 

No one (fem.) 

awdyat 

cliuJjl 


Examples: 


I knew nothing. 

ur singg awdma^lm 

£ £ 

Jjl £JJjuo 

He hasn't eaten anything. 

ur itsi awdHaH 

£ £ 

jjl 


HAVE you EVER.../ IVE NEVER... 

The equivalents of these two expressions in Tamazight are "is djin...?/ur 
djin..." These expressions are followed by verbs conjugated in the past tense. 
Whenever using "djin" you must use the negative form of the verb. 


Examples: 


Have you ever gone 
to America? 

is ur djin tddit s 
mirikan? 

(Jji CIliJj (Jjj 

No, I've never gone 
to America. 

uhu, ur djin ddig s 
mirikan. 

£ £ 

Have you everplayed 
soccer? 

is ur djin tl^bt takurt? 

dujtlj (jjl 

Yes, I've played 
soccer. 

yeah, l^bg takurt. 

. csIj 

Have you ever eaten 
locusts? 

is ur djin ttsam tamurgi? 


We have never eaten 
locusts. 

ur djin ntsi tamurgi. 

£ 

Oi^ jj' 
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OBJECT PRONOUNS 

Direct Ob ject Pronouns 

In English, we have pronouns for the subject of a sentence; I, you, he, she, we, 
and they. We also have direct object pronouns that we use after verbs. For 
example : 


Subject 

Verb 

Direct Object 

she 

hit 

me 

I 

saw 

her 

(you) 

ask 

him 


So far, you have learned the independant pronouns and the possessive pronouns. 
Below are the direct object pronouns used in Tamazight after verbs. 


Me 

i 

ls\ 

Us 

ag 

t) 

You (m, s) 

k 

A 

You (m, p) 

kn 


You (f, s) 

km 

£ 

You (f, p) 

knt 

duS 

Him/it 

t 

dl 

Them (m) 

tn 

Cy 

Her/it 

tt 

dl 

Them (f) 

tnt 

dd 


Note: The object pronouns are effectively combined with the verb. In this 
text, verb stems and their objects will be separated by dashes (-) to aid in the 
learning process. These dashes are meant to help visually separate the parts of 
a verb, they should not be pronounced in any way. 

Examples: 


SalaH hit me. 

SalaH iwt i. 

•<Asj 

John played soccer. 

John iltb takurt. 

. di j (j 

John played it. 

John il^bt t. 


I asked Bassu. 

sqsag Bassu. 

• p* 1 i nQ r 

I asked him. 

sqsag t. 

• dic»l_ddj 
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Indirect Ob ject Pronouns 

Indirect object pronouns recieve the action of the verb indirectly. For example: 

“Fatima gave him the book," 

"the book" recieves the action and in therefore the direct object, "him" is the 
indirect object. For example: 

“My brother told me the news." 

"the news" is the direct object, and “me" is the indirect object. 


Me 

i 

1 

t- 

Us 

ag 

t) 

You (m, s) 

ak 

A 

You (m, p) 

awn 

e 

uj' 

You (f, s) 

am 


You (f, p) 

awnt 

£ 

duj! 

Him 

as 

£ 

Them (m) 

asn 

£ 

(j**" 

Her 

as 

s 

(jj 

Them (f) 

asnt 

£ 

caJ 


Examples : 


I talked to Moha 

sawlg i Moha 

. j jLal 

I talked to him 

sawlg as 


She helped Fad’ma and 
Hammou. 

t^awn i Fadma d 

Hammou. 


She helped them. 

t^awn asn. 

£ 

•L>“l 

I gave the book to Aicha. 

kig l-ktab i £isa. 

.4jouc. I i. _ TAH 

I gave her the book. 

kig as l-ktab. 

(Jjj! 

I gave it to her. 

kig as t. 

£ 

. dbJ 


Note: In the last example both a direct and indirect object are used. It would 
translate litterally as "I gave to her, it" with "it" (the book) being represented 
by T and “her" (Aicha) being represented by "as" 

THE PARTICIPLE. 

The past participle in Tamazight is equivelant to the present perfect form in 
English. 


Past 

Present Perfect 

He did 

He has done 
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We obtain the past participle by conjugating a verb in the 3 rd person (masculine, 
singular) (i.e “he" form) in the past tense, and then we add the suffix 'n'. In 
this form the verb does not have to agree in gender or number. 


He read 

ntta igra 

\ jt-\ llij 

He has read 

ntta ayd igran 

jljfcl AjI lli 


Examples: 


Who has read the book? 

mayd igran l-ktab? 


Who has gone out? 

mayd iffgn? 

? ajLo 

Who has spoken in 
Tamazight? 

mayd isawln s tmazigt? 

tduujLaj AjLo 


Note: 'ayd' is used in these sentences which emphasises the subject doing the 
action of the verb. A rough translation would be "it is (me/he/she) who (has 
done the action". 
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PRACTICE 


Exercise 1 : put the verbs between parentheses in the correct form. 


Mohamed: 

may tgit asnaf? 

tJalLail Clu5o (j; La 

: a 

Malika: 

(&jn) agrum. (zzi) 
tafunast. (ssird) iHruyn. 
i kiy? 

■IjJjoj .clbailjjitj 


Mohamed: 

(I^b) l-karta (tfrrj) g 
t-tlfaza, (gn) 

0 jiilll (_£ ^ jSjj AJajl£]l (s-ud) 

■<<# 


Malika: 

waxxa ak i^awn rbbi 

•LfiJ UJ^. dkj 


Mohamed: 

awd km. 


: * 


Exercise 2: put the verbs between parentheses in the correct form. 


1- (agl) imma iHruyn affla n usklu 

.jKJ a Uj (JSI) .1 

2- (anf) chris labwaf postal asggas 
izrin 

(_)A£oail JLlajaiJJ Jal (JjlIjS .2 

•UAjJ 

3- is (amz) l-waldink l-manda g 
l-bosfa 

jJI <1 UU jll (>i) .3 

4- max allig (akr) arba tafullust g 
udwar? 

tjljd l-£ LjjI (^>^) .4 


Exercise 3: put the following words in order to make correct sentences. 


1- s loberj / bzzaf n / iwdn / l-Hdd 
izrin / mddn. 

j] /. •. (j i-al JJ / ^ JJJ(_>« • 1 

•lA° / OUj] 

2- Fatima / yan / tiwl / s-sif izrin / 
urgaz iHlan. 

/ lWJ jj 1 —j J jjj j (jlj j 4-aiala .2 

•u^H /jlSJ 

3- taddart / d-dwa ns / ur / s / yiwi / 
John. 

/ L$J£ / lH / Jj' / 1 Jbj .3 

UJ^ 
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Exercise 4: put the verbs between parentheses in the correct form. 


1- nttat (umu) g l-jm&ia n tamazirt ns. 

. (jjj ClljjjLoj (j 4..ULxr^.ll tS. Cjllj ^1 

2- nkrg sbaHa zik , ssirdg aqmunu, 
(udu) l-kassa, mn b^d fg. 

(jJ) tjj-asi ciiLj us\W ^)£j (2 

.^3 .i *.j 

3- g tmgra n Mohammed, (uzu) nk d 
baba yan unugud axatar. 

(jL Uj i tilj (j i_£ (3 

s ^ e 

4- sbaHa nkni (uru) bzzaf xf l-msrut n 
l-gabat. 

(j i_i_ aiyj (jJ) i^Lu^j ^4 

.CjUill 


5: put the verbs in parentheses in the correct form. 


1. asnaf, RabHa (azn) tabrat i Lissa. 

.llul j Cjljij (ijjl) J ialiail (1 

2. nitnti (agm) aman sg wanu. 

. jjlj rfj ((^') cS-%^ (2 

3. is (awl) LaHsen mid isul? 

f j -llA (J jl) (JJjl (3 



Exercise 6: put the verbs in parentheses in the correct form then answer the 
questions below. 


Rmdan izrin , hay'at s-salam (azn) 

David s yan udwwar. (awd) gur 
l-famila ns g taddart. David ur(azum) 
asnnaf walakin (ini) i l-familans yan 
was yadnin. David (f rH) bzzaf kud 
(anf) l-bab n l-bitns. ur dis walu 
walakin tHIa (agl) s-sakns g uyadir. 
s-sbaH, (mun) d uttmans lafifa s targa 
(agm) aman s ssin. tirbatin n tmazirt 
(r^ab) walakin itjbasnt David, sin 
wayurn aya (uru) yan E-mail i l-familans 
g Mirican (ini) asn (awl) Lafifa . 


(jU (JJ ^jj ji) (jjj jj 

jL (juj <LAAll ) (^1) Jalluil jJ 

ij£ <—(C-^) .(jjjjJaL (JjIj 

.(jjip _j_j) (jjdj Clmll (j 
i i_£ (jjoj till( < -^^) 

e- e- l 

.(JjJjoj (jji (jLal (f^) (JJ 

t-ltiml J-sf-l jjSJ j CjjjjLaJ (j jjjLjJJ 

<lum j (jij u . ajSIj 

.A jjJal (<Jj!) M) U ^ L>“j 
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Questions : 

1- mantur idda David s adwwar? 

tjljj <jj dab bj jjjjLo -1 

2- mayd iskr David g s-sbaH? 

i ^i ^ — 2 

3- mism utmas n David? 

(jjLalll juaU^a — 3 

4- mayd iskr David sin ayurn aya? 

tl_ll (jjjjl (jjjai -Lj^b j£jail .liLa — 4 


Exercise 7: read the text then answer the questions below. 


Fadma tiwl sin isggasn aya. aslid nttat 
tnkr zik tiwi agyul s igran mn b^d tmun 
d tarbatns s asif adssirdnt iHruyn. mn 
b^d uglntn g iskla taman wasif. qbl 
ad^aydnt s taddart, ulint s jjbl ad awin 
ikssudn. mn b^d usint l-Hwayj, ugmnt 
aman, taydnt s taddart uHlnt bazzaf, 
gas iwdnt fadma tiwi agyul ad iswunfu 
g l-kuri tama n l-bhaym yadnin asku 
awd ntta ixdm bzzaf. 

j£jj dll’ll . h i\ > it . bl (jjjoi <_]jd dadaS 

a (jjd -lxj (jj . (jlj£l (J-u JjJC-l iS • < 40 

s- s- 

Jlxj (jj . (jj j j^.1 did jjjoi i_ sjjj! (jj ^jjiLIj j!i 

<jjj duJjlc. . L. jjjoal LaJ vl£juol cS 

(Jj-a C(jdajb£l dliljl (JJ dm]jl dljlbi 

(jj du-lllc. CjjLal dliaSjl c^ljIj^jI dljjjaijl -Ixj 

*bada3 dlidajl (jjlc. .<_si jj dlil^ jl . dljlbi 

^jlg-J! (jLaj (_£JJ^]I <—£ jijjjjoil j (JjJC-l L$ 

e- e- 

.t_al jj Id j£dl (jddab 

Questions : 

1- mayd tmun fadma s asif? 


2- max alii tdda Fadma d tarbat ns s 
asif? 

tl—SJjoil (jj (jjiibjJ J 4-adaS Id i ^jll £-La (2 

3- mani g tugl Fadma iHruyn? 

?(juil jj^. 1 4_ada3 <_]£j!i ^iLa ^3 

4- mayd yusi ugyul af lla n tadawtns? 

t(jjjjjld (j libl (JjjC-j .liLa (4 


Exercise 8: put the verbs in parentheses in the correct form. 


1) ayur izrin yat trbat (rar) g l-kar. 

. jl£]l lS (j'j) dllijj dlb jjjjj] jji (1 

2) khadija ur (adj) l-ktab g l-mdarsa. 

. bjaijda]! l-£ (^-^ 1 ) jjl ^La^idk (2 
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3) nitni (asi) s-sak nsn gr 1-maHtta. 

.4Jra.a-a.SI jt. jaU liJL-a]l ^^jailj ^3 

4) is (rwl) David sg l-o+il ar t-tiran? 

jl (Jjiaj] i-£jai -Oill ((Jjj) (Jjj (4 


Exercise 9: conjugate the verbs between parentheses in the past tense. 


1. yan was (ddu) s s-suq d (sg) yan 
uznnar. (Is) aznnar d (sksu) Imri. (ts) 
xf ixf inu asku ur (isin) ad-t-lsg. 

Ch (£■*»>) - o w ( j-) j ch (1 

<_ d j > ii^ > ii e jLiOl (^jOj • _jl 

f . . f £ 

. A-uin el ((J^Ajail) ^) jl ^fLlil ^LiflO 

2. yan wayyur aya (af) Younes yan 
ikzin tama n taddartns. ukan (asi) t, 
(k) as ad its. iwllf bzzaf. yan was (adj) 
t i wadjarnns. idg i^ayd ur t (af), (zl). 
(qqim) l-Hal g Younes bzzaf. 

0 OO^j Ch (‘-s') y jjh'j cfe (2 

# f / *V , £ 

.(jiiij el (jjl (“) t ‘— 1 o^j' ciijljj 

. ) di (^-^') (j4j o'-! •' _ s'O^ 1 _ 

JU1I (<J) t (Jj) t (J) J aiUI £ol 


Exercise 10: fill in the blanks with the correct participle forms of the following 
verbs: "sg", "safr", "turn", "\ t b". 


l.nttat ayd s mirikan. 

£ * - 

• >* ( jj All Clllli . 1 

2.nitni ayd takurt. 

£ _ 

tdi j 9 ^j Ail ;c jlii .2 

3.knni ayd g wasif. 

. i_4.u.J 9 i_£ Ail , 0 ^ • 3 

4.knnimti ayd l-xdrt. 

. Cli jj.Ari.ll Ail jJjtt-uS . 4 
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Exercise 12: read the text then ar\s\Nzr the questions below. 


yan was g s-sif yan usn ingat laz bzzaf 
ifkkr g mani tlla kan l-makla iHlan? mn 
b^d idda yufa yan igr digs adil. inna usn 
g ixfns: adila yatfut rig attsg. iHawl 
usn ad yawd adil walynni ur igi. mn b^d 
inna usn uhu ur rig adila asku ismmum 
rig ka nna iHllawn. 

J)V Cliljtjl (JjLj i _(jJj 

qa A IfLalt (jlS i—£ 

(jjJujI i-jj • -1*-J 

J jLaJ . j . CJjilalj ^ j > >-»' : i—ikj 

£ f £ 

jjl ^ cl 

£ £ £ £ £ ^ 

J i j£_Lul jl i jib jl I jl U] 

. OjSu] u IS 


Questions: 


1. is iga l-Hal tagrst? 

? J LJ IS] -1 

2. mayd yagn wusn? 

(jC-Ll AjLo _ 2 

3. mayd ifkkr ad iskr? 

£ * _ 

? J\ ..ij i j£il -3 

4. mayd inna idg ur yiwid adil? 

£ ^ yi 

?CjJjJal Ijj “4 
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BARGAINING 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Bargain for basic items, such as clothing. 

• Ddescribe the colors of items. 

• Describe differences between objects. 

BARGAINING. 

General bargaining information. 

In Morocco, bargaining is a part of life. It can sometimes be tiring for 
people not used to it, but with some cultural and language skills, it can become 
much easier. Some informations about bargaining can also make the process 
simpler. 

First of all, you need to know what items should be bargained for, and 
what items normally have fixed prices, even for Moroccans. This is not always 
easy to determine, since the place where you buy some things may determine 
whether the price is fixed or not. For example, some items that are sold at 
fixed prices in a taHanut (e.g. laundry soap, vegetables, eggs) may be bargained 
for in the souq or from a street vendor. Ask your host family or watch other 
Moroccans in order to find out. Here are some general guidelines for whether 
prices are fixed or not: 


Usually Bargained For 

■ Any article of clothing 

■ Any household or kitchen 
utensil, appliance, 

or furniture 

■ Rent for a house or apartment 

■ Taxi fares on unscheduled runs 

■ Anything bought in a souk (e.g. 
grains in bulk, animals, rugs, 
etc.) 

■ Anything bought from a street 
vendor who 

has no regular shop 

■ Petit taxi fares if the meter 
does not work 

■ Anything used or second-hand 


Seldom Bargained For 

■ Things which are literally bought 
every day: mint, parsley, bread, 
coriander 

■ Refill on a butagas 

■ Cigarettes and alcohol 

■ Meals or beverages in restaurants 

■ Bus fares between scheduled stops 

■ Taxi fares on regular runs 
Price controlled staple foods: 
sugar, oil, tea, flour, milk, butter, 
etc. 

■ Anything bought in a pharmacy 
Meat and vegetables, if the price 
per kilo is posted 

• School supplies 
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Domestic help and services 
(maid, plumber, electrician, etc. 

Determine the price before 
the work is done.) 

It is also good to be aware of some of the standard tactics that are used 
between the buyer and the seller in Morocco. If you watch Moroccans, you will 
see many of these. 

The Buyer's Tactics The Seller's Tactics 


> Not showing too much enthusiasm > 
for buying 

> Walking away when the seller has > 
named the "lowest" price 

> Pointing out defects in the > 

merchandise 

> Quoting a lower price for an > 

identical item in another shop 

> Claiming not to have enough money > 
to meet the seller's "lowest" price 

> Complimenting or flattering the > 
seller (on his shop, merchandise, 
children, friendliness) 

The Buyer's Tactics 

■ Acting insulted by the seller's price 

■ Arguing that the difference 
between the seller's price and the 
price offered is insignif icant; i.e. 
the seller should come down to the 
offered price 

■ Pulling out one's money as if the 
offered price has been agreed upon 


Not showing too 
much enthusiasm for selling 

Turning away 

when the buyer has named the 
“highest" price 

Noting the 

superior quality in the merchandise 

Insisting that 

goods in other shops are not of the 
same quality 

Claiming that in 
selling at the buyer's “highest" price 
he would be taking a loss 

Complimenting or 

flattering the buyer (on his or her 
language ability, f riendliness, 
expertise in bargaining) 

The Seller's Tactics 

* Acting insulted by the buyer's 
offer 

* Arguing that the difference 
between the buyer's price and his 
price is insignificant and the buyer 
should come up 

^Wrapping up the purchase as if the 
asking price has been agreed upon 
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When you are looking to buy an item that you know you will have to bargain 
for, there are a few things that you should probably try to avoid. These include: 

• Showing too much interest in, or too great a need for, a particular item 

• Carrying large sums of money, carrying expensive, previously-bought 
items, looking like a tourist 

• Having no idea what an item is really worth, or what is a fair price for that 
type of item 

• Being in a hurry 

• Buying with a guide (he gets a percentage of what you pay). 

Always be prepared to pay a price you have named. Do not get too far into 
bargaining for something if you do not intend to buy it. If you are not clear on 
the currency in which you are bargaining (i.e. ryals), proceed slowly. In the end, 
don't let a bargaining scenario ruin your day. Most of us go unbothered by the 
sometimes huge markups on big-ticket items in America, yet we can be easily 
frustrated by a Moroccan merchant who makes an extra dollar or two off of us. 
Remember that one's peace of mind is worth something, too. 

Bargaining Expressions and Vocabulary: 


It's too expensive. 

igla/tgla bzzaf. 

,^'59k <2 / ft =' 

Lower the price. 

naqs t-taman. 

.(-©' "i# 

Give a good price. 

kan t-tam ihyyan. 

. (jljo 1 ( .AJ (jli 

I won't add even a ryal. 

ur nnig ad ak zaydg awd 
aryal. 

jji j tiJtai 

.jy 

I'll add nothing. 

ur nnig ad ak zaydg awdHaH. 


It's too much for me. 

bzzaf gifi 

.* ;= ^59 

A good price. 

kan t-taman ihyyan. 

■ U^ s l ( -T-ffijU 

A reasonable price. 

kan t-taman n l-mtqul. 

.J$laU(Eu (-“■©u^ 

What's the last price? 

mayd igan t-taman 
amggaru?. 


How much will I get it 
for? 

mstas nna a t tawig. 


There's what I have 
(money). 

aydg ayd guri. 

l5 j$= 
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Clothes 


iHruyn/ifban 





1. sif itma 


11. fista 

Ba^3 

2. jean 

(-O 

12. jakita 


3. srwal 

J'j j% 

13. pi jama 


4. qamija ns kmm 

K' #&*." 

14. kbbut 


5. qamija 


15. smta 


6. grafata 

B 

16. t-shirt 

Cj j$4 *j 

7. jili 

*<3Q 

17. sort 

^J$[ 

8. kustim 


18. sal 


9. triko 


19. slip 

PdOo 

10. triko col v 

J$i $Vjjj 

20. saya 
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1. kswa 


11. sbrdila 


2. zif / fular 

jD$3/Xjj 

12. butyu 

$p$9 

3. jllaba 

BcQ 

13. sbbat 

ig% 

4. gndura 

o jjAiS 

14. sndala 


5. liba 

W (E 

15. mssaya 

iiisk 

6.sutyanat 


16. xatm 

Hfl-G 

7. ligat 


17. Halaqat 


8. kaskita 


18. aqqayn 

( li 

9. tagiya 

^IL 

19. s-snslt 


10. tqasr 


20. mdl 

\ ■ 


Clothing Expressions: 


Is there anything else? 

is tlla kan l-Hajt ydnin? 

?(i_buQQjli Rj o») 

Give me size .... please. 

ki n-nmra ... ^afak. 

0 v«j(R* 1 

Try this one on. 

arm/jrrb wa/ta. 

.^/ 'j yjQ/ fj' 

Do you want another 
color? 

is trit kan l-lun yadnin? 

?(jj_ b y ] 

I prefer this color. 

da yi ti^jib l-luntx. 


It goes well with you. 

yusa yakd/tusa yakd. 
yusa yam-d/tusa yamd. 

.^b / ^b l%$ 

^b l°/$i / ^b l%$ 

Is there anything else? 

is tlla kan l-Hajt ydnin? 

?(i_buQQjlt Rj 
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COLORS 


Adjectives 

Masculine singular 

Feminine singular 

White 

amllal 


tamllalt 


Blue 

azrqi 

* "j J 

tazriqit 


Black 

ungal 

JlSjl 

tungalt 

Chilli 

Red 

azggag 

i&j 

tazggagt 


Yellow 

awrag 

ihJ 

tawragt 


Green 

azgzaw 

jOSjt 

tazgzawt 

t—iijl jljUi 

Brown 

aqhwi 


taqhwit 

t-y $iu 

Orange 

alimuni 

*$-(E 

talimunit 


Pink 

awrdi 


tawrdit 


Purple 

amdadi 


tamdadit 


Grey 

armadi 

J 

tarmadit 

CllpLajJ 


Adjectives 

Singular plural 

Feminine plural 

White 

imllaln 

(<B-) 

timllalin 


Blue 

izrqiyn 

U'jj\ 

tizrqiyin 

(*"j5£ 

Black 

ungaln 

(m 

tungalin 


Yellow 

iwragn 

(=' jj] 

tiwragin 


Green 

izgzawn 


tizgzawin 

Oj'J&S 

Brown 

iqhwiyn 

(*$!"! 

tiqhwiyin 


Orange 

ilimuniyn 


tilimuniyin 

( 

Pink 

iwrd’iyn 

( ^ jj! 

tiwrd’iyin 

(:Pj$ 

Purple 

imdadiyn 

( jjlAlJ 

timdadiyin 

( jJ-laj 

Grey 

irmadiyn 

^ jLLo jI 

tirmadiyin 

( j^La jj 

Red 

izggagn 

(=£J! 

tizggagin 



Dialogue: 


Chris: 

s-salamu talaykum 



LWJ^ 

l-Haj: 

wa^alaykum s-salam. 

• lie- j 



Chris: 

is gurk kan tjllabit n tadut? 

j jlS tiJjjc. jjI 

?l" ' j . >il "l 


lWJ^ 
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I-Haj: 

tlla. 


: C UJI 

Chris: 

ki ad sksug. 

.£.^<Lj J 


l-Haj: 

matta l-lun ay trit? 

tdujp (_f\ (jjlll tLa 

: C UJI 

Chris: 

rig tungalt. 

. dl31£j Jj £JJ 


I-Haj: 

waxxa, hag ak jrrb ta. 

. Ij L_l j^. liJliA cl^.j 


Chris: 

waxxa; tgzzul bzzaf, is tlla 
kan yat yadnin igzzifn imiH 
xf ta? 

(jl£ (jjj u_il jj JjjSj cl^.j 

.Ij i_iik. jiijc.1 (jjjjjxs CllLi 


I-Haj: 

ur tsul gas ta s wungal is trit 
tazrqit? 

(jjj Jl£jj (jj Ij (JjIc- Jjjjj jj' 

tduajjj Cjjjp 

: c Uil 

Chris: 

waxxa, ihnna l-Hal 

.JUI Ua] llj 


I-Haj: 

hag ak jrrb dig ta. 

. Ij 


Chris: 

nttat aynnag. saHHa. 

• Lij-a CllLjj 


I-Haj: 

tusa yakd. bsHHa u r-raHa. 

.4^.1 j]l j 4 ^ . . 0 1 a£1j (jj jj 

: C JJI 

Chris: 

Ila yt.tik s-sHHa. msta? 

tljjjj .4^ .^1 " ' Jul 

: LWJ^ 

I-Haj: 

4000 ryal. 

.JIjj 4000 


Chris: 

bzzaf tgla; naqs imiH. ad ak 
kg gas 3000 ryal. 

iill.il c^Jjsl (Jjaaljt !iL*J 1—a! jj 

.JIjj 3000 


I-Haj: 

waxxa; awid l-flus. 

. (jjjlill Aj jl l ^.j 

:^UJI 

Chris: 

hag ak, Ila y^awn. 

.(jjlatj 4ill lillxA 


I-Haj: 

Ila ytawn. 

.(jjl*j 4Jjl 
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GRAMMATICAL POINTS 

RE6UUR ADJECTIVES. 

Regular adjectives are placed after the noun they modify and must agree with it 
in number and gender. 

Examples: 


Lame man 

argaz aHizun 

uj5jZ' jllj 

Lame woman 

tamttut taHizunt 

Uj5^ d$2=ustj 


English 

Masculine 

Feminine 

Fat 

azurar 

e 

JjjJ 

tazurart 


Old people 

awssar 

£ 

jLuj jt 

tawssart 

dlUaijU 

Skinny 

usdid 

£ 

tusdit 

> 

i"n~hin 

Small/Short 

agzzal 

Jjsi 

tagzzalt 

dill 

Crazy 

am^dur 

£ 

tam^durt 


Long / tall 

agzzaf 

£ 

<_fli JC-I 

tagzzaft 

dal j*j 

Big 

axatar 

jtuS 

taxatart 

djtildj 

Young/Little 

/Small 

amzzan 

u'>' 

tamzzant 

dul jd 

New 

ujdid 

£ 

tujdit 

duAdj 

Lazy 

amtgaz 

j&J 

tamtgazt 

di jlSotd 

Old(thing) 

aqdim 

£ 

jdal 

taqdimt 

dxaj-^j 


English 

Plural Masculine 

Plural feminine 

Fat 

izurarn 

uj'jjJ 

tizurarin 

(Jj* j 

Old people 

iwssarn 

jjUjjj 

tiwssarin 


Skinny 

usdidn 

£ 

(jddu! 

tusdidin 

(^%$ 
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Small/Short 

igzzaln 


tigzzalin 


Crazy 

imtdar 


timtdar 

jIV 

Long / Tall 

igzzafn 

AAl 

tigzzafin 

(d35<^ 

Big 

ixatarn 

u J^j 

tixatarin 

( J 

Young/Little 

/Small 

imzzan 


timzzanin 


New 

ujdidn 

« 

tujdidin 


Lazy 

imtgazn 


timtgazin 

(jj 

Old(thing) 

iqdim 


tiqdimin 



ADJECTIVES AS VERBS. 


Kathy is happy 

Katy tfrH 

CJ! 3 

Mark is happy 

Mark ifrH 

c j3 


Adjectives conjugated in the 3 rd person singular. 


It is full 

itmmr 


it is rough 

iHrs 


It is empty 

ixwa 

»» 

it is 

smooth 

islulf 

i 0 \ i i'l 

It is fat 

izur 

jjjj 

it is hot 

iHma 


It is thin 

isdid 

AjAjujI 

** s 

it is cold 

iqrf 


It is dead 

immut 

clijl] 

it is warm 

irga 

lij 

It is alive 

iddr 

S4 

it is 

straight 

inm 


It is sharp 

iswa 


it is 
winding 

if rg 

iA 

It is blunt 

iHfa 

lte.1 

e- 

it is far 

ifcrq 

iLf] 

It is good 

ihyya 

UaI 

•• f 

it is near 

inmala 

XJ 

e 

It is good 

iHIa 

bu 

c 

it is heavy 

izzay 


It is bad 

ixxa 

ill 

e 

it is light 

ifssus 

L>*A4 

It is sweet 

iHIlaw 

SM 

it is narrow 

iqmr 
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It is hot 
(spicey) 

iHrra 

'» 

it is wide 

iwst 


It is 

cooked 

inwa 


it is long 

igzzif 

^>1 

It is wet 

immg 

& 

it is short 

igzzul 

djj$ 

It is dry 

izwa 


it is hard 

iqqur 

jj 5 ) 

It is open 

yunf 

L-ij jj 

it is soft 

ilggag 

^\ii] 

It is closed 

iqqn 

ck 

it is 

difficult 

isqqa 

liji 

t- 

It is easy 

iwhn 

t>j] 
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Exceptions: 

Normally Tamazight adjectives can be conjugated in a way that the verb "to be" 
is implied. (I.e. Mark ifrH, Mark is happy.) Adjectives borrowed from Arabic, 
on the other hand, must have the "to be" verb g' specif ically added. 


It is important. 

iga muhim. 


It is obligatory. 

iga daruri. 


It is dangerous. 

iga xatar. 


He is optimistic. 

iga mutafa'il. 

JSUlo tSl 

He is pessimistic. 

iga mutasa'im. 

IS) 


Note the verb "to be", g' must agree with the subject. 


ADJECTIVES AS PARTICIPLES. 

To make a participle, take an adjective in it's “he" (3 rd person singular) form and 
add the suffix n'. 

Example: 


“irga" becomes "irgan". 


I want warmed water. 


rig aman irgan 


'M- J (iM 


Indefinite adjectives: 

The adjective “yad’nin" meaning “another" is constant (i.e. it doesn't agree with a 
noun) and it always occurs after the noun. 

Examples: 


Another house 

taddart yadnin 

(jjjjJau Cjjljj 

Another man 

argaz yadnin 

^ f 

Some other house 

tiddrwin yadnin 

n i >.Lj 

Some other men 

irgzn yadnin 

jj 

She wants another book. 

tra l-ktab yadnin 

(jjn^iLi i_jtj£J) Ijj 


Another way to say "another" in Tamazight is by using the words “wayd", "tayd", 
or “tiyd" depending on the number and gender of the subject. 
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English 

Masculine 

Feminine 

Another (singular) 

wayd 

{ i\j 

wiyd 

{ 

Others (plural) 

tayd 

{ ** 

tiyd 

{ * 


Examples: 


I have two sisters, one 
studies at the university, 
the other works at the 
post office. 

guri snat taytmatin, yat 
da tqra g l-jami^a tayd 
da txddm g l-bosta. 

Cju (jjjLalAj C \\ nil 

A x J 

Some men are near the 
mosque, others went to 
the fields 

idsn irgazn Man tama n 
l-jamt, wiyd ddan s igran 

^iUJI jLsj (jV uJpjj 

• u' J^j UL>^J 


COMPARATIVE AND SUPERLATIVE ADJECTIVES. 

Comparative Ad jectives: 

We use comparative adjectives when we are comparing two objects/persons 
based on some quality or characteristic. For example, in English we can say: "I 
am taller than John." Taller than John" is the comparative form of the 
adjective tall. In Tamazight to compare two objects we add the proposition “xf" 
to the adjective. 


Examples: 


Said is younger than 
Hassan 

sa^id immziy xf Hassan 

. (jjaja. I _12k. 

Hassan is older than 

Said 

Hassan ixatr xf sa^id 

. m <_ii. JjliJ (jjaia. 

The public phone is 
closer than the post 
office. 

t-tilibutik tnmala xf 
l-bosta. 

t n lilu j 1 A nil 


Other ways of comparing. 

Tamazight uses a number of words when making comparisons. The most common 
of these are "yuf 11 and "yugr." 
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Examples: 


Honey is better than butter. 

tuf tamimt udi. 

e 

•CSAjI dtALaJ <_SjJ 

I prefer milk to tea. 

vuf quri l-Hlib atay. 

.(jtil i_ nH\l <—sjj 

He is older than Bob. 

yuqr Bob g l-^mr. 

• <—) jj j£ jj 

He is taller than I am. 

yuqri q taqzi. 


Which is better, the outside 
or the inside? 

mayd yufn, brra ngd 
agnsu? 

y i jj t j3jj jjL* 


Comparing like ob jects 

When comparing similar things/people we use the word "am", "like" or "kif kif", 
an Arabic expression meaning "the same". 

Examples: 


The outside is like the 
inside. 

am brra, am agnsu. 

£ £ 

He is older, as I am. 

ixatr am nk. 

• lilj ^1 JjLkl 

They are the same. 

nitni kif kif 

• C Q ^ l *o 


Superlative ad jectives 

The superlative adjective in Tamazight can be formed by adding the word "ayd" 
before the adjective in its participle form. 

Examples: 


Jeff is tall 

Jeff igzzif 

<— iijc.1 

Jeff is the tallest among 
them 

Jeff ayd igzzifn digsn 

j3jc-l ill i _Li^.1 

She is the smartest 

nttat ayd iswan 

£ * 

jl jluI ajI d iQj 
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PRACTICE 


8 


Exercice 1: read the text than answer the questions. 




Fadma tra a tssird bzzaf n iHruyn 
assa: s-srwal armadi d tajllabit 
tamllalt n urgazns. l-qamija tazrqit d 
j-jaki+a taqhwit n urbans, l-kswa 
tazggagt d s-saya tawragt n tarbatns. 
l-pijama tazgzawt d z-zif amllal win 
Fadma. walaynni, tinmi t-tqasr 
tungalin? 


£ £ 

:U (jjj^^J (j i__sl jj jjjjajl Ijj 4-ajJa3 

j) CjlTiLaj J (_£jLaji (Jljjjaill 


. (jiuLljl (j <laj£tkJI J ClilSj jj A.^..LaaSl 

Cllljjp (j CllC.1 jjj AjLLaJI J Clic.l£jj a 
jyj J'jLai J CjjIjSjj 

j >~iA jg\1 ^-a (jjj . <LajJaS 


Questions: 


1. winmi s-srwal armadi? 

J ^ jjj 

2. tin mi j-jaki.ta taqhwit? 

A k 11 ^-a (jjj 

3. id s-saya tawragt tin Fadma? 

tA-ajJali (jjj CjlC-ljjj <jL-*a]! jj 

4. id l-pijama n Fadma tga tazrqit? 

?Cljj2jjp ISo A ja3 j) ^Jiljaaill jl 

5. mayd igan l-lun n t-tqasr? 

? Jjltajll j; (j_ji^l <jl£) 


Exercise 2: work with your host family to find the adjectives for each picture. 
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Exercise 3: fill in the blanks with the appropriate adjectives. 


1. isirran da aran mzvan a 

l-mdrassa. 

j-o ['jl )3 J ['jl Jjjul (1 

2. rig ad bbig aksum s l-mus walaynni 
tkay-i Raivva van 

, ciil 9 i 9^11 i p 9J^I /LiJ j j ( 2 

L 'h 

3. t-.tajin nna ntsa g l-qhwa 
walavnni imiH. 

, jjal 9 ft 94HI i_£ Liaj l_j (3 

•zM 

4. ssirdn iHruvn asnat d dai. 

. le i J lal j.i ill 9 j^.1 (4 

5. l-mdrassa walavnni 

l-bosta sq da. 

. 1 JJ L^jal 4 _laj_u 9JI . __ ‘n\ 9 4 _U 1 J - 1 *]! (5 

6. ussan imzwura uf ig tamazigt 
walavnni ddi 

£ f . . 

L 9 dliu jLgj 1 J 9 >a] 

7. nttat walavnni imas 

t jjLal , 9 c±jj (7 

8. nra a n^um g wasif walaynni 

, jjjl 9 t—ajjail i_£ p 9*jl 1 y (8 




Exercise 4: answer the following questions based upon the drawing. 


d-dllaH 1-banan adil 
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Questions : 


1. mayd iglan adil ngd/mid 
l-banan? 

tjUJI is j Jiu (Jn^-il iiLo ^1 

2. mayd irxsn adil ngd/mid 
d-dllaH? 

-la j .liLo (2 

3. mayd yufn d-dllaH ngd/mid 
l-banan? 

is J -lij A 1 (j3jJ iiLa (3 

4. id adil ayd iglan? 

ill (Jn>j (4 

5. mayd irxsn ? 



Exercise 5: compare each pair using comparative adjectives. 
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SHOPPING FOR FOOD 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 
• Shop for produce, meats and spices. 

FRUITS AND VEGETABLES 


At the greengrocer 


gur uxddar 


jjc- 


v 



1. xizzu 

j5;G 

11. ibawn 

uJ-9 

2. s-siflur 

j$?NE 

12. l-fjl 

\F;(E 

3. l-quq 

ti$UE 

13. tagsayt 


4. batata 

14. t-tuma 


5. tiflfilt 

-OP 

15. azalim 

m 

6. ddnjal 

JF# 

16. l-barba 

^(E 

7. l-xyar 

jUiJI 

17. tallfin 

U© 

8. mafisa 


18. l-mkwwr 

jpA E 

9. jlbana 


19. Ilubya 


10. l-krafs 

<_h3j v (E 

20. Ikurjit 

}-Qj$ v (B 
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Quince 

s-sfrjl 


Parsley 

l-mtdnus 


Gourd 

s-slawi 


Mint 

n-n^nat 


Okra 

l-mluxiya 


Absinth 

s-siba 

4 n Lij\l 

Coriander 

l-qsbur 


Verbena 

l-lwiza 

0 jjjll 




1 . 

adil 

cJjj-ial 

9. bu^wid/tifiras 

j AjjC-jJ 

2. 

l-limun 


10. t-tut 


3. 

t-tfaH 

c iki 

11. lavoka 

\£jh\ 

4. 

l-friz 


12. lananas 

(jjljljJ 

5. 

l-brquq 


13. d-dllaH 


6. 

l-banan 


14. Hblmluk 

jLall A. 

7. 

l-xux 

t 

15. s-shdiya 

4 1 .V .oil 

8. 

l-Hamd 

(J >1 A ~s 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 


























106 • Peace Corps/Morocco 


Pomegranate 

r-rmman 

tlAjit 

Japanese 

plums 

1-mzaH 

c'3^' 

Apricots 

l-msmas 


Kiwi 

l-kiwi 



UNITS OF MEASUREMENT. 


Scale 

l-mizan 

u' 

Gram 

gram 


i kilogram 

kilu 

jLS 

^kilogram 

rb^kilu 


i kilogram 

ns kilu 


i kilogram 

kilu lla rub 


2 kilograms 

juj kilu 

3^ 



Expressions: 


Give me a kilo of... 

ki yan kilu n ... 

• • • • U U h LT* 

Weigh (for) me... 

tbri... 

. L SJP 

Give me some... 

ki kan ... 


More ... please 

zaydi ... saHHa 

A-\ . j 

How much is a kilo of ... 

sHal t-taman i kilu n ....? 

?.(j j (J1 ^ JUJ 

What do you need? 

m ak-ixssan? 


What else? 

dmi yadnin? 


I need... 

ixssayi.... 

. 

No that's enough. Only 1 
kilo that's all! 

uhu, baraka. gas yan kilu 
saHHa! 

. (j!-! (JjiIc- IS ! 
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Dialogue: 


Susan: 

sbaH l-xir. 

jjiJI 

: u' 

axddar: 

sbaH l-xir ma km ixssan a 
loll a? 


£ 

: jLjai.! 

Susan: 

rig juj kilu n xizzu, d kilu n 
matisa d ns kilu n l-barba, 
xtari ka yHlan ^fak. zaydi 
yan kilu u rb£ n uzalim. 

U J U 

cljjljl! (Jj ^llS 4 inline 

(jl_l . tSlic. IS 

U 

: u' 

axddar: 

saf i a lalla? 


: jl » >i-sl 

Susan: 

msta i t-tf faH? 


: u' jj“* 

axddar: 

miyatayn u tsrin ryal. 

JLij j (jjljlxo 

t- 

Susan: 

waxxa, tbri kilo lla rub. ah! 
ttug. ki imiH n l-qsbur d 1- 
m^dnus. 

4fll V jLS ^ J 

(jjjjJbt-a]! ^ _jj) n ■—iq M (j ^.usl 

: u'j 

axddar: 

waxxa a lalla. 

iUI Uj 

£ 

Susan: 

msta kulsi? 

l. lula 

: u' jj^ 

axddar: 

gurm a lalla ts^miya u sttin 
ryal. 

(Jljj (JJJjaJJ Aj- 0 £jaij 

£ 

Susan: 

sHal s d-drahm tfak. 

liJlic. (jj (Jl ~s Lij 

: u' jj“ 

axddar: 

tmnya u rb^in drhm. 

(jjxjjj AjjLsj 

£ 

Susan: 

hag-ak a sidi, ak i^awn rbbi. 

till lilliA 

: u' jj“* 

axddar: 

ad ixlf rbbi. 

Lll 

£ 

: jljJaik.' 
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SPICES AND MEAT 


Spices 


Spices 

l-ttriya 


Saffron 

z-z^fran 

u' 

Salt 

tisnt 

L * 'Un U 

Turmeric 

l-xrqum 


Black 

pepper 

l-bzar 


Hot pepper 

tiflflt 
i Hr ran 


Ginger 

skinjbir 

>1 

Cloves 

l-qrnfl 


Cinnamon 

l-qrfa 


Basil 

l-Hbq 


Oregano 

azuknni 

J&jj 

Paprika 

t-tHmira 

0 Jjo-s’lll 

Nutmeg 

l-guza 

SjjSlI 



At the butcher's 



Butcher 

agzzar 

Jf\ 

Meat 

aksum/tifiyi 

/ (*J**^I 

Lamb 

Ignmi 


Beef 

atjli 


Goat meat 

l-tnzi 


Liver 

tasa 

Lai: 

Ground 

meat 

l-kfta 

a-M\ 

Meat w/o 
bones 

l-hbra 


Chicken 

afullus 
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PRACTICE 


Exercise: you have guests for dinner and you want to serve them with cakes and 
then a tajine. List the items you need for preparing teo, cakes and a tajine and 
write your shopping list. Then, write a shopping list for an American dish. 
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FOOD AND DRINK 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Use the correct words and expressions concerning food and drink. 

• Express likes and dislikes using "tjb/i^zza" (to please). 

• Express necessity or obligation with "xssa” (to need/ to have to). 


FOOD AND DRINK 


Food 

l-makla 


Fish 

islman 

(JjLalajI 

Breakfast 

l-fdur 


Beans 

llubya 


Lunch 

imkli 


Lentils 

l-^ds 


Dinner 

imnsi 


Chick peas 

l-Himz 


Tajine 

t-tajin 


Steamed 
pasta with 
cinnamon and 
sugar 

s-sffa 


Salad 

s-slada 


Vermicelli 

s-s^riya 

4_i jJLjLall 

French 

fries 

l-frit/ 

batata 

iqlan 

1 \ j 

u^j 

Moroccan 

soup 

taHrirt 


Olives 

z-zitun 

U-AU 1 ' 

Vegetable 

soup 

s-subba 


Bastilla 

l-bs.tila 

ALkaJI 

Rice 

r-ruz 

jjjfl 

Meat 

aksum 

£ 

I 

Couscous 

sksu 


Chicken 

afullus 

(jjjljal 

Pizza 

l-pitza 

1 jirS 


AT THE CAFE 


The waiter 

l-garsun 


Black coffee 

l-qhwa tungalt 

d o\\ 

Coffee with milk 

l-qhawa s l-Hlib 

t (jj 
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Half milk half coffee 

qhwa ns ns 


Hot milk 

l-Hlib inwan 

(jl jjl t ulaJI 

Weak coffee 

l-qhwa ifssusn 


Strong coffee 

l-qhwa iqsHn 


Coffee with a little milk 

l-qhwa s imiH n l-Hlib 

L-ulaJI (j ^-Usl (JJ 

Orange juice 

l-^asir n l-limun 

(jjo illl (j 

Apple and milk shake 

l-^asir n t-tffaH 

(j 

Banana and milk shake 

l-^asir n l-banan 

(jllJI (j 

Almond and milk shake 

l-^asir n l-luz 

(j 

Pot of tea 

abrrad n watay 

j Jjl 

Glass of tea 

l-kas n watay 

lsIjj j (jjlSJI 

...with mint 

s n-ntnat 


Not very sweet 

adur iHIlaw bzzaf 


Some sugar please 

kan s-skkar tfak 


A glass of cold water 

yan l-kas n woman ikrmn 

L> J^j U^J U 


AT THE RESTAURANT 


The menu 

l-menu 

ji^ll 

Please bring me... 

awyid £afak... 

.... gillie. Ajj jl 

Do you have... 

is gurun... 

. 03 Jf- 

What do you have? 

mayd gurun? 

? jj JC. AjLiS 

Is there any food 
without meat? 

is tlla kan l-makla bla 
aksum? 

y± jj 

I want a tajine without 
meat. 

rig yan t-tajin bla 
aksum. 

Xl (jl-S ^-lll jLl £JJ 

What do you have for 
dessert? 

mayd gurun g d-disir? 

?JJja^l]l (_£ jjjC. .llLa 

We want a table for 
(four people). 

nra yat f-.+abla n (rb^a 
n mddn). 

(jjia j <x_sjj j tllU 1 jj 

Outside 

brra 

0* 
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Inside 

agnsu 


The bill, please. 

l-Hsab £afak. 

. t ^31 jc. 1 _ 

To your health. 

bsHHa. 

. A ,^\li 

To your health. 

Ilay tfik s-sHHa. 

-4 -v ■ J 

How do you like the 
food? 

is ak- t^jb l-makla? 


No complaints. 

ur guri mayd tinig. 

t- 

AjLs (_£ JjC-Jjl 

The food is delicious. 

l-makla ta.tf ut. 

- L fjpQ Wf A *\\ 


Dialogue: 


Judy d Paul g r-ristora. 

lA Jjj J 

l-garsun : 

mrHba issun. 

•UJ^] 4 s - J* 

• UJ^ 3 

Paul : 

saHHa, is tlla kan t-tabla 
n sin mddn? 

(jjjoj (j a 111 \~s 

: JjJ 

l-garsun : 

ay tlla, mag tram a 
tqqimm? 


: UJ 

Paul : 

nra yat t-.+abla taman n 
s-srjm. 

jjLaj CllLi l^)j 

: JjJ 

l-garsun : 

may tram a ttsm? 


jSJI 

Judy : 

mayd illan? 

tjVI Jjl. 


l-garsun : 

han l-menu. 

. ^Lall (jlA 

j£Jl 

Judy : 

nkkin, rig s-slada d sksu s 
l-gnmi. 

^uafLuj ^ t A t. dH^- 3 

•yr^' 


Paul : 

nkkin da ttsag gas l-xdrt. 
is tlla kan l-makla bla 
aksum? 

(jjj (jjilc. Ua) J 

Xi Sb 

: JjJ 

l-garsun : 

ay, tlla l-lubya 

.iLujill ^ J 

•U^ 3 

Paul : 

waxxa, awyid s-slada d 
t-tbsil n llubya. 

(j Jjjoula J .IlsjI Lkj 

: Jjj 

l-garsun : 

is tram a tsum ka? 

£ 

^ J)A 

jSJI 

Judy: 

nkkin rig yat koka ikrmn. 

• L>^ 


Paul: 

nkkin rig gas aman safi. 

£ 

(jUl (JjIc. (jAj 

: J 
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****************************** 

Paul : 

l-Hsab ^afak. 

. iillic. r '1 . aa. \1 

: Jjj 

l-garsun : 

60 drhm. 

60 

•OJ^ a J^' 

Paul : 

hag ak. 



l-garsun : 

ad ixlf rbbi, is awn t^jb 
l-makla? 

£ £ 

^ uj' l>4 ^ 


Judy d : 
paul 

tatfut, t^jb ag bzzaf. 

llajj til)jilatj 

* J 

l-garsun : 

bsHHa u r-raHa. 



Judy d : 
paul 

Ila yttik s-sHHa. 

.4^ .^i'I 

l J J 
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GRAMMATICAL POINTS 

THE REFLEXIVE VERB “TO PLEASE/TO LIKE". 

Usually it is uncommon to say, literally "I like something" rather we use the 
construction "Something pleases me." In reality this phrase would translate into 
the English "I like something" but what is important is that you understand that 
the "person who likes" is actually the object of the sentence and the thing liked 
is the subject. As a result of this, the verb must always agree in gender 
andnumber with the subject, that is, the thing "liked" 


How to con jugate the verb "f jb" in the past tense 


Subject Verb 

Object 

Pronouns 



i 

1 

£ 



ak 

A 



am 

f' 


i ejb (m, s) 

as 

£ 

(jJ 

. » f 

+d b (f.s) 
tjbn (m, p) 
tjbnt (f, p) 

as 

£ 

(Jill 


ag 

i ] 



awn 

£ 

uj' 



awnt 

£ 

duj! 



asn 

£ 

jull 



asnt 

£ 

dliull 



Note: We use the past tense of the verb "tjb" to mean either a past or a 
present action. The context shows when the action takes place. 

Examples : 

Masculine singular. 


I like Morocco. 

itjbi l-mgrib. 

. L_! JX-iJI 

She like her duwar. 

I^jb as uddwarns. 

£ 

. jiijjlj^l jnLra-C-1 

We like Couscous. 

i^jb ag sksu. 
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Feminine singular. 


They like her djellaba. 

t^jb asn tajllabitns. 

. (jjiIii^Laj (jjaj 

Masculine plural. 

Did you like Moroccans? 

is ak tjbn imagrabin 


Feminine plural. 

I like the women of the 
association because they 
worked hard. 

tjbnti tiwtmin n 
l-jamtiya asku xdmnt 
bzzaf. 

(j (JJ-OJ Jjp 1-.C- 

£ 

.<_si jj i." 


Interrogation (Questions:) with pjb 

In a question (when using the "is" auxiliary) we put the object pronouns (I, ak, 
am, as, ag, akn, aknt, asn, asnt) between the question word "is" and the verb. 

Examples : 


Did you (m, p) like the 
falls at Ouzoud 

is awn tjbn s-sllalat g 
Ouzoud? 

i_£ j^-c- (jjl 

Did he like Fez? 

is as i^jb Fes? 

£ 

?(jjils l_l^C.1 (Jjl (JjI 


Negation 

In a negation we put the object pronounces between the negative indicator "ur" 
and the verb. We then add 1 i' before the last letter of the stem (i.e. before 
the ' b' in tjb) as seen in the past tense. 


Examples: 


You didn't like the falls 
at Ouzoud. 

ur awn tjibn s\sllalat g 
Ouzoud. 

^ * £ £ 

£ 

• jj' 

He didn't like Fez. 

ur as i^jib Fes. 

£ £ 

.(Jilli 1_U^C-I (JjiI jjl 


pjb in the present tense 

We use the present tense of the verb "£jb" in order to express a habitual 
action. 
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The imperative continuous of the verb "£jb" is "ti£jib" We conjugate the verb 
"fjb" in the present tense as follows. 


Present 

tense 

indicator 

Direct 

object 

pronouns 

Subject (the 
thing liked) <& the 
verb "tgjab” 



i 



i 

e 



ak 



A 



am 






as 

itifcjib (m, s) 

t 

• ** • t 

c 

(Jjl 


da 

as 

ttigjjb (f, s) 
tigjibn (m, p) 
tigjibnt (f, p) 


C 

lh' 

b 

ag 

ox**-* 

i) 


awn 



e 

uj' 



awnt 



c 

Clujl 



asn 



e 

Cy^ 



asnt 



e- 

dliuil 



Examples: 

fjb with masculine singular subject: 


I like couscous. 

da yi ti^jib sksu. 

. j ■ X, o i_mijClil Ji 

We like Morocco. 

da ag iti^jib l-mgrib. 

. i _l i _ua-*j| 1J 


f jb with feminine singular subject: 


You (m, p) don't like 
beer. 

ur da awn tti^jib l-birra. 

. t 1 1-S »*1 (jjLs.1 jjl 

Do you like coffee. 

is da ak tti^jib l-qhwa. 



pjb with masculine plural subject: 


I like associations 

da yi ti^jibnt l-jmtiyyat. 

. tTni'ss'nlJ 

Do you (f, p) like hot 
cities? 

is da awn ti^jibnt timizar 
iHman. 

(jjb 

•u^j 
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Note: We apply the same rule of a verb following another when tjb is follows by 
a second verb. (We always use '^jb' with masc. sing. Subject) 


Examples : 


I like to go to bed early. 

da yi ti^jib ad gng zik. 

.liLj Lll t_aaJU-ll.i 

Do you like to play 
soccer? 

is da ak iti^jib ad tl^bt 
takurt? 

CLlulLI i_ Llajtlll jul 

She doesn't like to go to 
the cafe. 

ur da as iti^jib ad tddu s 
l-qhwa. 

c * 

ju jJj! t - llajjj jul.i jji 


THE VERB “TO NEED. TO HAVE TO, MUST, SHOULD” 

The verb “xssa" (*) translates into all of the follwing in English “to need", “to 
have to", “must", and “should". It is conjugated like the verb "£jb". 

The verb “xssa" is conjugated in the past tense but has a present tense meaning. 


Subject verb 

Object pronoun 



i 

1 

s 



ak 

d 



am 

f' 


ixssa (m, s) 

as 

c 

(jj 

L-ai.) 

txssa (f, s) 
xssan (m, p) 
xssant (f, p) 

as 

£ 

(Jill 


ag 

i) 

jL^i. 


awn 

uj' 

t“nl 


awnt 

e- 

dujl 



asn 

c 

jull 



asnt 

c 

tliiull 



For the masculine singular (ixssa) and the feminine singular (txssa) forms of the 
verb, the letter 'y' (*) is added between the object pronoun and the verb. This 
makes it easier to pronounce the final 'a' of the verb with the initial vowel ('i' 
or 'a') of the object pronoun. 
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Examples: 


I need a Tamazight 
book. 

ixssayi yan l-ktab n 
tmazigt. 

duu jd: (j i. ilafLlI (jlS i «rs] 

She needs a 
refrigerator. 

txssa t t-tllaja. 

.dil ■ 


For the masculine plural (xssan) and the feminine plural (xssant) forms, this 'y' 
is not necessary since these forms end in consonant sounds. 

Examples: 


You (m, p) need books. 

xssan kn l-ktub. 


They (f) need sofas. 

xssant tnt l-punjat. 




Like other verbs however, "xs.sa" may be followed by a second verb which is 
conjugated in the future tense. 

Examples: 


I have to learn 

Tamazight. 

ixssayi ad ^llmg 
tamazigt. 

.dl» 1 jLall jdalc-.ll 

You (mas pi) should be on 
time. 

ixssa kn at ilim g l-uqt. 

. dl3jll l-£ 

You (fern) shouldn't stay 
up late. 

ur km ixssa a tshrt. 

£ £ 

. dljg in'll jjl 


Note that when we use a verb after "xssa" we always use "ixssa" the masculine 
singular form. As you can see in the last example, the negation is similar to the 
verb "ejb". 


The past tense of xssa 

The past tense of “xssa" is formed by adding the verb "kk" (used to be) before 
it. If "xs.sa" is followed by another verb, you conjugate "kk" in the past tense 
"he" form (ikka)(*) then conjugate "xssa" on the masculine singular. If “xssa" is 
followed by a noun, however, "kk" and “xssa" must agree in number and gender. 


Examples: 


I had to study 
yesderday. 

ikka ixssayi ad grg asnaf. 

£ ^ 

£ > .ll ^g-ll 1 .-Ts! ISI 

.luJ 

I needed a book. 

ikka ixssay i yan l-ktab. 

jjlj LSI 

I needed some books. 

kkan xssan i idsn l-ktub. 
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THE VERB “TO WANT, TO LIKE". 


The verb "iri" translates into the English "to want" or "to like." "iri" is a special 
verb in that when conjugated in the past it can have a past or present tense 
meaning, depending on the context. 

Example: 


I like mint tea. 


da tirig atay s nn£na£. 


(Jjl (jtjl 


Note: The present tense of iri should not be used with people unless you intend 
a romantic meaning. 

Examples: 


I love you/I like you 

da k tirig. 

.£JJp 

I love Mohamed/I like 
Mohamed. 

da tirig Mohamed. 



The past tense of "iri" can expresses a present tense meaning of "to want." To 
express a past tense meaning of "to want", you must first use a past tense 
conjugated form of the verb "kk" followed by the past tense form of "iri". 

Examples: 


I had wanted to leave 
early. 

kkig rig ad ffg zik 

.iiLj jii .il 

She had wanted to tell 
him something. 

tkka tra ad as tini ka 

£ £ * 

.l£ (jjl -il Ijj 1£j 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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PRACTICE 


Exercise 1: make correct sentences using "£jb" and the nouns provided. 



i 

ak 







i 

s 

A 



am 
















L_LaX.I 




as 

'tjb 






lh' 


is 

ag 

t£jb 

tjbn 

t-.tumubilat 

? 



* * 


U^j 


awn 

gjbnt 

l-o.til 



(B 

CJ. . 

e- 

uj' 



awnt 


tamazigt 



dl<j jLaj 


c 

dujl 



asn 


iskla 



RVJ 


U^' 



asnt 







£ 

CLUjoi) 




i 





i 

£ 



ak 





A 



am 








as 

iti&jib 

tti&jib 

ti^jibn 

ti^jibnt 

tamazigt 

duu jLaJ 


£ 

lh' 


ur da 

ag 

agyultx 

C 2 

L \\~\x n 

q\\~\x n 


'■> jJ 


awn 

islman 

(jLaL_J 







UJ 1 



awnt 





£ 

dujl 



asn 





fl 

O*" 



asnt 





£ 

diiui! 
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Exercise 2: make as many sentences (affirmative and negative) as you can with 
Yjb" using these pictures. 


Suzy 


Ahmed 


Ronny 

& 

Nancy 


Aicha 




@# 

f 


\.X A 

WA 

&> 

jj 



C? 


TT~ 

Jj 







i# 

l 





Exercise 4: ar\s\Nzr the question. 


ma k ixssan a tgt af ad a tgt yan 
l-mutafawi t injHn? 


^laLaJl (jL; dlSjl Cll£j I (ji >^rvj tiJLa 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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MEDICAL AND BODY 

Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Describe in Tamazight body parts and common illnesses. 

BODY PARTS. 




1. aqmu/ 
udm 

/$*"' 

16. adar 

jU 

2. imi 

*-.) 

17. tifdnt 


3. tamart 

ClljLaJ 

18.azzar 

j0' 

4. agrd 


19. agrni 


5. igir 

jH 

20. amzzug 

ij& 

6. admr 


21. an jay 

4* 

LL 

7. afus 

c^j3 

22. tinzar 

j'5^ 

8. tigmrt 


23. aln 

((E 

9. afus 


24. timiwa 

l$-3 

10. adad 

i 

25. tugmas 


11. iskr 

jYuij 

26. ils 


12. adis 


27. ansus 


13. tagma 

U<2 

28. l-mustas 

u&W%® 

14. afud 

! 43 

29. tamart 

CjjLaJ 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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COMMON ILLNESSSES. 


What's wrong with you? 

ma k yagn? 


What's the matter? 

mayd ij ran? 

? (jl AjLs 

What ails you? 

ma k inqqan? 


What aches? 

ma k ingan? 

tjjLjul lilLo 

I have a fever. 

digi tawla. 

.V jti jj 

I have a cold. 

digi r-rwaH. 


I have a sore throat. 

tagi tbHbaHt. 


I'm constipated. 

iqquri udis. 

f 

if 

I'm allergic to... 

guri l-Hasasiya n... 

. Ajjuil 

I have a headache. 

ingayi ixf... 


My ear aches. 

ingayi umzzuginu. 

£ 

I feel dizzy. 

duwxg. 


I'm injured. 

ttujarHg. 


I'm burnt. 

kmdg/gusg. 

. jC. 1 

I have a toothache. 

tngayi tugmst. 

.dljawiC. jj 

My.... hurts. 

ingayi ... 


I vomit/throw up. 

da trarag. 

•& 1 b 

I need to see a doctor. 

ixssayi ad inniyg adbib. 

e- * e- 

. < _ UliJai £_Lljl Jl n'T’J 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 




























124 • Peace Corps/Morocco 


PRACTICE 

_ 

Exercise 1: read the dialogue and ar\s\Ner the questions. 


Dialogue: 


Samira: 

ma km yagn, id labas? 

?(=L» 


Rachel: 

ingayi udis. 


:\M ?j 

Samira: 

is digm azbar bzzaf? 

t^'59 J-9J fa o»\ 

:°jy% 

Rachel: 

ay, bzzaf. 

.lJI59 G) 


Samira: 

sbr swi, ad am srkmg yan 
l-kas n azuknni hat ihla 
bzzaf. 

u 1 -*^^ ^ l5$[ 

.^59RZJ^» 

:°j^% 

Rachel: 

uhu, tafam, ur ixssa ad sug 
l-^sub. 

l YG! jJ fa $> i 

:\ j|SN?j 

Samira: 

waxxa; walaynni hat ur giyg 
a km inniyg g l-Halttx. 

1-# Ki *i£)jtf3j 

A"6© ^ 


Rachel: 

tafam sawl g n-nmratx n 
hay'at s-salam afad ad i grn. 

u J-il cJ 

,uj=) 13 

:\M ?j 

Samira: 

waxxa mrHba. Kan l-bas ur 
illi. 

.*©jj^4© CP 

: s j^% 

Rachel: 

rbbi ak km injja. 

AF#Ki*9; 



Questions: 


1. mayd yagn Rachel? 

?\ j|SH u ( =1 .1 

2. is tka Samira kan usafar i Rachel? 

v\ j|\| tj j J3J (jU o^iajuj lYi .2 

3. max Rachel ur tri at-su l-^sub? 

CSJJJJ 1 .3 

4. is tdda Rachel s s-sbifar? max? 

?jikij\^E L> u \ ^ c>“j .4 


Exercise 2: what would you say if you were the person in the picture. 
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SITE VISIT EXPRESSIONS 


Here are some useful expressions you may need during your site visit. 


My name is.I am a 

Peace Corps Volunteer. 

isminu .... gig mutafawi't 
n/g hay'at s-salam. 

lA / (j ^$W° _ 

I will be working here 
for two years at... 

qad xdmg da sin isggasn 
g ... 

...L^ (jjuilSLai) ( J%lj 

I'm going to spend two 
days with you. (to host 
family) 

qad qqimg gurun yumayn. 

.( UJJ$= "W 

Where is your youth 
center? 

mani dar s-sabab? 

jb*#- 

Where is the 
hospital/delegation? 

mani s-sbifar/nvniyaba? 


What is the name of the 
chief doctor? 

mismn l-midsan saf 
(adbib axatar)? 

P^J i) i_il[ (jLuiAl<a(E( 

?(jl2 V3 

Where is the agriculture 
office? 

mani l-mktb (l-biru) n 
1-filaHa? 

u (p -MB* #* 
?ER;(E 

Where is the water and 
forest office? 

mani l-mktb (l-biru) n 
l-miyyah u l-gabat? 

j °tI*(E( p -^(E* #* 

?cil9<E 

Where is the 
"handicraft center"? 

mani lartizana? 


Where is the post 
office? 

mani l-bosfa? 

?B/V%$*#- 

Please, I want to open a 
post box. 

rig ad skrg bwaf postal 
tafak. 

jiw/o$^'$9e j v - J 

lill'r. 

■ > 

What do I have to do? 

mayd ixssan ad skrg? 

A jiy q ajU 

How much do I have to 
pay (a year?) 

msta ayd ixssan ad xllsg? 

?1Y(3^YQ^ l-N- 

Where is the bank, 
please? 

mani 1-banka ^afak? 

B^(E* #- 

Where is the 
gendarm/police station 
please? 

mani jadarmiya/ l-bulis 
saHHa? 

,jiij($j(E/ j'^Q* 

Can you please give me 
your phone number? (at 
the gendarm/police 

ki n-nmra n t-tilifunnk 
tafak? 

#ufe0Eu 'j^(E*' 
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station) 



I want to get a "cart de 
sejour." 

rig ad skrg lakart d sijur. 

J$Rl^ Ja,jUD£ jV jai L)S Ijj 

Is there a pharmacy 
here? 

is ilia kan l-frmasyan da? 

j;(EuU D o-! 

Is there a teleboutique 
here? 

is tlla kan t-tilibutik da? 


Do you sell cell phone 
cards? 

is da tzznzat lakart n 
t-tilifun? 

J Jajli D ^ t_y>\ 

Which service is 
available here: Mediatel 
or Maroc Telecom? 

matta r-rizu illan da? 
meditel ngd Maroc 
telecom? 

:><#\ j-fe.ll/a OP j5^j(E^ba 

Is there cell phone 
reception/coverage 
here? 

is ilia r-rizu da? 

j5rij(EP o-l 

Is there CTM (the bus 
company)? 

is ilia s-satyam da? 

fMMEP o*\ 

What day/time is 
transportation available? 

mantur ayd da ytili 
l-mrkub? 

j*( E* Aji j$-#o 

Is there a cyber cafe 
here? 

is tlla kan lanternet da? 

tb duj-fcQjU ]<J (Jjoj 

How far is it from here? 

msta as t^rq sg da? 

?b i £jgi (_jji l-N® 

Which day is the souk? 

matta was nnag ilia ssuq? 

v^$WE* JMo*y J r-fc 

Is there any association 
here? 

is tlla ka n l-jm^iya da? 

?b i*-FCu« fa o>\ 


Note: Ask your LCF for any other words or expressions you think you may need 
for your site visit. 
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TRAVEL 

Ojective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Talk about future plans. 

• Identify means of transportation and use appropriate expressions 
for travel. 


Future time expressions: 


Tomorrow morning 

askka s-sbaH 

c uy© ivJ 

Tomorrow at seven 

askka g s-sb^a 

tYuil 

The day after tomorrow 

nnif n uskka 

ivJ o XM 

One day 

yan was 


Next Sunday 

l-Hdd ( nna) diddan 

u'V ( tyl © 

Next week 

s-simana ( nna) diddan 


Next summer 

s-sif ( nna) diddan 

(ty X^Y© 

Next year 

asggas (nna) diddan/imal 

JU/jlip uALJ 



More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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GRAMMATICAL POINTS 

FORMING THE FUTURE TENSE 

qad/ad/mad + imperative simple (infinitive) + past tense ending. 



To drink 

su 


I will drink 

ad sug 

£ 

We will 
drink 

ad nsu 

£ 

1 

You will 
drink 

ad tsut 

£ 

Ca JJOU 1 

You (m, p) 
will drink 

ad tsum 

£ 

He will 
drink 

ad isu 

£ 

You (f, p) 
will drink 

ad tsumt 

£ 

Ci-LajAJjj 1 

She will 
drink 

ad tsu 

c 

1 

They (m) 
will drink 

ad sun 

£ 


They (f) 
will drink 

ad sunt 

£ 

Cli3 


Examples: 


1-MoHa will travel to 
Rabat tomorrow morning. 

MoHa ad isafr s Rbat 
aska s-sbaH. 

1£uuj1 ^jSLujJ 

2-They will cook dinner 
tomorrow night. 

nitni ad snwin imnsi aska 
ggid. 

£ £ 

ISuOll (jjjjjai 
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3-Fatima and Ali will get 
married next year. 

Fatima d Ali ad awln 
asggas diddan. 

(JjjISjojI (j]jl ^ Is 

4-Next month I will rent 
a house in my village. 

ayur diddan ad krug 
taddart g udwwarinu. 

* £ * 

L-ii ClljISj ^j^)£sl (jlSjS jjjI 

£ 


FUTURE TENSE NEGATION 

To form the negative of the future tense, the word "nni", conjugated like a past 
tense pattern 1 verb, is inserted between the negative indicator “ur" and the 
normal future tense. 

ur + nni (conjugated like a past tense pattern 1 verb) + future tense 


I will not go 

ur nnig ad ddug 

t- * t- 

You will not go 

ur tnnit a tddut * 

t- * t- 

CIijSjI duli jjl 

He will not go 

ur inni ad iddu 

J4 ^ j J 

She will not go 

ur tnni a tddu * 

£ * e- 

jSjI 

We will not go 

ur n-nni a nddu * 

£ * £ 

jj' 

You will not go (m,p) 

ur tnnim a tddum * 

£ £ 

jjl 

You will not go (f, p) 

ur tnnimt a tddumt * 

£ * £ 

CIlojSjI dujjj jjl 

They will not go (m) 

ur nnin ad ddun 

S- * £ 

U jj' 

They will not go (f) 

ur nnint ad ddunt 

£ * e- 

CUjS si i.'Vnj jjl 


* Remember that the "t" assimilate the "d” and the “n", and in this case, the "i". 
i.e.: d+t=t; d+n=n ; d+i=y 

Examples: 


I will not go outside at 
night. 

ur nnig ad ffgg s brra 
ggid. 

^ £ * £ 

• O 'jJ (JJ £-jj jjl 

He will not smoke in 
Ramad’an. 

ur inni ad ikmu g Rmdan. 

. (jLjuj i_5i j-aSI sl ^^jl jjl 

She will not go to school 
tomorrow because she is 
sick. 

ur tnni ad tddu s l-mdrasa 
askka asku tmrd. 

4jjjSji]I (jj jSjI jjl 

£ £ 

. (jja jjsj j£jjI lloil 
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She will not talk to her 

ur tnni ad tsawl i 1- 


family till next week. 

familans ar s-simana 
diddan. 

. (jlip 


In order to express “will never," we put the word “usar" ('never') instead of “ur." 


usar + nni (conjugated like a past tense pattern 1 verb) + future tense 


Examples: 


I will never smoke. 

usar nnig ad kmig. 

£ * £ 

She will never go to the 
cafe at night/ 

usar tnni a tddu s l-qhwa 
ggid. 

£ £ 

(Jjj jJul 


USING VERBS CONSECUTIVELY 

In English we use the infinitive form of a verb after a conjugated verb (i.e. “I 
want to read"). However, in Tamazight we conjugate the second verb in the 
future tense. 


I want to drink 

rig ad sug 

£ 

you want to drink 

trit ad tsut 

£ 

CljJjaij ! 1—UJJ 

he wants to drink 

ira ad isu 

£ 

she wants to drink 

tra ad tsu 

JJUli 1 IjJ 

we want to drink 

nra ad nsu 

£ 

JJOlj 1 1 jj 

you want to drink (m, p) 

tram ad tsum 


you want to drink (f, p) 

tramt ad tsumt 

£ 

1 \a\ 

they want to drink (m) 

ran ad sun 

£ 

tjjXJl jl J 

they want to drink (f) 

rant ad sunt 

£ 

Clijjjuj Clulj 


Examples: 


She wants to read the 
book 

tra a tgr l-ktab. 

^>*jI Ijj 

I hope to go to the U.S. 

da tmnnag ad ddug s 
mirikan. 

£ * 

. (JJ J-i -il 1.1 
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Exceptions: 

Some verbs are followed by a second verb conjugated in the present tense (i.e. 
"bdu" “to start" and “qqim" “to stay"): 


I started to speak 
Tamazight a month ago. 

bdig da sawalg tamazigt 
ayyur aya 

c s 

.Liljjjl £jt j»uj J 

I remained working until 
the afternoon 

qqimig da xddmg ar 
tadggat 

^ t- 

.dllSLSi jl 1.1 


Using “other" expressions 


This same construction is used after "other" words and expressions. The most 
important of these is "afad." This word is the equivalent of the English 
expression "in order to." Verbs following "afad" are always conjugated in the 
future tense. 


Examples: 


Rqiyya went to the post 
office in order to send a 
letter. 

Rqiyya tdda s l-bosta 
afad at azn yat tbrat. 

(jjljl jlil 1 Jij 

.Cj| jjj CIjLi 

I went to Marrakech in 
order to see Jason 

ddig s mrraks afad 
ad inniyg Jason 

s- e- 

J iil j,* (jji 
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TRAVEL 

• GENERAL TRAVEL INFORMATION. 

Public transport in Morocco is both inexpensive and easy to use. Between major 
cities, trains are the quickest and most comfortable means of travel, although 
they can be crowded at certain times of year. Buses are the cheapest choice and 
can vary in terms of speed and comfort. 

• TRAVELING BETWEEN CITIES. 

❖ CTM: this is the national bus line, very comfortable, on schedule; seats are 
reserved and can be purchased in advance in most places. Unaccompanied 
baggage can be sent via CTM. 

❖ Souk Buses: in each large town there is a bus station, such as "qamra" in 
Rabat. One can buy a ticket one day in advance and fares are set. Sometimes 
the ticket is for a reserved seat, other times it is for whatever seat is open 
when the bus goes through town. A ticket does not necessarily mean there is 
a real seat either. Sometimes there are additional places set-up in the aisle. 
You have to bargain for the price you pay for your luggage if this gets 
stored on top of the bus. The price depends upon the size of the piece. It is 
advisable to carry smaller pieces of luggage you can store in the bus itself. 
Souk buses do not always leave or arrive on time. They may stop in the 
middle of nowhere. They may also stop in towns along the way looking for 
additional passengers. 

❖ Train: there are two classes: first and second. The price of any train car 
with air conditioning will be higher. Sometimes there are schedule changes, 
but no available printed timetables. Check to be sure that the time you wish 
to travel is still accurate. Train tickets can be bought in advance, and this is 
the only form of local transportation on which you can buy a round trip 
ticket. 

❖ Grand Taxis: this is for travel between large towns and cities. They carry 6 
passengers and since the fare is per seat, if you want you can pay for empty 
seats so that the taxi leaves earlier. Ask the other passengers in the car 
what the regular should be, do not ask the driver first. If you want to take 
the entire taxi for yourself, ask for a taxi “korsa". Baggage does not cost 
extra in a taxi. 

❖ Pick-up Truck (kamio): in some areas where no public transportation is 
available, people use their personal trucks to carry supplies to their douars; 
they also take passengers at a rate they determine themselves. 
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Airport Transportation: there are airport buses and trains which run from 
Rabat Ville to the Casablanca airport. There are also airport buses which 
connect the airport to Casablanca, but from Rabat/Sale airport, there are 
only taxis. 

• TRAVEL WITHIN CITIES. 

Petis Taxis: every city has petit taxis which can carry up to three 
passengers. The fare is calculated by meter. When you get in the taxis, ask 
that the meter be turned on. If there is no meter, or if it does not work, ask 
the price before you begin. Since the taxi can carry 3 passengers, if you are 
the only one getting in, he can pick up other passengers. If you are the 
second or thirdperson entering the taxi, ask the price for your trip. At night 
(usually by 8 p.m) until sunrise, the fare is 50% more than the daytime fare. 
Chariots: in very small villages, the chariots are used to get people to the 
weekly souk or to towns on the main road, where larger transportation is 
available for fartherdistances. 
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Travel expressions. 


Taxi 

t-taksi 


Where is the taxi stand? 

mani 1-maHtta n 
t-.tksiyat? 

? CllLujSLlall (j 

Please take me to . . . 

awyi s . . . saHHa. 

£ 

. 

I want to go to this 
address. 

rig ad ddug s ladrisatx. 

£ 

(Jjj 

Please wait a minute for 

me. 

gganni/qqli imiH saHHa. 

J&f 

How much, please? 

msta, tafak? 

y i^\ 1 or. ^ 

Turn on the meter 
please. 

sxdm l-kuntur saHHa. 

.ljk.JL.T3 U1 

Stop here, please 

bdd da ^afak. 

.lillic. 

Petit taxi / small taxi 

t-.taksi tamzzant / petit 
taksi 

. ^juiSLla j tlul yeo i nS\ ^4' 

Grand taxi / large taxi 

t-.taksi taxatart /grand 
taksi 

(jl ^ j dljljlij ^juiSLlaJI 
.^SLL 

Is there a seat 

to ... ? 

is tlla kan l-blast s . . . ? 


Yes, there is. 

yeah, tlla. 

Ajj 

How many seats are 
reserved so far? 

shal n l-blays ayd illan? 


Four and you are the 
fifth. 

rb^a d ki wisxmsa. 

•* . -X •• 

.A m.a-s (_yij ^ 

I want to pay for two 

rig ad xllsg snat( n) 

(j dlllui ^jL^ala. 

seats. 

l-blays. 


Taxi driver 

s-sifur n t-taksi 

.l nS\ 3—(j 

Baggage 

l-bagaj 


Trunk 

l-kufr 


City bus 

t-tobis 


City depot / stop 

1-maH.tta n f-.+obis 

(j ^.lo.Jk.x.S' 

Where does bus # . . . 

manig da ytbdda f-.tubis 


stop? 

nmra . ..? 

?. 
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Does this bus go 
to ... ? 

is da ytddu .t-.tobistx 
s . . .? 

jAj (_j!a jjj 

Which bus do I need to 
take if I want to go 
to ... ? 

mattaftobis ayd ixssan 
ad amzg mk rig ad ddug 
s . .? 

a! jl AjI jjJJjla]! llLa 

£ £ 

Can you stop here? 

bd da saHHa? 

Ia Aj 

Last stop / teminus 

t-tirminus 

jjjjjjsjjl! 

Ticket taker 

r-rusuvur 


Bus 

l-kar 

jl£ll 

Bus station 

1-maH.tta 

au ji 

Which bus is going 
to . . ? 

matta l-kar ayd itddun 
s . . . ? 

?.jj j jAjI AjI jl£l! Ilia 

When does the bus leave 

to . ? 

mantur ayd da ytf fg 
l-kar s . . . ? 

jl£l! (_jIa AjI jjjla 

*.a- 

I want a ticket to . . . 

rig tawriqt s . . . 

. 

How much is the ticket 
to ... ? 

sHal i twriqt s . . . ? 

?. l_yi djkj jjj 1 (jl Lu 

I want to keep my bag 
with me. 

rig ad adjg guri s-sakinu. 

• jjj^L-sail i_$ JjC- £J?.a! £Jj 

Tell me when we arrive 

to . . 

^Imi adday niwd s . . . 

.(JJ 

Driver 

s-sifur 

, jjajAll 

Driver's assistant 

l-grisun 

. jjjjujiii 

How long will you stop 
here? 

msta n luqt ay trit at 
qqimt da? 

* £ £ 

C u iVil Clu jj ^ lLLq 

?!a 

Is this seat empty? 

is txwa l-blastx? 

Ijil jjI 

Train 

t-tran 

.jl> 

Train station 

lagar n t-tran 

. jl jll j jlStf 
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PRACTICE 


Exercise 1: fill in the blanks with the appropriate verbs and conjugate them in 
the future tense: "ttu, azn, isin, g, kru, s, igiy, inig, xdm, qqim". 


nkkin 


tamayn g l-mgrib. 


_ayyur gur l-familianu. 

_xf yan l-mu^Mim afad ad 

grg tamazigt, d_ad sawlg 

i mddn. mn b^d_taddart, 

d_l-Hwayj nna i yxssan. 

nsallah_l-mjhudinu afad 

ad ^awng mddn nna i^zzan guri d 

_gif t-taqafa n l-mgrib. 

adday ^aydg s mirikan_ 

tibratin i l-familanu g l-mgrib. usar 
_l-familanu d udwwarinu. 


L_)jjt-a]l (jjjslc. 




ck 


j a 


jj <LLali]l jjC. JJjl 

£ £ 

j cdixjjLsj jc. jlil 
^ aCjjlij (j-o . jjJLa 

_ I Uuj . Lj 


£ £ 


J (j! jc. I lj (jlla |i-jjlc- jl jlsl JJJ 

. t_jjit-all fj Aitiill i—aac- _ 

Alaliil ] (jjjl JJJ _ (jl£jj-a (jj ^Allc. 


jLjjI . L _1 jit-all 


jj 


jj-l jljj! j jj 3LLU1I 


Exercise 2: read the dialogue and write down Liz's plan for the next week (use 
words for tomes, not numbers). Then write your own schedule for the upcoming 
week. What will you do each day and at what time? 


Dialogue: 


Mohamed: 

mantur a tddut s l-fista? 

lull (jj ClljJj ! jjljLa 

; .Xa^ja 

Liz: 

as n l-tnini g 8:30. 

8-30 (jjUll Q (j4 

= JtfS 

Mohamed: 

matta luqt a tjmtt d 
l-mutllimnm? 

? ^Luall j Cm \ Cll3 j] Ilia 

* -A 

Liz: 

as n l-tlat g 2:20. 

2:20^ cDbll j 


Mohamed: 

mantur a tddut s 
s-sinema? 

tl A-lllml! (jj ClljJj ! jjljLa 


Liz: 

l-arb^g 9:15. 

9:15 

= JtfS 

Mohamed: 

mantur a tl^bt tinis? 

t(jmjn\l duajj 1 jjjjLa 

* -A 

Liz: 

l-xmis g 3:45. 

3-45^ (jJialJI 

= JtfS 

Mohamed: 

mantur a tinniyt adbib? 

£ £ 

?l_LUjJal Clulul jjjjLa 

: 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 




























































137 • Tamazight 


Liz: 

l-jumuta g 11:00. 

11:00 uS Jbt-aJ 


Mohamed: 

mantur a tddut s s-suq? 

(jji dijju 1 jjljLo 

* .Un -a 

Liz: 

as n s-sbit g 5:15. 

5:15 j (_>-! 


Mohamed: 

matta luqt da ytffg t-tran 
nnag trit atnit 

ciujj i_£ lj cLiajJ llx 

tdujj 1 

* -A 

Liz: 

l-Hddg 9:50. 

9:50 uS 

’•j* 


Exercise 3: combine the following words into sentences. 


1. Amina / ddu /l-bos.ta / afad / sg / 
t-tanbr. 

,>h£ 1- M3/B/V/o$E/jWB^' .1 

2. ntta / iri / safr / frar\sa / afad / 
gr. 

. j= M3 / 1 \a#j3/j3%/ lsj! A'-#. 2 

3. nkni / bdu / gr / tamazigt / ayyur / 
izrin. 

j$ji /^<jLu /j= / JQ/*W.3 

4. nttat / qqim / sawl / i / l-familanns 
/ g t-tilifun. 

/ M / cMfU;(E/ ] / JA%/ HT MT-#.4 

.u$;d(3E 


Exercise 4: read the dialogue and answer the questions. 


Dialogue: 


tatiqa: 

may trit ad tgt s-simana 
(nna) diddan? 

(lj) <jLuUI cii5o! ciujp 

. 1 ** ** 

Kristin: 

qad saf rg s Fes. 

• ^ Jj1_5 

• ij/ 1 ‘ ‘ ; jM 

tatiqa: 

mag trit a tddut? 

tclljjj 1 Cllijp MLa 

* 4 q nr. 

kristin: 

g tranzit ar Errachidia ad 
nsg g lo+il s-sbaH nsallah ad 
amzg l-kar s fes. 

2-uui jl i_£ 

jl Jdl 1 f. Lali ^ Lu^ali . 

. (juli 

IjjlalJjS 

tatiqa: 

mantur a tffgt Errachidia? 

?4_i i~~ '■» 1 jjjjLo 

* 4 q nr. 

Kristin: 

ilia yan l-kar g 9:00 n 
s-sbaH ad- awd g Fes g 

5:30 n tdggat. 

c Lu^i! <j 9:00 d jl£ll ch V] 
.Mlij j 5-30M (j-li i 

• uA ‘ ‘uM 
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tatiqa: 

may trit a tgt dinnag? 

1 ciujjj Ls 

. J ** ** 

' & Q \ \CL 

Kristin: 

rig gas ad Huwsg hilli. 

. ^^JjA (Jjjlc. £JJ 

• U.f' ‘ 11 

tatiqa: 

iwa ad yawi rbbi s-slamt 

^jj .il Ijj 

* & Q \ \CL 

Kristin: 

amin. 

£ 

• ij/ 1 ‘ 


Questions: 


1. mayd tra kristin a tskr g s-simana 
(nna) diddan? 

<jLsjld! lS. j£jjJ 1 JkjJjS Ijj JjLs .1 

2. is tra a tddu s r-rbat? 

?.laljj]| jji jJu 1 Ijp jjj .2 

3. id Kristin tra a tddu g l-masina? 

i_£ jJj 1 Ijj jjjjajjS J .3 

4. may tra a tskr g Fes? 

tjjAi L-S j£jojj 1 Ijj (jLa .4 
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AT THE POST OFFICE 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Buy stamps and send letters and parcels. 

GENERAL INFORMATIONS. 

Stamps are available at tobacco stores in addition to the post office. It is best 
to mail your letters at the mail slot outside the post office since pick-ups can be 
infrequent at other mail boxes. When sending packages out of the country, you 
are required to fill out a customs declaration form. Be sure to leave the package 
open because an official is required to see the contents before it is sealed. 


Post Office Vocabulary: 


Post office 

l-bosta 


Address 

ladrisa 


Envelope 

jwa 


Post card 

kart 

ppos.tal 

(Jl 1 HJrJ Ja jlS 

Letter 

tabrat 

CjI 

Money 

order 

l-manda 

A-jJgjLaH 

Stamp 

t-tanbr 

jfiiSl 

Package 

kulya 

UjZ 

Registered 

letter 

tabrat 

rikomandi 

Cj! 

Normal 

tadi 

Lf-llc- 

Postman 

l-faktur 

jjjSlill 

Express 

ikspres 


Post box 

bwat 

ppostal 


Customs 

d-diwano 


Box (for a 
package) 

kartona 


Tape 

s-skots 


Glue 

Isaq 




Verbs: 


To send 

azn 

uJ 

To 

close/seal 

qqn 

o 5 

To paste 

Issq 


To receive 

amz 


To fill in 

tmmr 

j-aC. 
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Expressions: 


I want a stamp for the 
US/Morocco please. 

rig yan t-tanbr n 
mirikan/l-mgrib ^afak. 


I want to send this 
letter/package. 

rig ad azng tabratdx / 
l-kuliyadx. 


How much will I pay to 
send this...? 

msta ayd i ixssan ad xlls 
g afad ad azng ....dx? 

tf c e- 

Ak\ « /jl ■ j AjI UluLa 

.. «sl 

How much time will it 
take to arrive in...? 

msta n luqt ay t ixssan an 
tawd / an tgulut s ...? 

dul (j lLuox 

CjjljSj (jl /(_pajtj 

Why don't letters arrive 
quickly? 

max tibratin ur da 
tawdnt f i sat? 

£ 

dlLJajlj (j-ul JJJ £-La 


Dialogue: 


g l-bosta. 


Judy: 

rig yan t-tanbr ^afak. 

.liJlic. JAilll (jlj £JJ 


l-muwddaf: 

mas trit a taznt 

tibratin? 

f 

Cljjjlj 1 CIjjjj ^jjjLa 

* L 

Judy: 

rig ad azng yat ^adiya s 
mirikan d yat rikomandi 
s da g l-mgrib. 

(jl£jj-a (jjj Aj^Ic. CjLj jl £JJ 

i_S CLliL; L 


l-muwddaf: 

waxxa a lalla, gurm 

22.50 drhm. 

.{Ajl 22,50 fjjt- .^-11 U.j 

- t- 0i>> 

Paul: 

nkkin rig ad azng l-kuliya 
s mirikan. 

(jj jl £jj (jj£j 

•U 

: 

l-muwddaf: 

awid ad sksug may digs? 

e- c 

a ^ -lljl 

! t- 

Paul: 

hag ak a sidi. 

-AT \ Uo ' 

: JjJ 

l-muwddaf: 

tmmr ^afak tawriqtdx. 

diiijjj lillac. ^ac. 

! c_LJa 

l-muwddaf: 

is a t taznt ^adi ngd 
ikspres? 

jLa jlc. dujlj! jjjjl 

I C_LJa 

Paul: 

gas tadi ^afak. 

lillic. ilc- (jjilc. 

: Jjj 
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l-muwddaf: 

sukran, bslama. 


I v_LJa 

Paul: 

Ila y^awn. 


: J 


parcel post 


REG I 



“Please keep it away from mow, rain, 
heat and gloom of night" 
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PRACTICE 

| Exercise 1: read the dialogue above and answer the questions. 


1. mayd tskar Judy g l-bosfa? 


2. is tra a tazn tabrat ikspres? 

Cji\ (jjljl Ijp (jjij .2 

3. mayd ira Paul ad yazn? 

? (j J)Li Jjj 1 jj ajLo . 3 

4. mayd ixssan Paul ad iskr? 

? j i -libs • 4 


Exercise 2: make as many sentences as you can using the following words. You 
may need to add some of your own words. 


tdd 

lij 


rant 

dul J 

S 9 

6“ 

Imanda 

4. >i 'i m 

ddat 


ran 

u'j 

sksu 


l-kulia 


ddant 

cIuIl 

S 

1- 

bosta 

as ku 

tra 


srrf 


mirikan 

j'^Jr 0 

ndda 


L>* 

t- 

jui) 

nra 


amz 

>' 

bwa.t 

ppustal 

-lal jj 

Uajui 

J 

id da 

IjI 

e • 


ira 

'jj 


ddu 

j* 

ran 

u'j 

tnabr 
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AT THE HOTEL 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Look for and use hotal accommodation. 

• Use conditional sentences to express possible and impossible 

conditions. 

HOTEL ACCOMODATION. 

Hotels are classified into categories from 0 (non-classified) to 5-star 
hotels. There is a reduction of 25% on the second day for Moroccans and 
foreign residents in Morocco, but only in classified hotels. 

Vocabulary and expressions. 


The hotel 

lotil 


The reception desk 

larisipsyun 


Room 

l-bit/ s-sambr 

j limit 

Is there a cheap hotel 
around here? 

is ilia kan lotil irxsn da? 

?t.l j)t (_>“) 

Where is a nice hotel? 

mag ilia kan lotil ihyyan 
da? 

?t.i (jlaAt Jjlaji jjlS V] i_£La 

Pleace take me to a hotel 
(to taxi driver) 

awyi s kan lotil ^afak. 

.lilac. Jjlaji (jl£ (JJ1 

A room for one person (a 
single) 

l-bit n yan 

u 

A room for two people 

l-bit n sin mddn. 

. jiui (j limit 

Do you have a room 
available? 

is tlla kan l-bit ixwan? 

?(jt^i.t limit (jlS 

Is there a room with a 
hot shower? 

is tlla kan l-bit s woman 
irgan g d-dus? 

(jLaj (jj limit ^jl£ !>tj ^jjt 

?(JJjAit (jlc.jt 

Which floor? 

matta litaj? 

?^-Uaji lla 

Is breakfast included? 

id l-fdur ittuHasab d 
l-bit? 

?drnll ^ 

I'll stay two nights. 

ad qqimg sin yiddan. 

c 

. (ju-aJ jjjjj ^aiS .it 

Wake me up at... please 

snkr i g ... ^afak 

.lilac. . 1 _£ J\ \ . O 
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Dialogue: 


Jack d Amanda g l-otil 

Jjia jl l! IaIaI J JJIaJ 

Jack d 
Amanda: 

s-salamu talaykum. 


: Ji dl a. i 

£ 

1-1Lai 

bu lotil: 

wa ^laykum s-salam. 

il c» j 


Jack: 

is tlla kan l-bit? 

? dmll (jl£ (jjij 


bu lotil: 

mujud, tlla l-bit n yan, d 
tlla l-bit n sin. 

dtull J (jU (j drnll 

u 


Jack: 

nra yat l-bit n yan. 

. (jU (j dmll CjLj 


bu lotil: 

mrHba. 



Jack: 

msta i ggid? 



bu lotil: 

140 drHm. 

• fA 140 


Amanda: 

is Man woman iHman? 

jUj (jV (j4 

c 

: 1 Jlial 

bu lotil: 

ay a lalla. 



Amanda: 

waxxa k ag yat l-bit. 

■ Ciull cliL ^ l£ Lkj 

e 

: 1-lLal 

bu lotil: 

tmrat tawriqtdx ^afakn, 
uruyat ismnun, ladrisa, d 
r-raqm n l-pasppor. 

CIjIjjjI dlic. Cliajjjlj jyi ic. 

^3^11 L (A k ti (, /j jjj xi . .il 

# rjjj-aLl 


Jack: 

hag ak. 

dliA 


bu lotil: 

sukran, han tasarut n l-bit 
156 g li.taj amzwaru. 

156 dmll (j djjjLoii jjIa c!j£jJu 

. jj)\ 
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GRAMMATICAL POINTS 

THE CONDITIONAL 

In Tamazight we use two expressions to refer to the conditions. 

1. "am + is" conditional form meaning "if + then" While “amr + is" implies that 
the stated condition cannot or has not been met. 

"amr tzzrit ImtiHan is tnjHt". 

for example, translates as “If (it was that) you had passed the exam, you would 
have succeeded." 

2. "amr + is" can be used in the past or present, and can mean “if it was/were 
that" or “if it is that". 

Present tense usage: 

“amr" + present tense verb, "is" +future tense verb. 

Example : 


If you study every day, 

amr da tqrat kuyas, is a 

£ 

(>4 i (>ulj £ ciil \ j 

you will learn Tamazight. 

t^llmt tamazigt 

. dljj lIloIxj! 


Past tense usage: 


"amr" + 

past tense verb, "is" + past tense verb 

Examples: 

If (it were that) you 
studied hard, you would 
have learned Tamazight. 

amr tgrit mzyan, is 
t^llmt tamazigt. 

* 

(jji! C(jl_sJ)^s 


NEGATION. 

In negating the conditional, the "is" is dropped. 


Example: 


If it were not that he 
was sleeping, he wouldn't 
have had the accident. 

If he hadn't been 
sleeping, he wouldn't 
have had the accident. 

amr ur igin, ur inni ad ig 
laksida. 

■X « £ ^ £ £ 

cPj jj' ‘U$ jj' 

If it wasn't that you had 

amr ur tgrit, ur tnit a 

£ £ £ 

duju jjl uCjj^xj jjl 
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studied, you would not 
have succeeded 

tnjHt. 


If you hadn't studied, 
you wouldn't have 
succeeded. 




Negative conditionals with a noun 

To use a noun with a negative conditional, use the following form: 



amr + urid + pronoun/noun 

, is 

Examples: 

If it were not for the 
doctor, the child 
would've died. 

amr urid i wdbib, is imut 
urba. 

& & 

(jjj t 1 . r i n >i j \ .lijjl j-a! 

e 

.LJ dijl] 

If it were not for her, 
they would've slept 
outside. 

amr urid i ntat, is nsan 
brra. 

ee- 

(juaij (C'l'n j .ll jjI j-ol 

If it were not for the 
neighbors, Lissa's house 
would have been broken 

into. 

amr urid i wadjarn, is 
ttuyakr Lissa. 

{■ C 

jSLjj J LUjI jJ 

• tlul 


"mk/ms" CONDITIONAL. 

“mk" or "ms”, translated as "if", is the conditional form in which the condition 
can/may be met. 

Examples: 


If you build it, he will 
come. 

mk t tbnit, ad iddu 

. jAjJiI i Cinn iiLa 

If you break it, you will 
buy it. 

mk t trzit, a t tsgt 

. i." )» unl tdujjj liLs 

To negate this conditional form, simply add “ur" after the “mk/ms" 

Examples: 

If you don't want it, 
leave it. 

mk ur t trit, adj t. 

. jjl ciLa 
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DESCRIBING THE PEACE CORPS 

MISSION 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Talk about the three goals of peace corps. 

• Describe your job in Morocco. 

PEACE CORPS. 


hay'at s-salam 

hay'at s-salam tga yat l-munddama 
tamarakanit. da ttazn l-mutatwitin s 
timzar. d I'ahdafns gan: 

1. am^awan g l-majal t-tiqni. 

2. imirikani ad fhmn bzzaf mddn nna 
gur zdgn d afad ad sawln gifsn adday 
taydn s mirkian. 

3. mddn nna gur zdgn imirikanin awd 
nitni ad isin xf mirikan d imirikanin. 


a. 

. (."n'lKjjxj <LajJaiall ClAj l§o AjjA 

(jjij <_^ . j )\sj (jji ^jjc.(jjlj 



* £ . » 

jjC. lj (j-la l_ialj>J -il (jjjlSjj-al (2 

£ £ £ 

. JA (Jjj JjuaiiC. >l\ 

£ £ * . _ 

jjC. (jba (3 

. j-a! J (jl£j j-a i_ii. (jjjojl 


Vocabulary: 


Organization 

l-munddama 

E * ' ^(B 

Developing nations 

d-duwal nwamiya 


Goals 

lahdaf 


Technical help 

t-ta^awun ttiqni 

* -jl3S£ j 

People 

s-su^ub 


The three goals of Peace Corps. 


1. To help people of interested counties 
and areas in meeting their needs for 
trained men and women ; 

2. To help promote a better understanding 
of the American people on the part of 
the peoples served; 

3. To help promote a better understanding 
of other peoples on the part of the 
American people. 
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ENVIRONMENT SECTOR 


isminu Judy nkkin da xddmg d brnamaj 
n l-bi'a d hay'at s-salam. l-xdmtinu ad 
sksug mamk da tm^amaln mddn d 
t-tabi^a . da tinig i mddn d t-turist nna 
itzurn l-park adur ggarn l-krf i g adgar 
nna ufan. d ad-Hafdn xf l-bi'a sg 
t-talwwut. d adur bbin iskla. d ad 
Hafdn xf l-gabt. rig ad afg kan l-HII 
yadnin afad adur sgusn bzzaf n iksudn. 
nkni da ntgga bzzaf n l-masarit d 
l-jm^iyat g l-majal n 1-muHafada xf 
l-bi'a d t-tnmiya. 


1.1 liLsLs 

^ (jio j ^ (j-^ 4 ^Lslst-oj 

LS^ U^ 

<lnll l A ^ u ^Icot l-S 

A$\ (jl£ £jj . CluliJI L. 

. ^ * £ 

I ^ (j I_s! 

(j i_£ i" ■a'S \l ^ £JjljLkLa]l (j i _ slj>J 

, ^ A^LLllI Q4 , ^ a j i 


Vocabulary: 


Environment 


l-bi'a 



<hA\ 

«** 

Program 

l-brnamaj 


Forest 

l-gabt 

cj9<E 

To deal 
with 

mtamal d 

J \ . 4 .*_* 

Firewood 

ikssudn 

(_ $N! 

Nature 

t-fabi^a 

£#WG 

Domain 

l-majal 


Trash 

z-zbl/l-krfi 

/ \ S>(E 
*3jV(£ 

in general 

xf 

l^urnum 


To protect 

Hafd xf 

XG{ 3Z 

To cut 

bbi 

*9 

Pollution 

t-talwwut 

^$9B 

To consume 

sthlk 

' m d 

Trees 

iskla 

RVJ 
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HEALTH SECTOR 

Dialogue: 


Sumiya: 

s-salamu talaykum. 


•• 

• A irtm 

Christin: 

watalaykum s-salam. 

llc» J 

• (j/ 1 ‘ *£ 

Sumiya: 

anayg km g s-sbitar, is tgit 
tafrmlit? 

*•' i (jJ j! i_£ 

•• 

* A UllI 

Christin: 

uhu, ur gig tafrmlit wala 
tadbibt. 

. Cum 'A\ Vj jjl jAl 

• L)/ 1 ‘ ‘Li 

Sumiya: 

mayd igan Ixdmtnm? 

du-laJ (jlSJ dLa 

•• 

* A um 

Christin: 

da sawalg i mddn xf 
s-saHtnsn d s-saHt n 

tarwansn. 

J (jjd d'a! i i_ La. (jdsl b 

.(jjdljjj (j dal 11 

• U.)" 1 ‘ 

Sumiya: 

is da asn tikkit d-dwa? 

du£j (Jjjoj b (jjl 

•• 

* A um 

Christin: 

ur da asn ikkig d-dwa, d ur 
da tggag tismi. da asn tinig 
may tn ixssan ad skrn afad 
adur mrdn la nitni wala 
tarwansn. d da asn sawalg 
xf d-dwa n wanu, bit l-ma d 
tarda n ifasn, d d-dwa n 
udis. 

^I5b b jjl j tljAi! jdSI (jjoi bjjl 

(jd^aa! jjjjLa (Jjjoj b . ^ n"i 

£ £ £ 

^jjj V jj.ll jjdaj .ll 

< _ La ^JIjLuj jjoi b J . jjdljjJ 

(j bjj .1 cLall dui .1 jjlj U lj-^1 

.jjj.ll j Ij-ll! .1 tjjoili) 

• U f' ‘ “i 

Sumiya: 

mzyan. aya iga muhim. i 
tasmuntnm may tskar? 

^ £ 

aj dlj j/xd j . ^-a la! Lil jl_i jj 

? jldd jLa 

•• 

* A um 

Christin: 

da asn tini ad jlbn i 
isirransn afad adur mrdn. d 
da asn tsf ham mayd tggan 
afad adur arun bzzaf. d da 
tnsaH tiwtmin ittarwn ad 
ddunt s s-sbitar. 

£ < 

Jlil I clH 1 ^ 

■llLa alfrLd (jjoj 1J J . jda j-a jj.ll 

£ « « ai 

b j .i_i! jj jjjl jjJ ii! (jl5b 

dujll J jjjljl jjd jj 

. jlnull jj 

• u/ 1 ‘ 11 J 

Sumiya: 

aya iga muhim. tbarklla 
gifknt. 

. duSijC. 4ll liljld ^-a ISI 111 

»• 

• A t/\m 

Christin: 

Ilah ybark f ik 

.tiLa liljd dl 

• u/ 1 ‘ *£ 
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Vocabulary: 


health 

s-saHt 


Health 

clinic 

s-sbitar 

j)\ l-i i it nil 

The 

importance 

la'hmiya 


Nurse 

afrmli 


Well 

anu 

J 

Doctor 

(masc.) 

adbib 

fi 

t UJjJal 

Diarrhea 

adis 

e 

Doctor 

(fem.) 

tadbibt 


To imunize 

jlb/srd 


To be sick 

mrd 


To give 
birth 

aru 

jJ 

Medicines 

d-dwa / 
idiwan 


To be 
pregnant 

aru 

jJ 


Injection 

tismi 
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SMALL BUSINESS DEVELOPMENT 

Dialogue: 


Chris: 

s-salamu talaykum. 



l-mtllm: 

wa^alaykum s-salam. 


:^1» .all 

Chris: 

isminu Chris, nkkin mutatwit 
d/g hay'at s-salam d ddigd 
afad ad ^awng l-muqawalat 
timzzanin. 



l-mtllm: 

manimk tggat ad as t^awnt? 

S- S- s* 

jbu (jjuol A ClilS liLa 

: ^la-all 

Chris: 

g bzzaf n l-Hwayj am g 
l-Hisabat, I'ishar d t-tswiq. 
matalan, da nskar lakart vizit i 
l-muqawala d da as nikki yan 
ism. d da ntshar l-mntujns g 
linternet. 

0jl J=A\ (j 1 _ si 

. Jjj jjou]1 J jlgjLLl] dlljLmaJl 

<ljLLa]l j dlijis ClljlSV jliuaj 1^ 

L ^ . ^jojI (Jjlj ^ 


l-m&llm: 

tbarkllah, walayni mas tra a 
tstafd l-muqawalatx? 

-IStlaij 1 IjJ (JJI La ^Jjl djlij 

jliaJl 

: ^la-oll 

Chris: 

a tstaf d asku a tznz s-sl^tns g 
l-mgrib d awd g l-xarij. 

« f £ 

CjjxLujjt ^ 1 

. ^ jUJI l-£ ^jl J 


l-mtllm: 

mzyan. Ila ytawn. 

. (jjlaj Alii (jLlj-a 


Chris: 

May town, sukran a sidi. 

e 

,(_gA±ul 1 lj£jJu . (jJUU Alii 



Vocabulary: 


Small Business 
Development 

Tanmiya n Imuqawalat 
timzzanin 

jjjljAU CjVjlial! u 

Enterprise/firm 

l-muqawala 

^DiU(E 

Products 

l-mntuj 

£$*m(E 

Accountancy 

l-Hisabat 

^9w® 

Merchandise 

s-sl^t 

ciu.(3K£ 

Advertisement 

lishar 

jme 

Business 

card 

lakart 

vizit 

cu5jI 

Marketing 

t-tswiq 

A J^ujH0 

To advertise 
the product 

shr s 
l-mntuj 

ch j“I[ 
(T$ME 
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RENTING A HOUSE 

Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• Speak about renting aand fournishing houses. 


FINDING A HOUSE 


House 

taddart 

CjjIaj 

Stairs 

d-druj 

£ju^(E 

Bathroom 

bit l-ma 

U(ECy9 

Neighbor 

adjar 

JQ' 

Kitchen 

l-kuzina 

EO$v(E 

Rooms 

l-byut 


Door 

tiflut/l-bab 


Neighbors 

adjarn 

u JQt 



Expressions: 


I'm looking for a house 
to rent. 

da tinigg xf yat taddart 
n l-kri. 

(j CjjI Aj tliU i—ki. Ia 

Show it to me please. 

sn^t-i-t tafak/ saHHa. 

. j liJlic. t* i m j j. H 

Where is it located? 

mag tlla? matta wdgar g 
tlla? 

i_S jlc-Aj tLo? 

Can I see it? 

id waxxa ad t sksug? 

c * 

How many rooms does it 
have? 

msta n l-byut ayd digs? 

?(_^afLjA AjI CIijaJI (j l'LuLa 

Is there a bathroom in 
it? 

is digs bit l-ma? 

?La]| CJJJ ^jjSLiA 


Dialogue: 


Mark: 

s-salamu talaykum. 

.K&© fkWE 

\iAj)Va 

l-Haj: 

wa ^alaykum s-salam. 

.fkWEK^© j 


Mark: 

is tlla kan taddart i l-kri? 

?<s j v (Ej ^ c$ 1<j o 1 ! 
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I-Hoj: 

is trit kan taddart ixatrn mid 
imzziyn? 

jLs jll (jjj 

:^G 

Mark: 

rig taddart tanamast. ad digs 
tilli yat l-bit iHlan, l-kuzina d 
bit l-ma. 

tllL * Q i .ClluiUuj CjjILu Ijj 

U(Bcu9j Ejj$v(EtukZ! ^(E 


l-Haj: 

waxxa! 

AGj 

:^G 


Later mn bfd 


Mark: 

s-salamu talaykum. 

.K&© fkvtfE 

;ii3jLs 

butaddart: 

wa talaykum s-salam. 

.fkvUEK^© j 


Mark: 

rig ad inniyg taddartnk 
tafak. 

.liSljc. ' #CjJS1 ySj J Ijj 

;i^3jLa 

butaddart: 

mrHba. 



Mark: 

saHHa. sHal t-taman. 

.( [ ,L=^-a 

;ii3jLa 

butaddart: 

750 drHm. 

.KjJ 750 


Mark: 

naqs swiy. ad ak xllsg gas 
500 drHm. 

0-1= 1Y(G^1 j! ,g$[ ' "1# 
.KjJ 500 

;ii3jLs 

butaddart: 

mrHba. Kan l-bas ur illi. 

.* Gjj' o-WGuU .^Zj- 


Mark: 

Ilah yrHm l-waldin. 

.(-XESGFZj- 

;ii3jLs 


HOUSE FURNITURE. 


Table 

t-tabla 

2\ ; U1 

Radio/tape 

recorder 

l-musjjala 

4 

Chair 

l-kursi 


Television 

t-tlfaza 

SjiEll 

Bed 

n-namusiya 

Aaxj* 

Electric 

outlet 

l-priz 

Jyj^' 

Pillow 

lusada/ 

tattayt 

dull) / bLuljl 

Light bulb 

l-bola 

V 

Floor mat 

taHsirt 


Electric 

cord 

l-xit n usid 

U 

CUj-ojI 

Rug 

tazrbit 


Candle/s 

tasmat/s-smt 

A"'■» ^ Ti 

Blanket 

l-kassa 

I2l£ll 

Broom 

tastabt 

diillajjjj 

Curtain 

l-xamiya 

AiaLkll 

Squeegee 

tajffaft 

L ** \0\ Q'N.*^ 
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Sheet 

lizar 

j'jJ 

Water 

heater 

s-sufu 

^3 

Moroccan 

sofa 

l-ponj 


Heater 

v v r 

s-sofaj 



KITCHENWARE 


Refrigerator 

t-tllaja 


Spoon 

tagnjawt 


Oven 

afrran 

u'>' 

Knife 

l-mus 


Blender 

t-fHHana 

4 \\ -V UU 

Fork 

l-frsita 


Saucepan 

l-gamila 

uuiii 

Glass 

l-kas 


Cooking pot 

t-tawa 

IjUJI 

Teapot 

abrrad 

Jljji 

Plate 

t-tbsil 


Coffee pot 

l-briq 


Brazier 

l-mjmr 

JAxJI 

Tray 

s-sinit 

ClulUl 

Grill 

s-suwaya 


Bowl 

tazlaft/ 

taHwart 

jj 

Strainer 

sffaya 

4 _'l a. 

Kettle 

Igllay 


Pressure 

cooker 

l-kokof 

JajSjSJl 

Pitcher 

agrraf 

i—il jc-l 

Sifter 

b us iyy ar 


Couscouse 

pot 

l-brma 


Frying pan 

l-mqla 


Ladle 

agnja 

Lajc-I 

Faucet 

r-robini 

grWj'J' 
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PRACTICE 

Exercise 1: puut the household items in the correct "room". 


butagaz/ 

l-buta 

4-la^J! j jlSLla 


l-kuzina 

4jj jj£ll 

SjUJI 

t-.tawa 

l-kursi 



n-namusiya 

A \ i v\^ \ \1 

t-.tabla 

si.ut 

s-sabun 


tagnjawt 

dljl •> jiu 

t-.tawa 

SjUJI 


l-bit 

l-ktab 

mtS31 


dm3! 

aman 

jU! 



as id 

e- 

AIjojI 



t-.tbsil 

(J 1 uU 1-1 



lusada/attag 

i_£Ij 


bit l-ma 

tasfayt 

i" \ \\ Q k jjj 


L&3! dm 

r-robini 





Exercise 2: describe how you want to set up your house during your stay in 
Morocco, and then list the items you will need in your house. 
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SAFETY AND SECURITY 


Objective: by the end of this chapter, you will be able to: 

• List some safety and security problems you might encounter in your 
service. 

• Describe some strategies for dealing with these issues. 

• Use Tamazight to implement these strategies. 


HARASSMENT 

Vocabulary: 


Gazelle* 

tamlalt/ 

l-gzala 

BE5=/cii(E^ 

To follow 

someone 

tfur 

j$t 

The 

beautiful* 

tiHli 

*@2 

To get in 

someone's 

way 

trr d 


The 

beauty* 

z-zin 

05(B 



*These words are often used by men to harass women. 


Sexual harrassment 

t-taHrus l-jinsi 


He followed me. 

iffar i. 

jlilal 

What do you want? 

may trit? 

?ClujJ (_sLs 

Go away. 

ddu ibrdannk. 


Get away (far) from me. 

b^d i/ trq i. 


Let go of me. 

rzm i. 


Don't touch me. 

adur i tHadat. 

e 

jj.il 

Don't follow me again. 

ad usar t^awat ad i 
ttfurt 

s- t- e- 

. d^^slil dll ^Lxj^Lai^l ^1 

Give me some space. 

Ki s t tisa£. 

.^Luaill (_>« ^ 

Go or you will regret it. 

ddu ngd at-ndmt. 

t- 

. CluAjjl -lij j2 

I will tell the police. 

ad ^Img l-bulis. 

. jjiJ jj]l ) .ll 

I will call the gendarms. 

ad grg i jadarmiya. 

j jp jC. 
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Respect yourself. 

Htarm ixfnk. 

.liliaiJ la. 

He doesn't want to get 
(far) away from me. 

ur iri ad i b^d. 

f c 

•A*j) Al (jj) jjl 

I told you, get (far) away 
from me. 

nig ak ^rqi. 

>LS ijC. lilljuj 

I told you: go away. 

nig ak ddu ibrdannk. 

. liljljjjl j.J rill» p 


Text: 


idg Ca thy tffg sg dar chabab 

ilia yan bu t-.tomobil ibdda taman ubrid. idg tgulan Cathy tama ns innay as "ali 
azzin a km nsgulig" Cathy tnnay as" ddu ibrdannk, is trit kan yan ad itfur 
utmak?" tqqim Cathy ttfar abridns. d iqqima bu t-tomobil itfar t. tbbi abrid s 
aziy yadnin. d tkna ixfns d tmun d ubridns. dig g as wissin ijra mayd ijran g as 
amzwaru. walayni g was wiskrad tna Cathy i bu t-tomobil: "mk t^awt ad i ttfurt 
hat ad ^Img i l-bulis. walayni i^awd itfar t. ukan tdda s l-bulis d t^lm asn. d tka 
asn n-nimiru n t-tomobil. l-bulis umzn bu tomobil d gran i Cathy, bu 
t-tomobil ittr 1-musamaHa sg Cathy, d iggulla afad usar inni a t itfur tiklt 
yadnin. 


. I _ll J.uill jlj uSjoi 1 ‘s il 

(jj'jl J” : (jylj Ljj (jjijLsj ^jl£ CV J^ A) . Aj jjI jLaj I Aj) Jjj js jlall jj jLi V) 

t- e t- 

. (jjaj jjilL ^ C^i (jJ ji" I ^jjjuuj 

(jail l-E . (j»u AjjjI J (jj-aj J (jiUSaJ liajj A . (jjj t >iLj (_£jl (juAijjl . Llljliuj Jjjj-oAaJI 
liLs" : (JjjjaIs jj j ^jlE ljj jial j£.mJj jul j l_E j . j jl j j-o! (jul i_E jl j^J AjLo (_£ jsJ jj j. a ij 
A (jjiiljjll (jjo IAj jlEjl . til jUjJ Ajlc.1 ."(jiLjljjJl j dllA Clljjij (jjl djjl*j 

JjjjaUI jJ . ^jl£ J (j! jC. J JjjjaUI jJ (j j-s! (JjliI jJ! . (Jjj jalall j j jLajill jjailSj A . (jjaiLalxj 

. (jjjjJaU diKijjjijji jLaijI jlil VjSj j . ^jjlE L-Ejui A ~S A III i'll Jjl 


Questions: 


1. mani Cathy/mag tlla Cathy? 

^ JL* / ^l£ .1 

2. mag ilia bu .t-.tomobil? 

? Jjjj-olall jj V] Jl* .2 

3. mayd ina bu t-.tomobil i Cathy? 

S’^IE j (Jaj jxiall jj ljj jjLo .3 

4. is tmman Cathy d bu t-.tomobil? is 
tni Cathy t-.tomobil? 

^l£ ^jj (juj ?Jjfajlall jj j ^il£ jLu (juj .4 

1‘ (Jjj j-aloll 
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5. may tskr Cathy idg t-itfar 
bu t-tomobil? 


6. mayd iskr bu t-tomobil idg t umzn 
l-bulis? 



English translation: 


Cathy coming out of the youth center 

When Cathy was coming out of the youth center, there was a man in his car by 
the side of the road. As she passed by him, he told her: "Get in gazelle, I will 
take you home." Cathy said: "Go away. Is it okay with you if someone harasses 
your sister?" Cathy kept walking and the man was following her with his car. 
She crossed the road, ignoring him, and continued on her way. The next day, 
the same thing happened with that man. The following day Cathy told the man: 
"If you follow me again I will tell the police." In fact, he did follow her again 
and so she went to the police station. She told them what happened and gave 
them the license plate number. The police arrested the man and called Cathy. 
The man apologized to Cathy and promised not to get in her way again. 


AT THE TAXI STAND 

Vocabulary: 


Seat 

l-blast 


Windsheild 



Tire 

r-rwida 


Cracked 

trza 


Smooth 

ttumHa 


To be 
afraid 

ggd 

A 




To happen 

jru 

jj* 


Expressions: 


Drive slowly please 

Hri stawil ^afak. 

.liJlic. 

Better safe than sorry 

Ilahmma slama wala 
ndama. 
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Dialogue: 


q 1-maHtta n taksiyat. 

CjtiuiSUall (j 

i_S 

l-kurti: 

yat l-blast s Aqqa. 

.131 (jj cjU 


Max: 

nkkin rig ad ddug s Aqqa. 

* t- t- 

.131 (jj ^ j j 

: 

l-kurti: 

ali. 

•J 


Max: 

stawil, adji ad sksug t-taksi 
b^da. ur rig ad ddug g 
t-taksitx. 

. n^l l-i 11 ^ jj > i ii 1 JjjllLuj 

^ # £ 

jjl . 

: (jjSL* 

l-kurti: 

max? 



Max: 

r-rwad ttumsaHnt d tajjajt 
n dat trza. 

dll.1 (j LaJ J 

■»Jj5 

: (jjSL* 

l-kurti: 

gas zayd. adur tggt. ur inni 
ad ijru awdHaH. 

s- * t- ^ s- 

Jl jjl CljXj jjjl . JjI j (jjilc. 


Max: 

sksu i yat t-taxi yadnin 
ihyyan tafak. 

^gjo^llaJI CllLl (_£ 

. lillic. (jljAj 

: (jjSLa 

l-kurti: 

ixssa k a tqqlt imiH. 

. ^_lo 1 i " jlajl till j. 


Max: 

thnna luqt. Ilahmma slama 
wala ndama. 

.2ulill V j ^ 

: (jjSLa 


Questions: 


1. mag ilia Max? 

VI ciL. .1 

2. mas ira ad iddu Max? 

e- _ 

? ^jjiSLo jAi jI 1 jl (jjiLo . 2 

3. max allig ur iddi g t-taksi nna 
yannay zwar? 

i_£ ,_£jj jjl L-SJI ^-La .3 

4. mayd ina i l-kurti g tiyra? 

^ LpJJ^' 1 Ml ^ -4 


English translation: 
At the taxi stand. 


l-kurti: 

A seat to Aqqa, a seat to Aqqa. 

Max: 

I am going to Aqqa. 
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l-kurti: 

Get in. 

Max: 

Wait. Let me see the taxi first. ... I don't want to go in this taxi. 

l-kurti: 

Why? 

Max: 

The tires are smooth and the windshield is cracked. 

l-kurti: 

Come on, don't worry. Nothing is going to happen. 

Max: 

Find me a good taxi. 

l-kurti: 

You have to wait a little bit. 

Max: 

Time is not a problem. Better safe than sorry. 


AT WORK 

Vocabulary: 


To bring 

skjm 

HF\% 

To lock (to 
something) 

qqn d 

H" 

To take 

out 

sufg 

13% 

A lock 

l-qfl 

\;UB 

To steal 

akr 


To be 
stolen 

ttuyakr 



Dialoge: 


g l-xdmt. 


lomolog: 

s-salamu ^alaykum, tddid zik 
assa. 

• U iiLj AjJij aSLiIc. 


Patrick: 

wa^alaykum s-salam. iwa 
swiy. 


iiiLjjL 

lomolog: 

matta wya? max allig tskjmt 
l-bisklitnk s l-biru. 

^-Ls ?Lsj tlo 

tjjjJI (jj CnK itmli 


Patrick: 

ah, adi ttuyakr mk t udjig 
brra. 

e- t- t- 

d) tiLc 4£>l 


lomolog: 

walayni adgartx urid win 
l-bisklit. 

£ c 1/1 

OiJ djjl jlcJ gdJj 

. lIliISjjLuII 


Patrick: 

ay, walayni ur ssing mayd 
skarg? 

jISjoj JjLg tAjJ 


lomolog: 

g l-qfl i l-bisklit, d qqn t d 
tif lut n brra. 

J duS J a"nKjuj-ill 1 (Jiill i_£ 

. (j 


Patrick: 

tbarkllah ^lik. ur digs 
xmmimg . 

jj \ ciililc. iiil liJjLu 
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lomolog: 

is gurk l-qf 1? 

(jjij 


Patrick: 

ayih guri. an ffg dgi d a tn 
qqng d tif lut. 

* e- s 

u' -LS 

. djjlijj ^ 

:iiLjjb 

lomolog: 

qqn afad a taft may trzzmt. 

e- e- * 

.duijjj disljl Jil (ja 



Questions: 


1. max allig Patrick iskjm l-bisklit s 
l-biru? 

(jj r“nK uiA\ (1 

2. mayd ina lomolog i Patrick? 

I bl JbL (2 

3. mayd iskr Patrick g tiyira? 

jSjojI ajL* (3 


Translation: 
At work: 


counterpart: 

Peace be upon you. You came in early today. 

Patrick: 

Peace be upon you too. A little bit. 

counterpart: 

What's this? Why did you bring your bicycle into the office? 

Patrick: 

Oh. It will be stolen if I leave it outside. 

counterpart: 

But this is not the place for bicycles. 

Patrick: 

Yes, but what should I do? 

counterpart: 

Use a lock with the bicycle, and lock it to the gate. 

Patrick: 

Good idea. I didn't think about that. 

counterpart: 

Do you have a lock? 

Patrick: 

Yes, I have one. I'll take it outside now and lock it to the gate. 

counterpart: 

Lock now so that you will find later. 
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FOR6ETTTIN6 A WALLET IN THE TAXI/ FILLING A 

REPORT. 


Vocabulary: 


Police 

l-bulis 


To lose 
(something) 

zl 


Police 

station 

l-kumisariya 

EiJ-vw>j v (E 

To forget 

ttu 

$3 

Wallet 

l-bz.tam 


To save 
(someone) 

t+q 

A -k 


Expressions: 


Help me (with 
something) 

tawni 


I lost my passport. 

zlig l-passporinu. 

. jjj 

I forgot my wallet in... 

ttug l-bztaminu g... 

... i_£ ^ jj 

Where is the police 
station? 

mani l-kumisariya? 


Help! (save the soul) 

ttqat r-ruh 

CjIsjc. 


Dialogue: 


Brian: 

s-salamu talaykum. 



l-bulis: 

watalaykum s-salam. 

lie- j 

: L yiA jJ! 

Brian: 

samHi, ttug l-bz.taminu g yat 
t-taksi. 

.^uyi 


l-bulis: 

waxxa mismnk? 

? LLbgj-ja L^ j 

jLI 

Brian: 

isminu Brian. 



l-bulis: 

mayd illan g l-bzfam? 

l-£ (jV) AjLs 

: L yiA jJ 

Brian: 

digs l-passpor d yat lakart 
vizit d 500DH. 

ClujS -Ljl£J CjL C jjJjojILI jC 

• fA jC 500 C 


l-bulis: 

is t^qqalt i n-nmra n t-taksi. 

y^ 3-»\i (j ijjjii i d(jjii 

jLI 

Brian: 

115 

115 


l-bulis: 

waxxa adj i r-rqm n 

CIiIa tilj (jjaiLull (j ^3^)31 
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t-tilifunnk hat ad dik sqqsag 
mn b^d. 

. JlXJ ^Lua5-uj 


Brian: 

sukran 

1 



Questions: 


1. mas idda Brian? 

VA (JjiLo .1 

2. is as ittuyakr l-bztam? 



Translation: 


Brian: 

Peace be upon you. 

Police: 

Peace be upon you too. 

Brian: 

Excuse me, I forgot my wallet in a taxi. 

Police: 

Okay, what's your name? 

Brian: 

My name is Brian ... 

Police: 

What was in the wallet? 

Brian: 

My passport, a Visa card, and 500 dirham. 

Police: 

Do you remember the taxi's number? 

Brian: 

115. 

Police: 

Okay, leave me your phone number, we'll call you later. 

Brian: 

Thanks. 


BUT AGAZ 



Vocabulary: 


Butagaz 

tank 

l-buta 


metal 
regulator 
between gas 
tank and 

hose 

l-magana 


Gas 

l-gaz 

jlii 

To test 

jrrb 


COz 

detector 

d-ditiktur 


To close 

qqn 

o 5 
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Battery 

l-Hjra 

is j^aJI 

To open 

anf 

c 

dul 

Gasket 

(rubber 

ring) 

j-jlda n 
l-buta 

... (j o-llkJI 

To turn on 
(to make 
work) 

rzm 

(Oj 

Torn/cut 

ibbi 


To change 

bddl 

Jd 

Hose 

t-tiyu 

jjjII 

To tighten 

ziyr 

JSJ 

Odor/smell 

r-riHt / 
adu 

jdal j dla_l j]l 

To smell 

kdu 

y d£ 

Ring 

l-xatm 

jajLiJl 





Dialogue: 


Fatima d Caroline. 


Fatima: 

ahlan, bixir? 


;4-*lala 

Caroline: 

labas l-Hamdullah. mrHba 
zarm/issm. 

j . 4l JLaadl (jjlJ 


Fatima: 

irHb zarm l-xir. hat kdig 
adu n l-buta. 

£_ida£ CIiIa . jdJI ^»jlj 1 _^ jl 

:<dlals 

Caroline: 

ur kdig awdmatlm. guri 
d-ditiktur n Igaz walayni ur 
digs l-Hjrat. 

e z 

(JJlSj.1 jj\ jlSIl (j 

.dlj=^JI 


Fatima: 

ixssa km a t tsxdmt, aya ur 
igi l-l^b. addud an sksu 
j-jlda n l-buta zwar. 

z z z 

jjl U ulu^a uU d 1 L-sai.1 

j O-ilaJI j mS > i) jjl ^ . 1 - 1» III 

• jl J j ^JajJI 


Caroline: 

waxxa. 

.llj 


Fatima: 

aya iga xa.tar. ixssa yag a t 
nbddl mnb^d a t njrrb s 
woman d s-sabun. 

Cjjdi d! LlLuiaiJ . jlai. IS] y 

£ 

J jLsj (JJ L_ljd dll JbLJ jj 

• (j Jjl ‘ II 

t'dlala 

Caroline: 

tbarkllah gifm. 

. ^a.ic. dl liljlii 
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Questions: 


1. max allig tlla r-riHt n l-buta? 


2. max allig ilia l-muskil g l-buta n 
Caroline? 

(j YJ lAJ! £-Lo (2 

3. mayd ixssan Caroline d Fatima ad 
skrnt? 

A 4-aJali ^ (jl ' .liLo ^3 


English translation: 


Fatima: 

Hello, how are you? 

Caroline: 

Fine, thanks be to God. Welcome. 

Fatima: 

Thanks. Come here ... I smell gas. 

Caroline: 

I don't smell it. I have a gas detector but it ran out of batteries. 

Fatima: 

You should always have it on. This is no game. Let's look at the 
rubber gasket ring first. 

Caroline: 

Okay. 

Fatima: 

You see, the rubber ring is torn. This is dangerous. We have to 
change it, then test it with water and soap. 

Caroline: 

Good idea. 


THEFT 

Vocabulary: 


Theft 

tukrda 


Thief 

asffar 

* c 

jlLil 

Danger 

l-xa.tar 

jlkiJI 

To touch 

ggr 


Dangerous 

iga xatar 

jlaaJI 111 

To forgive 

samH 

^ a\ * II 

Make a 

statement/file 
a report 

sjjl dd£ut 


He 

snatched 

me. 

iksi. 

V-S] 

Summons 

listid^a 

Ic-T'unjl 

He 

attacked 

me 

it^dda 
gif i 


Witness 

s-sahd 

A& Luill 

He 

slapped/ 
hit me 

idmsi/iwti 
s udmis 

a- 

t 

(J Hi ^ 1 
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Testimony 

s-sahada 

6.^1 g k\\W 

He spit on 
me 

issutf 
gif i 

^iic. i—ajjjail 

Police 

l-bulis 


He grabbed 
me from... 

yumz i 
sg... 

L 

, <... 

Police 

inspector 

linspiktur 


He cursed 

me 

irgm i 

1 

Police car 

l-farguni.t 


He stole 
my... 

yukr i 

lS 

Report 

r-rapor 


He insulted 

me 

i^ayr i 


Law 

l-qanun 


To call (the 
police) 

gr i 

(l-bulis) 


Human rights 

Huquq n 
I'insan 

(jLalj'il 

Court 

1-mHkama 

k a\I 

Lawyer 

1-muHami 


Medical 

certificate 

sahada 

fibbiya 

■=Lula]l 


Expressions: 


Where is the closest 
police/gendarm station 
please 

mani l-kumisariya/ 
labrigad nna inmalan? 

l#^j® / B jWv*jV(B* #- 
?uk-# 

I want to make a 
statement about a 
theft/an attack/sexual 
harrassment 

rig ad-^lmg xf tukrda/ 
a^dda/t-taHrrus 
l-jinsi 

/l_ Idj 

* wFCBu ^j ■©/ 

What police station 
should I go to? 

matta l-kumisariya nnas 
ixssa ad ddug? 

J lYG! 

Take me to the closest 
police station, please. 

awy i s l-kumisariya nna 
inmalan. 

uk-*# WEiJ-w® jV(Blh * jj' 

Be careful. 

xaram/xarak/ Hdu 
ixfnm/k 

(./' LQWZ/^ijGf'jG 

Pay attention 

rar l-bal 

JW(E j' j 

Come with me to the 
police 

mun idi s l-Kumisariya 

ijlWajVG^ <j$* 
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Dialogue: 


John: 

s-salamu talaykum. 


: UJ^ 

l-bulis: 

watalaykum s-salam. is trit 
ak ^awang? 



John: 

rig ad ^Img xf tukrda. 

.LubjSjJ ^ £.Ac. £JJ 

: UJ^ 

l-bulis: 

i kiy? 

Vi 

: l> A jJ 

John: 

ay. 

• 4jjj 

: UJ?^ 

l-bulis: 

waxxa ki r-raqm n 
l-paspornk. 

.iilj U.j 


John: 

guri gas lakart d sijur. is ak 
tlaq. 

. J 11 nil (jjilc. 

A <jJ 

: UJ^ 

l-bulis: 

awd ntat at nf£. may da ak 
ittuyakrn d matta luqt? 

* e e- * t- 

J cill jjLg ditlj ^jl 

tCLiSj] llx 


John: 

yan s-sak g 3:00. 

.3:00 A liJUaJI ck 

: UJ^ 

l-bulis: 

mamk iga allig ak yukr 
s-sak? 

Ydllall j£jJ A AJ 111 liLlo 

: l> A jJ! 

John: 

iks i t sg igirinu. 

. jlljjc.1 i ‘Sul duja^l 

• UJ^- 2 

l-bulis: 

is t^qlt i usffar? 

?jLLluj 1 1." (jjil 


John: 

igzzif d ilsa djin d tisurt 
azggag 

‘ " ' J J ul jj ^ LuJ! < ijjC-l . 4_li 

■g^J 

■ u^ 

l-bulis: 

mayd illan g s-sak ? 

A ckl 4^ 


John: 

guri digs t-tilifun d l-futa , 
yan l-ktab, l-musjjala 
tamzzant (walkman) d 

200DH 

(jl_j Hawaii ^ 

• 200 Clljlj-aj 4 T-s 

: UJ?^ 

l-bulis: 

waxxa asidi, a ng 

1-bHtng d ad ak ngr mn b^d. 

t- ^ t- t- * 

cilU ^ \W lJLj 1 L^.j 

. -1*J ^)ij 


John: 

saf i is imkn ad ddug? 

k ^ CM L>“i 

: UJ^ J 

l-bulis: 

uhu, qql afad a tawit didk yat 
n-nusxa n r-rapor. 

# S- 

cAj dujljl .Ail (jS jaI 
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John: 

waxxa sukran. 

Li*.j 

: UJ^ 

l-bulis: 

hag ak, dgik ad ak ngr. Hdu 
ixf nk tiklt yadnin. 

• L ** llfl jj 1 



English translation: 


John: 

Peace be upon you. 

Police officer: 

Peace be upon you too. Can I help you? 

John: 

I want to report a theft. 

Police off icer: 

Are you the victim? 

John: 

Yes. 

Police off icer: 

Okay, your passport, please. 

John: 

I have only my "carte de sejour.” Here you are. 

Police off icer: 

That's okay. What was stolen from you and when? 

John: 

A bag at 3:00. 

Police off icer: 

How was it stolen? 

John: 

A man snatched it from my shoulder. 

Police off icer: 

Can you describe the thief? 

John: 

He's tall, wearing jeans and a red T-shirt. 

Police off icer: 

What exactly did you have in the bag? 

John: 

A cell phone, a towel, a book, a Walkman, and 200 dirham. 

Police off icer: 

Okay, sir, we'll do our investigation and we’ll get in touch with 
you later. 

John: 

That's it? Can I leave? 

Police off icer: 

Wait a minute, you've got to take a photocopy of the report. 

John: 

Okay, thanks. 

Police off icer: 

Here you are. We'll get in touch with you. Be careful in the 
future. 
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HASH 


Vocabulary: 


Hashish 

l-Hsis 


To use 

st^ml 


Quality 

kaliti/nut 

^ 

Sticking to/ 

bothering 

someone 

slg 

ilul 

To smoke 

kmi 




Dialogue: 


Jalil: 

addud ad ak sawlg. is da 
tinigt xf l-Hsis. 

<. _ l" & \ V ^ <jl\ S\ ^ 


Scott: 

uhu. ddu ibrdannk. nk ur da 
tkmmig. 

. .cA'j 1J jl lilj . lilj (jl . jA 1 


Jalil: 

addud hat guri kaliti ihyyan 
sg ktama. 

<-lui (jlaAj LSJJZ' UjIa JIjil 

-3LaV2S 

:cJjV 

Scott: 

nig ak ddu ibrdannk. b^d i 
nkkin ur da tkmmig. 

jjl .liij j"J liJI 


Jalil: 

sksu, ad ak gg t-taman irwan. 

uiJI j! 

: 

Scott: 

sksu, mk tqqimit tslgti ad 
ddug ad ^Img l-bulis. nkkin ur 
da tkmmig. 

^gJxLaU Cl.LUiV) liLa . 11 

. £ j .cA'j 1 J J jl (jJ^j . yaul jJI £-&lc. j| 


Jalil: 

l-bulis! safi a k i^awn rbbi 

•<JiJ O^ t JL^a 



Questions: 


1. mayd imjmat Scott? 

AlLa ^1 

2. is isga Scott l-Hsis? 

CjJ lII Ut-mj (Jjj (2 

3. max allig iggd Jalil d idda ibrdanns? 



English translation: 


Jalil 


Come here! I want to talk to you. Are you looking for Hash? 

Scott 


No; go away! I don't smoke. 

Jalil 


Come here! I have a good quality from ktama. 
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Scott: 

I said go away! Get away from me, I don't smoke. 

Jalil: 

Look! I'll give you a good price. 

Scott: 

You look! If you keep bothering me, I'll call the police. I don't smoke. 

Jalil: 

The police! Okey; may God help you. 


HOUSE SECURITY/bOORS AND WINDOWS. 

Vocabulary: 


Lock 

l-qfl 

(Jail! 

sliding metal 
bolt for 
locking 
doors 

z-zkrum 


Welder 

sudur/aHddad 


Iron bars 

talHdidin 


Latch/bolt 

s-saqfa 

Uafl U 

Hardware 

store 

d-drogri 

jj'il 


Dialogue: 


Jamal: 

s-salamu ^alaykum. 


: (JLaa. 

Carlos: 

wa^alaykum s-salam. 

• ^kSLllc- ^ 


Jamal: 

mayd tskart g tadart? 

?djl.ij i_£ djl£dj ajLs 

: JUa. 

Carlos: 

awdHaH, gas qqimg. 

* & 


Jamal: 

yllah a nffg. 


: (JLaa. 

Carlos: 

waxxa. 

.llj 


Jamal: 

matta wya? l-qfltx ur isHi. 
ixssa k yan isHan. d txssa k 
yat s-saqfa afad a tqnt sg 
ugnsu. 

-s i .o' jjl ?Lsj Ids 

3 Jafll j. ^1\ dll ■ qq.*' a (jLskjMal (jLi 

^ * c c 

• L ^ n (. ** jjflj j 

: (JLaa. 

Carlos: 

l-f ikra ihyan aya, mag t 
nssag? 

d cLi (jlj&J 


Jamal: 

gur d-drogri ngd s-suq askka. 
awd l-Hdid ixssa i s-srjm 
afad a thnnat. a nddu s 
s-sudur an skr s-srjm dgi. 
ixssa k gas a tamzt 1^ barns. 

.ILJ jjUl Jiij 

jlii 1 3 j^adi .\vW " Jjl 

t■ C ^ £ 

jjiUI . diu^ji 

d jdj' (jjlc. l-dL-gdj . a 

: 

Carlos: 

l-f ikra iHlan aya. 

.U cP^l i jSill 
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Jamal: 

ay, llahmma slamat wala 
ndamat 

. dulAilt Y jl CluYLjJI ^J]| Ajj 

: JLaa. 


Questions: 


1. mayd da yskar Carlos? 

? (JJjlS jlSjuLlI J .llL* . 1 

2. mayd igan l-muskil? 

^ -2 

3. mayd ixssan Carlos ad ig afad ad 
ihnna? 

?liAl Lll jlil l-£! -ll (jL-aii AjLo .3 


English translation: 


Jamal: 

Peace be upon you. 

Carlos: 

And peace be upon you too. Welcome. 

Jamal: 

What are you doing at home? 

Carlos: 

Nothing, just sitting around. 

Jamal: 

Let's go out. 

Carlos: 

Okay. 

Jamal: 

What is this? This lock is not strong. You need a strong one. You 
also need a sliding metal bolt in order to lock the door from the 
inside. 

Carlos: 

Good idea. Where can I get these from? 

Jamal: 

From the hardware store or from souk tomorrow. Also this window 
needs iron bars so you feel safe. Let's go to the welder's to fix this 
window now. You need to measure it. 

Carlos: 

Excellent idea. 

Jamal: 

It's better to be safe than sorry. 
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POLITICAL HARASSMENT 


Vocabulary: 


To end 

sbd 

JlJbaa 

Population/people 

s-st b 

«iii 

War 

l-Hrb 


For 

d 

Js 

Citizen 

l-muwa.tin 

(jJal j-all 

Against 

didd 


Normal 

tadi 


To convince 

qnt 

. •• 

fc* 

Freedom 

l-Huriya 

A-j^pJI 

Killing 

tanugi 


Democracy 

dimuqra.tiya 


To kill 

ng 

t 3 

Subject 

l-mudut 




Dialogue: 


John iqqima g Iqhwa da iqra 
"newsweek" mddn da tf rrajn g l-jazira. 
yan urgaz ina i John: 

1.1 _9-H" 1^4 i_£ LsjsI 

. J LjJ jlSjjl (jbi 

l-muwa.tin: 

sawl i bush ad isbd l-Hrb. 

. L_1 Alujj -ll [_JJ1 j (JjLal 


John: 

nkkin gas yan l-muwa.tin 
tadi sg mirikan. Ixdmtinu 
ad tawng mddn aytx ayd 
sng. 

jjjLaLl^J .jjl-SjJ-* <-£joi 

t- t- 

-Ijl 

: UJ=^ 

l-muwatin: 

walayni da tinim gurun 
l-Huriya d d-dimuqra.tiya. 

J Vj=d' UJJJ^ ^ LS^J 


John: 

aya ilia, walayni nkkin gas 
amirikani tadi sg s-stb. 

t■ * * t- 

-!.'■» L-£jOJ (_£.}lit 

: UJ^ 

l-muwa.tin: 

kulukn kif kif. da tirim 
l-Hrb. g mirikan uggar n 50 
g l-miya tra l-Hrb. awd kiy 
sg digsn. 

• jpl J . i-.ft.j5-i i_LjS jS 

Aj-aJI 50 (j <-S 

. Jjl Ijj 


John: 

uhu, nkkin sg 50 g l-miya 
yadnin didd l-Hrb. 

AjJo tlj *' 1 '**'J 50 i—S joj 

. JJiJI 


l-muwa.tin: 

mamk ntgga a nisin? 

? (jl ISjj tiLsLa 


John: 

mamk tggag ak qn^g? 

tjijtja liLsLo 

: UJ^ J 

l-muwa.tin: 

urs, walayni mirikan ixssat 

* s 

UjU^aa.] J 
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a tsbd l-Hrb d tnugi n 
mddn. 

.(j-la (j ^C.jh .1 .\ninl 


John: 

snnit. 

•j' 1 i_y> 

: UJ^ 


g l-qhwa bdan idsn mddn dasawaln g 
l-muduttx d da-sksiwn g John. John a 
yxlls l-qhwans d idda ibrdanns. 


jbi Lalt>—S (j-l« (jjaj.ll i—£ 

•U-i^ ^ l —^ UJ! ‘ ‘A ‘ 11 H 




Questions: 


1. mag ilia John? 

?u$qcm*#-.i 

2. mayd iskr? 

?jYu)j AjU .2 

3. mayd skrn mddn? 

?(jAo <jjVjai AjLa .3 

4. mayd igan l-xdmt n John g l-mgrib? 

?t_jj<«(E^ u$Q: u -ijl* .4 

5. id mirikan kulut tra l-Hrb? 

?t_J j © IjJ Cj$($i (jlVjjx j| .5 

6. id John ira l-Hrb ngd didd l-Hrb? 

±<#^j © iji j$a 4.6 

7. mayd iskr John g tiyira? 

?' jjjj lS. <j$Q: jVuij AjU .7 


English translation: 

John was sitting in a cafe reading "Newsweek." Some people there were 
watching "Al-Jazeera.” One of the men at the cafe said to John: 


Moroccan 

citizen: 

Talk to Bush about stopping this war. 

John: 

I'm just a normal citizen from America. My job is to help people 
in Morocco. That's all I know. 

Moroccan 

citizen: 

But in America you say you have freedom and democracy. 

John: 

That's true, but I am just a normal American. 

Moroccan 

citizen: 

You are all the same. You all like war. In America more than 50% 
of the people are for the war. You are one of them. 

John: 

No, I am with the other Americans against the war. 

Moroccan 

citizen: 

How are we going to know? 

John: 

How can I convince you? 

Moroccan 

I don't know but America must stop killing people. 
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citizen: 


John: 

I agree. 

Moroccan 

citizen: 

Talk to Bush about stopping this war. 


A group of people in the cafe kept talking about the subject of the war. They 
were looking at John. John paid for his coffee and left. 
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SUPPLEMENTARY GRAMMAR 

LESSONS 


ADVANCED VERBS 

1. DERIVED VERBS 


Derived verbs are made by adding pref ixes to standard verb forms which change 
their meaning slightly. 

To make 

The prefix s can be loosely translated as to “make" for instance “fhm" is to 
understand, and “s-f hm" is “to make understand.” 


Examples: 


I made him understand 
what to do. 


sf hmg as mayd itga. 


1£jI ajL* 

f •* 



jJ 


Verb stem 


"to make" verb 


to be angry 

qllq 


to make angry 

s-qllq 


to enter 

Kim 

r** 

to make enter 

s-kjm 


to be tired 

wHI 


to make tired 

swHI 


to fall 

dr 


to make fall 

sdr 


to calm 
(shut up) 

fst 

L ** U lA 

to make quiet 

sfst 

C'uiA.n 

to laugh 

ts 


to make laugh 

sts 


to be happy 

frH 


to make happy 

sfrH 


to be late 

tt.tr 


to make late 

stt.tr 


to exit 

ffg 


to make exit 

suffg* 


to 

accompany 

mun 

OJ* 

to make 
accompany 

smun 

QJAxji 


*Note: Occasionally there is some assimilation between the prefix ‘s' and the 
verb stem. 
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Tongue twister 

Fadma illi 
sg Ait Bouilli 
skjm ulli 
suffg ulli 
ka ur illi. 

2. RECIPROCAL VERBS 

By adding the prefix'm' and making some changes to the stem, we create the 
reciprocal form of the verb. 


Example: 

the verb "^wn" is to help and the verb "m^awan" is to help each other. 


Base verb 


Reciprocal 
verb form 


To speak 

sawl 

u jLj 

To speak to 
each other 

msawal 

(jl j\ Ml A 

To like 

d b 

L l^C. 

To like each 
other 

mtjab 

t—lbaaua 

To 

recognize 

akz 


To recognize 
each other 

myakaz 

jl£l_La 

To be far 

trq 

1 

To be far 
from each 
other 

m^aq 

l3 J*-* 

To meet 

jmt 


To meet with 
each other 

mjmat 

La^-a 

To know 

isin 


To know each 
other 

myassan 

jU Id 

To see 

inniy 

iA 

To see each 
other 

my inniy 



Examples: 


Did you meet with 

Hammu on the way? 

is tmjmatt d Hammu g 
ubrid? 

£ ^ 

L-S j-ai J lllC-l ^ aj 

Don't be far from each 
other in order to see 
each other. 

adur tmtraqm afad a 
tmyinniym. 

* f i f # 

.^jjjjxaj) jli) ^al^*_aJ jj.ll 

You will never like each 
other. 

usar tnnim a tmtjabm. 

£ * if 

. jjLaJt-aj! jLojjI 
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3. PASSIVE VOICE 

In Tamazight the passive voice can be formed by adding the prefix "ttu". 

For example the verb “to fix" or “to do" which is "skr" becomes “ttu-yaskr", “to 
be fixed." 


Most of the time, the vowel a' is added in varying places, along with the prefix. 
Again when vowel sounds are consecutive, a y' is inserted for the sake of 
pronunciation. 


To send 

azn 

uJ 

To be sent 

ttuyazn 

uj 

To cut (the 
skin) 

jHr 


To be cut 

ttujraH 


To open 

anf 


To be 
opened 

ttuyanf 


To close 

qqn 


To be 

closed 

ttuyaqqn 


To buy 

sg 

6“ 

To be 
bought 

ttusga 


To put 

srs 

l>“ 

To be put 

ttusras 


To 

hold/pick 

up 

asi 


To be 

held/picked 

up 

ttuyasi 


To build 

bnu 


To be built 

ttubna 

Ujjj 

To steal 

akr 


To be 
stolen 

ttuyakr 

Jkv 

To beat 

wt 

Cjj 

To be 

beaten 

ttuwt 

Cjjji 

To 

imprison 

Hbs 


To be 
imprisoned 

ttuHbas 
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Examples: 


The door of the garden 
was opened. 

tiflut n wurti ttuyanf. 

. 1 —kjljjj (j d 

Fatima was cut on her 
finger. 

Fatima tttujraH g 
udadns. 

Cl) 4-aJals 

e 

The volunteers that 
were sent will work in 
Morocco for two years. 

1 -mutafwitin ttuyazn ad 
xdmn g l-mgrib tamayn. 

cl jjJ)L)jJ 

. L_) 

This association was 
built last year. 

l-jamtiyadx tttubna 
asggaz izrin. 

(jjl£joil Idjj 

•Udjj] 

Hmad was imprisoned 
because he stole his 
neighbor's money. 

Hmad ittuHbas asku yukr 
l-f lus n wadjarns. 

e- * 

. J L) 


NOUNS 

1. NOUN FORMS 

Masculine nouns. 

In general, nouns that start with the vowels a,i, or u are masculine. 

Examples: 


hand 

afus 

e- 

u^j^l 

foot 

adar 

jlda 1 

toungue 

ils 


head 

ixf 

r °-Ll 

e- 

heart 

ul 

Jjl 

fenced 

garden 

urti 

lPJ 


Note: there are exceptions to this rule such as the femenine plural noun sheep 
"ulli" 

Feminine Nouns 

To make the feminine form of an animated (living) noun, add 't' as a prefix and 
suffix to the masculine form. 
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Examples: 


Noun 

Masculine 

Feminine 

friend 

asmun 


tasmunt 

dujl<ann 

groom 

isli 


tislit 


boy 

arba 


tarbat 

CIjLjjj 


Sometimes the feminine form is used to refer to the diminutive 


Noun 

Masculine 

Feminine 

hand 

afus 

« 

(jjjja! 

tafust 

Clu njaj 

foot 

adar 

jliia! 

tadart 

L " \j\ , 

face 

aqmu 


taqmut 



Nouns that are naturally feminine such as woman "tamtut" have no diminutive 
form. 

Nouns of unity 

Singular nouns of unity are always feminine 

Examples: 


Noun 

Plural 

Singular 

apple 

t-tffaH 

c iki 

tatffaHt 

L ** Q V t 

oranges 

l-limun 


tallimunt 

L ** \ W \ 

cheese 

l-frmaj 


talfrmajt 

l " l-il 

eggs 

tiglay 


taglayt 



2. PLURALS 

Plurals in Tamazight can be formed in several different ways. Below are some 
guidelines, but the plural forms must be learned through interaction and 
practice. 

I. Eternal change (adding a suffix n/in) 

The noun doesn't undergo any change when we change it from the singular to the 
plural form. Except for the initial vowel 'a' changes to 'i' 
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Examples: 


tent 

axam 

fUi 

ixamn 


medecine 

asafar 

c■ 

jlLJ 

isafarn 

jjlalui) 

girl 

tarbat 

CjLjj 

tirbatin 


foot 

adar 

jliial 

idarn 

U 


II. Other nouns have an internal change in addition to the change of initial 
vowel. 

Examples: 


hand 

afus 

(jjjSl 

ifasn 


mountain 

adrar/^ari 

ji 

idurar/l-^wari 

ls J J jj4 


III. In some cases the initial vowel remains, but the internal vowels 
undergo a change. 


fly 

izi 

LSjj 

izan 

u'J 

sky 

ignna 

ikj 

igniwn 


mouth 

imi 


imawn 

ujH 


IV. In some cases, the noun remains the same. 


blood 

idammn 


idammn 


water 

aman 

jU! 

aman 

jU! 

people 

mddn 

u"^ 

mddn 

u"^ 


Borrowed nouns 

The plural of nouns borrowed from other languages is formed by case one or two 
as listed above. 

Case 1: 

Examples: 


paper 

tawriqt 


tiwriqin 


nurse 

afrmli 


ifrmlin 
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Case 2: 
Examples: 


work 

l-xdmt 


l-xdami 


job 

s-sgl 


l-assgal 

JliiVI 


3. ANNEXATION 


Annexation (a change of the initial vowels in a noun) occurs in one of two 
instances: 

I. When the sub ject follows the verb 


The man saw the lion. 

yannay urqaz izm. 

.jO! jlSJ y* (1 

There is water in the 
bottle. 

Man woman a l-qrpa 

.&■ jllE^ (jb* j uD (2 


argaz yannay yizm. 

.p5y y&J (3 


II. After a proposition 


I socialized with the 
people of the country. 

impq d mddn n tmazirt. 

.cj jjjUsj j <jl» j 1-*^Q(1 

I gave the woman bread. 

kig as i tmttut argrum. 

] i J 1i (2 

■p jj =1 

The man went to the 

town. 

idda urqaz s tmdint 

.cilulloj ^ yS ,jl IjI (3 


Cases of annexation 

1. In the masculine form, the initial 'a' is preceded by the semi-vowel V the 
feminine form remains unchanged. 

Examples: 


day 

ass 

(jJ 

wass 


river 

asif 

s 

l—fl-U-u 1 

was if 

<_SXuil j 

smell (noun) 

adu 

c 

wadu 
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2. The initial vowel of the masculine form changes from 'a' to 'u', while in the 
case of the feminine form, the first vowel is dropped. 

Examples: 


hand 

afus 

£ 

ufus 

& 

woman 

tamfut 


tmtut 


chicken 

tafullust 


tfullust 

dbaijlij 


3. In the masculine form, the initial vowel ' i' is preceded by a 'y', the feminine 
form remains unchanged. 

Examples: 


lion 

izm 

< 0 ! 

yizm 


groom 

isli 

<>) 

yisli 

LS^i 


But ... 


sheep (fern.) 

tili 


tili 


bride 

tislit 

l"l limit 

tislit 

C. Ill mil 


ADVERBS 

Adverbs of manner 

Adverbs of manner are made by taking some nouns and adding to them the 
prefix 's'. 

For instance: the noun for silence is "ifsti." When we add the prefix 's' to make 
"s-ifsti" it becomes "silently". 


Noun 


Sincerety 

nnit 

Cluj 

Love 

tayri 

L Sjp 

Happiness 

1-frH 

^J\\ 

Foolishness 

timitdrt 


Laugh 

tafsa 

LaiL 
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Tear i ness 

tala 


Anger 

z-ztaf 


Running 

tarwla 


Goodness 

tirwi/tuxxut 


Strong 

j'jhd 



Adverbs 


Sincerely 

snit 

Cl±ij 

Lovingly 

stayri 

L 5 U-“ 

Happily 

slfrH 


Foolishly 

stimitdrt 


Laugh inly 

sta.tsa 

Lulls lj (JjJ 

"Tearily" 

stala 

(jjUa^l (ju /VLj (JD 

Angrily 

szztaf 

l—ilc. jll 

"In a running way" 

starwla 

VjjLj (ju 

"In a good/bad 
way" 

stirwi/stuxxut 

( _yi 

Strongly/noisily 

sjjhd 



Examples: 


Karla said good-bye to 
her family "tearily". 

Karla tmsafad d 
l-familans stala. 

(ju L y^U aa i\ 2 AA\ ■ s-1 V jlS 

.V12 

Fad’ma breastfeeds her 
baby lovingly. 

Fadma da tsudud arbans 
stayri. 

(jujljjl l.i <LajJa3 

•L 5 L>“ 

Jack explains water 
treatment to the people 
happily. 

Jack da ytsraH d-dwa n 
woman i mddn slfrH. 

jjLalj (j Ij^ll ‘ A' -v > 

•C o 1 uV® ] 

She speaks to her boss 
angrily. 

ntat da tsawal i 
l-mudirns szz&af. 

(JjijjjAaII 1 i." iLlj 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 





































185 • Tamazight 


1. Adverbs of quantity. 


Some/any 

ka/kan 

0 'S/IS 

A little 

imiq/imiH 


A lot 

bzzaf/sigan 


More (than) 

uggar(n) 


Less (than) 

ddaw(n) 

(a) 

As much as/same as 

ans(t) 

. . c 

(cj)(jijl 

Not enough (scarse) 

idrus* 


Enough 

iqda* 

L«SI 

£ 

There is still 

isul* 

u. ij*«] 

Finished (nothing left) 

ismar* 


Plenty 

iggudi* 


How much 

msta/sHal 

(Jla-Lu j 1*1 nl A 

Nothing 

awdHaH/ awd amya 

£ £ . £ 

LlhIojI jr- 


Practice 


| Exercise: fill in the blanks with the appropriate adverb. 



1. twtmin a tmara walavni 

irazn. 

, fillV 9 1 )*-aJ i_S 9J . 1 

•UJ^J 

2. is ilia l-kar s Tadiaust 

assa? 

dim 93Ujlj j jlSJI V1 [ >o) .2 

?uJ 

3. maaar tlla taqrst 
tffaH g iskla. 

f-liill dim )£tj jlia .3 

£ 

4. Ixdrt. ixssavi ad sa 

walayni ddia s sua d ur 
ufia 

/LrnJli , —d) >ddJI . 4 

) 5 I 0 L \ 9UI L yi 9 

£ 

/Li' 

5. is utf 1 affla n pari? 

M l'j l j-j) .5 
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Adverbs of opinions 

Adverbs expressing certainty/uncertainty/doubt 


Yes 

ay/ih 


Sure 

nnit 

Cluj 

Okay 

waxxa/xyar 

A=>-j 

That's all 

ukan/Hilli 


Not sure 

muHal 


Maybe 

tn ig 


Doubtless 

bla s-sk 



PREPOSITIONS 

Using Prepositions with Pronoun Endings <& Verbs 

Learning how to use prepositions correctly can sometimes be tricky. First, the 
prepositions don't always correspond directly to English prepositions. Thus, at 
different times in Tamazight we will use different prepositions for what would 
be the same preposition in English. Second, prepositions sometimes change in 
meaning depending upon the verb they are used with. This is true in English, too: 

She spoke on the rights of homeless people, (on means "on the subject of") 

I put the book on the table, (on means "on top of") 

With these challenges, it may take awhile for you to be a master of Tamazight 
prepositions. But with continued use and exposure, they will become natural for 
you, just as greetings are now natural for you. 

In this section, we will look at two aspects of prepositions: 1. how to connect 
prepositions with pronoun endings, and 2. which verbs use certain prepositions. 
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Prepositions 


On/about 

xf/gif 

i *o 1 L 0“N. 

With someone 

id/did 

ap /J 

At the place of 

gur 

jjp. 

To/for 

i 

\ 

t 

In 

dig 



xf/gif 

The preposition xf/gif is used with many verbs and can be translated into two 
english prepositions: "on" or "about" 

It is used with certain verbs simply to express the meaning of the verb. 


"xf"/"qif" with pronoun affixes 


About me 

gif i 


About you (masc.) 

gif k 


About you (fern.) 

gifm 


About her 

gifs 

(j n9 

About him 

gifs 


About us 

gif ng 


About you (masc. pi.) 

gifun 


About you (fern, pi.) 

gifkunt 

tVAgir. 

About them (masc.) 

gifsn 


About them (fern.) 

gifsnt 

Ultima ir- 


Some verbs that go with "xf7"Q\f" 


To laugh 

ts 

i 

To lie 

skdb/sHlil 


To die 

mmt 

CIlq 

To look/search for 

inig 

L-SjjJ 
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To cry 

al 

J 

To greet 

slim 



Examples: 


Did we talk about the 
Peace Corps' goals? 

is nsawl gif lahadaf n 
hay'at s-salam? 

(j < _(jjj 

Yes we talked about 
them. 

ay nsawl gifsn. 

. (jjaiLc. (J jLalj 1 

Greet them alot 
(sincerely). 

slim gifsn bzzaf. 

• C_ si Tj i. uQ ^ \ 1 o 

Are you dying for pizza? 

is da tmtat gif l-pidza. 

tl jlnll t- iiic. dltLajt.3 (jd 

Yes, I'm dying for it? 

ay da tmtatg gifs 

c 

I don't know to speak 
French and he laughed at 
me. 

ur sing ad sawlg 
tafransist d ifssa gif i. 

£ £ 

£-1jLaJ ^ 1 ^JLLuj jjl 

LaJaj J 


"idVdid" with (someone) 


With me 

didi/idi 


With you (masc.) 

idk 

«&] 

With you (fern.) 

idm 


With him/her 

ids 


With us 

idng 

&4 

With you (masc. pi.) 

idun 

uj 4 

With you (fern, pi.) 

idunt 

dijjd 

With them (masc.) 

idsn 

L>“ J ] 

With them (fern.) 

idsnt 

dliulJI 


Verbs: 


To laugh 

ts 


To meet 

jmt 


To stay 

qqim 
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To accompany 

mun 

UJ* 

To get to know 

myassan 

(jllujLus 

To quarell/fight 

nnag 

t^ 


Examples: 


Yesterday I fought with 
you, why are you talking 
to me? 

asnat nnag idk, max da yi 
tsawalt? 

£-L<s litaj £-lj Jaliuil 

tdlJI jLoij 

We stayed with them at 
the cafe. 

nqqima idsn g l-qhwa. 

iLajkj 

Did you know them 
already? 

is tmyassant idsnt yad? 

diiuOl CA uUaj 

Come with us to the 
association. 

mun idng s l-jmtiya 

.4_ut .a*'. \1 (jj (jj^s 


"qur" at the place of 


At my place 

guri 

JJC. 

At your place (masc.) 

gurk 

AjjL 

At your place (fem.) 

gurm 

^jjC. 

At his/her place 

gurs 

tjxjjL 

At our place 

gurng 

^JJC. 

At your place (masc. pi.) 

gurun 

jjjjc. 

At your place (fem. pi.) 

gurunt 

jL 

At their place (masc.) 

gursn 

Cy* j jc- 

At their place (fem.) 

gursnt 



Verbs: 


To have breakfast 

fdr 

l 

To have dinner 

mnsu 


To stay 

qqim 

& 

To be 

illi 
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To spend the night 

ns 

(_>*j 

To pass 

k 


To buy 

sg 

6 “ 


Examples: 


Are you at your family's 
house (at the place of 
your family) 

is tllit gur l-familank? 

tiii/iLiAa]! jjjc. ujj (jjj 

Yes, I am at their place 

ay llig gursn. 

a?* 

Have you ever been to 
Fa'dma's house (to the 
place of Fad’ma) 

is urdjin tkkit gur 

Fadma? 


I went to her place and 
had breakfast there. 

kkig gurs asnaf d fdrg 
gurs 

^ Jj-s 3 .fi 2 JaUbail 

.(JJJJC. 


Note: gur can also be used with the adjective "iHIa" 

Example: 


Lissa is dear to me. 


tHIa guri lissa. 


.tlyl 


"i" to/for 


To me 

i 

1 

£ 

To you (masc.) 

ak 

A 

To you (fem.) 

am 


To her/him 

as 

£ 

To us 

ag 

t) 

To you (masc. pi.) 

awn 

£ 

uj' 

To you (fem. pi.) 

awnt 

£ 

Clijjl 

To them (masc.) 

asn 

£ 

To them (fem.) 

asnt 

£ 

(.Tun) 
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Verbs: 


To speak 

sawl 

J jIjoj 

To excuse 

samH 

^ a\ 111 

To send 

azn 

uJ 

To say 

ini 


To explain 

sfhm 


To give as gift 

hdu 

J.1A 


Examples: 


He spoke to me about 
Moroccan culture 
yesterday 

isawli asna.t gif t-taqafa 
n l-mgrib 

(j AilSill i_Lie. Jaljjail 

He sent him the letter 
yesterday. 

yuzn as tabrat asna.t. 

.Jaliuil (jjljjjj 

She explained to him 
that she cannot travel at 
night. 

tsf hm as hat ur tgiy a 
tsafr ggid. 

f t- 

jaLajl ^ ju CIiLa 

•L>^ 

We gave a present to 
them at the party. 

nhdayasn l-kado g l-Hfla 

. i_S jjJal£LSI 


"dig" in 


In 

dig 


In me 

digi 


In you (masc.) 

dik 


In you (fern.) 

digm 


In him/her 

digs 


In us 

digng 


In you (masc. pi) 

digun 


In you (fern, pi) 

digunt 

CliijfLp 

In them (masc.) 

digsn 


In them (fern.) 

digsnt 

i A 
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Verbs: 


To ask about 

sqsa 


To be scared of 

ggd 


To take care of 

thlla 



Examples: 


Your brother asked 
about you yesterday but 
he didn't find you. 

isqsa digm gmanm assanf 
walayni ur km yuf i. 

j US iulj 

e 

Jj' 

The director is strict 
and the children are 
afraid of him. 

l-mudir isqqa, d isirran 
ggdn sg digs. 

l Svrt iLujJ 

Did your family take 
care of you? 

is thlla dik l-familank? 

? tilj (_>“] 

Yes, they took care of 
me. 

ay thlla digi. 

. ij\ 


THE DEFINITE ARTICLE 


The definite article in Tamazight is included in the noun. 

Examples: 


The man 

argaz 

j\lj 

the men 

irgzn 

uSj\ 

The house 

taddart 


the houses 

taddrwin 


The women 

tamftut 

dljla-alj 

the women 

tiwtmin 



Indefinite articles: 


The indefinite articlte 
"a" (m, s) 

yan 

ck 

The indefinite articlte 
"a" (f, s) 

yat 

CjL 

Some (m) 

idsn 

jjuOl 

Some (f) 

idsnt 

dlluljj 
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Examples: 


A man 

yan urgaz 


A woman 

yat tmttut 

Cj jIiaj CjLj 

Some men 

idsn irgzn 

<jj£j) L>“A' 

Some women 

idsnt twtmin 

(jj-ajjj CllimC] 


PARTICLES OF PROXIMITY 

d' and n' can be combined to any verb of motion to express orientation or proximity. 
The particle ’d’ refers to "to here" and the n' refers to "to there" 

Examples: 


I brought the letter (to 
here) 

iwig d tabrat 


I brought the letter (to 
there) 

iwig n tabrat 


Fad’ma came (to here) 

tdda d Fadma 

*La dj£3 

Fad’ma came (to there) 

tdda n Fadma 



Position of particles 

'd' and 'n' are placed after the verb in the past tense as seen in the examples 
above. However in the following cases they are placed before the prefixes or 
markers. Note that especially in the case of the present and future tenses, the 
particle of proximity can look like a different conjugation, "ad n zurg" "I will 
visit (to there)" is assimilated to "an-zurg" making it resemble the "we" form 
prefix. Only the 'g' at the end tells you that the subject is "I" and not "we." 
Future and present tense: 

Future/present marker + particle of proximity + verb stem 


Examples: 


I come (to there) every 
day to the association. 

da n tddug kuyas s 
l-jmtiya 

.a \1 (jji (jjiLijS b 

I will visit (to there) the 
village 

ad n zurg -> an-zurg 
tamazirt 

£ £ 

.cl jjj jLaj 


Note the assimilation of "ad n" to "an" in the second example. 
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Negation: 


ur + particle of proximity + verb 


I'm sorry, I didn't come 

samHi, ur n ddig s 

' <_>" U jj' 

to the wedding today. 

tamgra assant. 

UiJ 


Interoqative form 

is/id + particle of proximity + verb 


Examples: 


Did he bring the letter 
(to there)? 

is n yiwi tabrat? 

jL (J jj (j (Jill 

Did he bring the letter 
(to here)? 

is d yiwi tabrat? 

jiJ (j-“j 


Conditional form 

mk/amr + particle of proximity + verb 


Examples: 


If he slept here, I will 
stay 

mk d insa da, ad qqimg 

. J 1 Li Laiip liLa 

If he had stayed (to 
there) I would have gone 

amr n iqqimi, is ddig 

* t- 

<_>“] ‘yr^i U J*' 


Note: Sometimes 'i' is inserted when there is an indirect object 


Examples: 


I collect water 

da tagmg aman. 

e ^ 

I collect it 

da t tagmg 


I collect it (to here) 

da tid tagmg 

JLii Ij 

I collect it (to there) 

da tin tagmg 

^ aS\ (jjj 


LINKING WORDS/CONJUNCTIONS 


that/who/which 

nna 

U 

Where is the money that 

I lent you? 

mani l-flus nna ak rdlg? 
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Where is the girl who 
sells carpets? 

mani tarbat nna iznzan 
ikdfan? 

u' Jh j] ^ 

I saw the house which 
has been burnt. 

annayg taddart nna 
ygusn. 

* e- 

.(jjaijc.! l_j CjJA ^jul 


when 

adday 


Come and visit when you 
are free. 

adday tsulat tzritn. 

£ 

<jl.il 

When you are going to 
the fields, please tell 
me. 

adday tddit s igran tinit i 
t. 

e 

(."inn (jljSI <jj duJj jl^l 

.cjj 


that 

hat 

uU 

Tell Moha that I'll come. 

inniy as i MoHa hat an 
ddug. 

jAil CjU J (jiiUjj 

I told her that I have no 
time. 

nnig as hat ur guri Iwqt. 

.CliSj] jjjc. jjl dll* (j-uljtjj 


in which/where in 

nnag 

«JU 

The house in which I live 
is big. 

taddart nnag zdgg txatr. 

. jjL^j i_ Slj Clijljii 

The school in which she 
works is far. 

l-mdrasa nnag txddm 
ttrq. 

• l3J*^ ‘_ jiall 

The house where I live is 
small. 

tmzziy taddart nnag zdg. 

L-£lj CJ j»JQ J j-0J 

Show me (the place) 
where he hid the thief. 

sn^ti adgar nnag iffr 
asffar. 

* J - ^ « 

. jlLil ^sl i Sl_j jlc. J j t ii 


who is/are 

ayd 

Ail 

*• 

I am the one who is 
responsible here. 

nk ayd yklfn s da. 

. Ij (jj <jii£l ^ 

You are the one who 
knows where to go. 

kiy ayd isn mas tddut. 

t- 

. CiljSj <jjiLo jail All 
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to whom/whose 

nnami 


The men to whom we 
gave money have left. 

ddan irgzn nnami nka 
l-flus. ’ 

•LISj (jjSj] (j\± 

Here is the woman whose 
donkey died this 
morning. 

han tamtut nnami ymmut 
ugyul s-sbaHtx. 

(J jJC-l (j lA 



unless 

gas mk 

dla (_yi \C‘ 

I'll be back tomorrow 
unless it rains. 

qad ^aydg askka gas mk 
yiwt unzar. 

dijjj iiLi 1 £jojI ^ajIc. is 

•jJ 


since 

sg 

tlul 

I have not seen him 
since he arrived. 

ur tannayg sg may didda. 

^ * t- 

. li -l:La 1 Sin Ijj jjl 

He has been waiting for 
you since ten. 

iqql ak sg l^sra. 

.OjisJI ‘ £tJ. 11 til JSI 


before 

urta 


I'll be back before you 
leave. 

ad taydg urta tddit. 

s £ 

.duii IjjI jjlc. i 


when 

mantur 


I would like to know 
when John will be back. 

rig ad ising mantur ad 
iddu John. 

£ £ 

ji i jji-a ^ jj i nl i 

She did not tell Mary 
when I would be arriving. 

ur as tnni i Mary mantur 
ad awdg. 

£ * £ £ 

i jjii* (j jl* (j-ul jjl 

£ 

•t^jl 
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although 

mqqar 

jll* 

Although she was tired, 

mqqar twHI tdda s 

. dl>9-la. \1 (Jil (Jl Jj jLL* 

she went to work. 

l-xdmt. 


He gave her the book 

ikay as l-ktab mqqar ur 

iJjjqU ) 9 I jlio (■ - '1 “A 11 (JjiLl \St\ 

although she does not 

tsin a tgr. 

• 4 

know how to read. 




Because 

tlaHqqas 


asku 


idg 

e j ! 

I went out with him 
because I like him. 

mung dids ^laHqqas 
ytjbi. 


She did not talk to me 
because she doesn't 
know me. 

ur i tsawil idg ur i tsin 

. J jl ^ (JJjLajj J jl 

He locked the house 
because there was no 
one inside. 

irgl taddart asku walu 
awdyan. 

j]lj dijljj (_J£jl 


When/since 

idg 



aynna 

ill 

•* 

I gave him the letter when he 
arrived. 

kig as tabrat idg d yiwd. 

£ 

J CLil jij (jiil 

We talked when we went out. 

n sawl aynna nffg. 

>( iij llll JjLoij 

Since you do not know be 
quiet... 

idg ur tssint tfst... 

£ ^ 

.dUiij CllllulJ jjl £ol 


while/what 

aynna 

ill 

•• 

We were working while 

da nxddm aynna da 

• Ijji ^ 

you were talking. 

tsawalm. 

He stole the money from 
us while we were asleep. 

yukr ag l-flus aynna ngn. 

• jpj Ijjl (jjjlill ^ 1 jj 
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I gave her what she 
needs. 

kig as aynna tra. 

. 1 jj Ijjl (jjil 

Take what you want. 

asi aynna trit. 

* £ £ 

. ClujJ l_jj! 


to whom 

mami 


I want to know to whom 
you gave the money. 

rig ad ising mami tkit 
l-flus. 

£ 


until 

allig 

JJ) 

•» 

He waited until he came. 

iqql as allig d yiwd. 

. (_]sl 

I was working until he 
came. 

ar xdmg allig didda. 

^ £ £ 

. l-lp l Sjji j 1 


what 

mayd 

AjLj 

•• 

I want to see what he 
has brought. 

rig ad inniyg mayd isga. 

* £ 

• lijaiJ AjLa £Jj 

She wants to know who 

went out. 

tra a tisin mayd iffgn. 

£ 

. (jisl .liLa 1 Ijj 


where 

mas 


Tell her where he went. 

inniy as mas idda. 

Ti (_>aU (JjL 

where in 

d innag 

•• 

Where do you take the 
animals to drink? 

mani dinnag tsswam 
l-bhaym? 


This is where I sleep. 

han dinnag ggang. 

(jlA 


where 

aynnag 

Jj) 

•* 

Show me where you 
store water. 

sn£t i aynnag tggat aman. 

. (jLal ClllSj t-Sllil inn 


about what 


maxf 


<_& La 
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Tell me what you are 
talking about 


iniyi 


maxf da tsawalm. 




How 

mimk 

•* 


mamk 

iJlaLa 

Show me how you did it. 

sn^ti mamk as tgit, 

. CLuSj (jjil liLsL* 

Show me how to knead 
bread. 

sn^ti mamk da t^jant. 

, i " ij\ -v ■»'< I Li liLaLa 


in oder to 

afad 


I'm going to bed in order 
to get up early. 

ddig ad gng afad ad nkrg 
zik. 

S- t- ^ £ 

I gave him a biscuit in 
order to keep him quiet. 

kig as l-gato afad ad 
ifst. 

. Clb-uS) j W £_l£> 


But 

walayni 


masan 

(jLubfl 

I want to marry her, but 
she doesn't like me. 

rig a tt tawlg walaynni 
ur i tri. 

jji *¥£ 1Q^ 

He invited us for dinner 
but we didn't want to go. 

igra yag s imnsi masan ur 
nri a nddu. 

Jji (jlNa * \AA^} (_>*> £^1J=j 


just 

gas 


Just as we arrived, it 
began to rain. 

gas niwd’ ibda day-kkat 

unzar. 

l " \\ S ] 1.1 (jjlc. 

■jJ 


except 

gas 

qm \£- 

Everybody understood 
except me. 

kultn f hmn gas nk. 

.iilj (jjlc. 

They all came except 
Moha. 

ddant kultnt gas Moha. 

.U.(JjiIc- <■ " 'Vtdulj 
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While/as 

kud 


maHd 


You have to go while 
there is still time. 

ddu kud isul l-Hal. 

. JLaJI j-i 

I will plant it while it is 
still warm. 

a t tzzug maHd isul 
iHma l-Hal. 

LmJ (Jjjaij jjj l — 1 1 

• lM 

She talks as she cooks. 

kud tsnwa tsawal. 

. (JljLaij 1 jiuit 


wherever 

aynnas 



aynnagr 


Wherever you go, I will 
go with you. 

aynnas tddit a dik mung . 

e - * e - 

• £j j-g 1 (JjjLijI 


whoever 

wnna 


Whoever comes is 
welcome. 

wnna didan mrHba is. 

.(jj! L±^.^s Ijj 


let alone 

dassn 


I don't care about them, 
let alone him. 

ur kkulg digsn dassn nta 
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MOROCCAN HOLIDAYS 


Holidays in Morocco are extremely important and festive occasions. 
Women and girls have henna parties and come out of their houses to celebrate. 
Visitors are entertained and gifts are exchanged among friends. Particular 
religious rites are performed. Special sweets and foods are washed down by 
glass after glass of mint tea as everyone gets caught up in the socializing and 
celebrating. 

• RELIGIOUS HOLIDAYS. 

There are both religious and civil holidays in Morocco. The Gregorian calendar, 
based on solar computation, is used for civil purposes. This is the calendar 
Westerners generally use. 

The Islamic calendarf XE "Islamic Calendar" \f "v" }, based on lunar computation, 
divides the year into twelve months which reoccur in varying relationship to the 
Gregorian year and complete their cycle every thirty years of 355 days. These 
thirty-year cycles consist of nineteen years of 354 days and eleven years of 355 
days. Thus, the Islamic calendar gains 10 to 11 days a year on the Gregorian 
year. 

This calendar is called the Hegiran calendar because its starting point was the 
hegira, when Mohamed fled from Mecca in 622 of the Gregorian calendar. This 
calendar is used for religious purposes in Morocco. 


Month 

Transcription 

Name 

Arabic 

Festivals 

1 st 

muHarram 


10 th of the month: 

ta^surt 

2 nd 

safar 

jAi-sa 


3 rd 

rabi^ l-luwl 

Jjtt' 

12 th of the month: 

^id l-mulud 

4 th 

rabi^ t-tani 

J 


5 th 

jumada l-luwla 



6 th 

jumada t-tanya 



7 th 

rajab 



8 th 

s^ban 

jjl }* Lij 
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9 th 

ramadan 

J 


10 th 

suwal 

Jl jjLu 

1 st of the month: 

l-^id amzzan 

11 th 

du l-qigda 

a.tx.ia]' 


12 th 

du l-Hijja 

A -s -k \\ 

10 th of the month: 

l-^id axatar 


Here are sescriptions of the major festivals: 


LJ J frJjU 


❖ 


tpQsurt 


muHarram, the first month of the Islamic year, is in Morocco called ayyur 
t^asurt, the month of the t^asurt. It has derived this name from the feast on 
the tenth day of the month. This day, called as t^asurt is the Islamic New Year's 
Day. It is said that Allah created Adam and Eve, heaven and hell, and life and 
death on the 10 th . 

The Day of Ashura ^ translit: ^asura, also Aashoora and other 

spellings) is on the 10th day of Muharram in the Islamic calendar and marks the 
climax of the Remembrance of Muharram but not the Islamic month. For Shi'a 
Muslims, it commemorates the martyrdom of Husayn ibn Ali, the grandson of 
Muhammad at the Battle of Karbala in the year 61 AH (AD 680), and is a day for 
mourning. 

Ashura is also commemorated by Muslims as the traditional date on which 
Noah's ark came to rest, the prophet Ibrahim (Abraham) was born and the Ka'ba 
was built in Mecca. Ashura corresponds to the Jewish festival of Yom Kippur, 
which was held by the Jews of Medina 

Good food has a place in the rejoicing of t^asurt, in accordance with the 
traditional saying of the Prophet, “Who give the plenty to his household on the 
t^asurt day, God will bestow plenty upon him throughout the remainder of the 
year." Cow, bullock, goat, sheep, dried dates, and eggs are fixed according to 
local custom. Visits to the graves of relatives and alms-giving are common at this 
time. 


Of great interest are the fire and water rites practiced at t^asurt, to which 
purificatory and other beneficial effects are ascribed. On t^asurt eve, “the 
bonfire night" fires are built throughout the town and the people sing and dance 
around them. The chief object of the rite is to purify men and animals or to 
protect them from evil influences, since there is “baraka" (blessings) from those 
fires. 
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Similar effects are attributed to the water rites which even more 
frequently are practiced on the following morning. It is a general belief that 
there is baraka in all water on this morning. To take a bath on the morning of the 
t^asurt day is a very wide-spread custom, and in many cases it was expressly said 
that it must be done before sunrise. Children are traditionally involved in this 
festival. They dress-up, play small drums, and are given gifts during this holiday. 




* t 


id l-mulud 


In Morocco, the third month of the Islamic year is called ayyur l-mulud, the 
month of the mulud. These names are given because of the feast celebrating the 
birth of the Prophet which commences on the twelfth day of the month and lasts 
for several days. The mulud is a particularly blessed month and all children born 
during it are considered fortunate. 

The Prophet's Birthday has more signif icance in Morocco because Morocco is 
a Kingdom rather than a republic, and King Mohamed VI is a descendant of the 
Prophet. The anniversary is brilliantly celebrated at the Imperial Palace in Rabat 
and in the evening in Sale a great procession of candles takes place. 

In Meknes the Aissaoua brotherhood has its own unique celebration worth 
seeing. Followers of the holy man, l-hadi Ben Aissa throng to Meknes and play 
music, dance, celebrate and make what is called "the small pilgrimage" to nearby 
saints' tombs. 


❖ laylatu l-qadr 


* - - 


jM 


Ramadan is the ninth month of the Islamic year. The most important 
feature of Ramadan is the complete abstinence from food, drink and sexual 
activity from daybreak to sunset. Every Muslim who has reached the age of 
puberty must fast. Pregnant women, menstruating women, travelers, and those 
who are ill are exempt from fasting, but should make it up at a later date. 


According Islam, there is one night in Ramadan which is more important 
than any other, namely, laylatu l-qadr, "the night of power." The Koran is sent 
down to the Prophet on that night. This night is one of the last ten nights of 
Ramadan, but its exact date has not been discovered by anyone but the Prophet 
himself. It is said to be one of the odd nights—the 21 st , 23 rd , 25 th , 27 th , or 
29 th —and in Morocco it is celebrated on the 27 th day. 

On the night of the 27 th , the Muslims go to the mosque to pray. From 
sundown to daybreak, the imam (the prayer leader) reads the Koran. The 
complete Koran is read before the sun rises. It is believed by some that the sky 
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will open up during this night and wishes will ascend directly to Allah and be 
granted. During the night, special meals of couscous are prepared and brought to 
the mosques. Those unable to go to the mosque eat specially prepared meals at 
home. Each family gives part of the meal to the poor. 


❖ l-£,id amzzan 


u'>i 


Immediately following Ramadan is l-^id mzzin, or "the little feast." 
Everyone stays up very late to hear the announcement that the new moon has 
been sighted and Ramadan and fasting are over. When it has officially been 
sighted, a three-day festival ensue in which alms-giving plays a major role. The 
alms (zakat l-fitr) usually consist of food items like wheat or barley, and each 
family does the best it can and it is given just the day of l-^id. The chief 
religious rite of the feast is a prayer service at the mosque in the morning. 


jUii Audi 


❖ 


l-^id axatar 


On the tenth day of the month du l-Hijja, the last month of the year, the 
Islamic world celebrates its yearly sacrificial feast. In Morocco it is known as 
l-^id mqqurn or "the great feast." This is the central feast in Islam, comparable 
to and derived from the feast of the atonement, Abraham's substitute sacrifice. 
Hence, the animal sacrif iced must be mature and without blemish. 

Every family must have its own sheep just as Americans need turkeys for 
the proper celebration of Thanksgiving. Those who cannot afford a sheep buy a 
lamb or another less expensive animal. In Morocco, the animal cannot be slain 
until the King has killed his sheep. Then in each household, the head of the 
family kills the sheep (sometimes a butcher is asked to come to the house and 
perform the ritual). The sheep is eaten in an orderly fashion determined by local 
custom. For example, on the first day, the liver, heart, stomach, and lungs are 
eaten. On the second day, normally the head and feet are eaten. However, the 
head and feet can be eaten on the first day if that is the local custom. There 
are purification and sanctification customs and rites that prepare the people for 
the holy feast and its principal feature, the sacrifice. People must purify and 
sanctify themselves in order to benefit from the holy feast and its sacrifice. 

Personal cleanliness should be observed. Men and boys visit the barber and 
often make a trip to the hammam as well. 

Henna is used as a cosmetic. Women paint their hands with it and, in many 
cases, also their feet. Among some ethnic groups, henna is also applied to 
domestic animals. 
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Alms-giving and prayer are two other purification rites practiced during 
the great feast. Gifts are exchanged between family members and a portion of 
the meal is given to the poor. The day begins with prayer. The chief praying 
ceremony takes place in the morning at the mosque. 


• MOUSSEMS. 

Many Moroccan communities commemorate local saints, or “marabous," in a 
yearly festival or “moussem." Most moussems are held near the tomb of the 
marabou and involve music, dancing and fantasia. For a very famous marabou's 
moussem, people will come from very far away. Some very famous moussems 
celebrate Moulay Bouchaib (near El Jadida), Moulay Brahim (near Marrakech), 
Moulay Ya^qub (Fes), and Moulay Idriss (Fes). Many towns have their own 
moussems known only to those in the region. 


• NATIONAL HOLIDAYS. 

In addition to the religious holidays, some important civil holidays 
commemorating significant events in Morocco's recent history are celebrated. 
The most important of these are Independence Day, the Throne feast, Green 
March Day, and King Mohamed's birthday. 

The Festival of the Throne, or ^id l-^rs, is the biggest of the civil 
holidays. This festival commemorates the coming to power of the King on July 
30, 1999. Celebrations including parades with nationalistic anthems usually occur 
in the cities with local government officials, like the governor, making 
appearances. Traditionally during this holiday, country people come to visit their 
city relatives, who are expected to feed and house them for the duration of the 
festival. There is often a special emphasis on improving the appearance of the 
town prior to this holiday. City employees clean streets and paint walls, and 
townspeople are sometimes required by government off icials to paint their doors, 
whitewash their houses, and display flags. 

Green March Day is also celebrated by large parades in most of Morocco. 
This day commemorates one of the greatest achievements of King Hassan II: the 
mobilization of 350,000 Moroccans for the march into the Sahara territory. On 
November 6 , 1975, the first Moroccan marchers, under the leadership of the 
then Prime Minister Ahmed Osman, set out from Tarfaya and entered the 
Spanish territory. During the celebration, those who went on the actual march 
once again dress up in green and re-enact the march. 

Independence Day, or £ id l-istiqlal, commemorates the November 18, 
1956 return of Mohamed V from his French-imposed exile in Madagascar. This 
day gives rise to receptions at the Imperial Palace and parades and celebrations 
all over Morocco. 
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The last of these major national holidays celebrates the King's Birthday, 
August 21, 1962. There are many organized celebrations in Rabat and 

broadcasts on the radio praising the King. 


• REGIONAL FESTIVALS. 

There are also many regional festivals which are centered around a 
particular product in which a region specializes. The product is displayed and 
sold; music and other activities take place in an atmosphere similar to a country 
fair. 

Some famous regional festivals are the Cherry Festival in Sefrou, the 
Date Festival in Erfoud, the Rose Festival in El-Kelaat M'Gouna (near 
Ouarzazate), the Marrakech Folklore and Music Festival, and the Immouzer 
Idawtanan Honey Festival (near Agadir). 

One of the most interesting festivals in Morocco is the re-enactment of 
an ancient market in the High Atlas Mountains. At one time, these very isolated 
High Atlas tribes would gather yearly at a specific point near Imilchil where 
many mountain paths met for the yearly "market." Provisions for many months 
were bought and sold and at one time one of the reasons for coming was to 
acquire a bride. Men would meet a girl for the first time and pay her dowry then 
take her home. Some say this practice still exists and others say it is just a 
re-enactment for tourists, but in any case, it is a large market where many 
Berbers still buy many of the coming year's provisions. 

Religious, civil, and regional festivals are an excellent chance to get out 
and see interesting things, meet people on an informal basis, and have fun. Dates 
of these celebrations can be obtained from the national tourist office branches 
in many cities, but people in your community will usually provide you with the 
information about your region. 

It should be noted that the same festival may be celebrated somewhat 
differently in various sections of the country. For example, in Errachidia 
Province, a far greater emphasis is put on Green March Day than in other 
sections of Morocco because that province provided the first contingent for the 
march. 

Be sure to check out the expectations of your community for a particular 
holiday, particularly in terms of visitation, entertaining, gift-giving, and 
participation, so you can get as involved as possible and enjoy the holidays. 
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GLOSSARY OF VERBS 


A 


English 

Imperative 

simple 


Imperative 

continuous 


1 st person 
past 

Absorb 

su 


ssa 

U- 

swig 

Able, to be 

igiy 

isF-l 

tigiy 


giyg 

Accept 

iri 

LSj\ 

tiri 

L Sj£ 

rig 

Accompany, 
to be 

mun 

OJA 

tmun 


mung 

Accuse 

gr l-ba.tl xf 


ggar l-ba.tl 
xf 

JLUI Jl 

grig l-ba.tl 
xf 

Accustom 

waif 

e_all j 

twalaf 

(_all jj 

walfg 

Ache, 

something 

ng 

£ 

nqqa 

tfc 

ingay-i 

Acknowledge 

ttarf 

i— ajtk. 

t^tarf 

1 _a jIjju 

ttarfg 

Acquainted, 
to become 

myassan 

(jLaiU^a 

tmyassan 

(jl ml^'l 

myassang 

Add 

zayd 

Lyl j 

tzayad 

jIjI jj 

zaydg 

Adopt 

rbba 


trbba 


rbbag 

Adwar\ce 

zwwr 

JJJJ 

zggur 

j/j 

zwarg 

Advise 

g ixf/nsH 

/ L ^ 

tgga ixf/ 
tnsaH 


gig ixf/ 
nsHg 

Afraid, 
to be 

ggd 


tggd 


ggdg 

Age 

wsir 


twsir 


wsirg 

Agree 

qbl/tafq 

A $ / W 

tqbal/tafaq 


qblg/tafqg 

Aid/help 

town 

(jjlc. 

t^awn 

jljbu 

tawng 

Allow/ 

leave/let 

adj 


tadja 

103 

udjig 

Alter 

xllf 

X(S 

txllaf 


xllf g 

Amuse 

s.ts 

o«W% 

s.tsa 

iyw°/c 

s.tsig 
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Angry, 
to be 

qllq 


tqllaq 

cikUl 

qllqg 

Annoy 

sdd^ 

t*% 

tsddat 


sdd^g 

Answer 

jawb 

WQ 

tjwab 

i_j| jlaj 

jawbg 

Appear 

dhr 

jT 

tdhar 

JWi 

dhrg 

Applaud 

wt abariq 

a jj 19 djj 

kkat abariq 

a jj 19 ciill 

wtg abqqa 

Apply for 

ttr 

* 

.y 

tttr 


ttrg 

Approve 

qbl 

W 

tqbal 


qblg 

Arrange 

siksil 

\aW% 

siksil 


siksilg 

Arrest 

amz 

5-f 

tamz 


umzg 

Arrive 

awd 


tawd 


iwdg 

Ascend 

ali 

* (E 

tali 

*© 

ulig 

Ask 

sqsa 

Wo 

sqsa 

Wo 

sqsag 

Ask 

(in marriage) 

ttr 


tttr 


ttrg 

Assemble 

(parts) 

smun 

u$-% 

smun 

<j$*% 

smung 

Associate 

with 

sur 

J$% 

tsur 


sarg 

Attack 

t^dda 


t^dda 

I.1xj 

t^ddag 

Attempt 

arm 


tarm 

fJK 

urmg 

Attend 

Hidr 


tHidir 


Hadrg 

Attention, 
to pay 

rar l-bal 

JW(E jl j 

trara l-bal 

JW(E j \jj 

rurig l-bal 

Avoid 

K t-trf / 

trq 

<-s jW© 
ti / 

tkka t-trf 
t^raq 

A-i 

Kig t-.+rf / 
trqg 


Bankrupt, 
to go 

Hwj 

E$Z 

tHwaj 

£'$=u 

Hwjg 

Bargain 

stir 

jWN 

tsttar 

iWN 

sttrg 

Bark 

shub 

v$i% 

shubu 

$$i% 

— 

Bathe 

ssird 

Wo 

sired 


sirdg 

Be 

ill 

*<£ 

tili 

* Q 

llig 

Beat 

wt 

Cjj 

kkat 

CAT 

wtg 

Become 

tayd 

JjIc. 

t^ayad 

jLIju 

taydg 
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Befriend 

myassan 


tmyassan 

u'W-j 

myassang 

Beg 

ttr 

* 

tttr 


ttrg 

Begin 

bdu 

j^9 

bddu 

jp9 

bdig 

Belch 

grt 


tg rrat 


9 r t9 

Believe 

amn 

(J 

tamn 

(-.15 

umng 

Benefit 

from 

snf£ 

4;j% 

snfat 

&% 

snf^g 

Betray 

gdr 

jV= 

gddr 

jV= 

gdrg 

Bigger, 
to make 

sxitr 

jj-B-jui 

sxitir 

JJ-t-il 

sxatrg 

Birth, 
to give 

aru 

Jj' 

taru 


irug 

Bite 

qrrs 

It 

tqrras 

(ji'jU 

qrrsg 

Blow up 
(air) 

suf 

^$% 

tsuf 


sufg 

Blow up 

sfg 

Wo 

sttg 

Wo 

sfg 

Boil 

srkm 

Kj% 

srkam 

r^j% 

srkmg 

Born,to be 

lal 

JD 

tlula 

D$© 

lulig 

Borrow 

rdl 

\j 

rddl 

\1 j 

rdlg 

Bother 

sddt 

tWo 

tsddat 


sdd^g 

Bow 

Hud r 

j4z 

tHudur 


Hudrg 

Break 

rz 

JJ 

rzza 

JJ 

rzig 

Break 

down 

xssr 

jYG 

txssar 


xssrg 

Breathe 

sunfs 

^;#$% 

sunfus 


sunfsg 

Bring 

awi 

lSj' 

tawi 


iwig 

Brush 

krd 


krrd 


krdg 

Build 

bnu 

$9 

bnnu 

$9 

bnig 

Burn 

sgus/skmd 

{ -V% 

sgus/skmad 

/ 

(_P3UV% 

sgusg/ 

skmdg 

Burnt, 
to be 

gus/kmd 

{ 

tgus/tkmad 

/(_>-$<) 

(_paLaYi 

gusg/ 

kmdg 

Burst 

stg 

Wo 

sttg 

r-% 

sfg 

Bury 

adr 


tadr 


udrg 

Buy 

sg 

1 % 

ssag 


sgig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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C 


Call 

gr 

j- 

qqar 

J* 

grig 

Call (on 
the phone) 

g t-tilifun 

u$;M^ 

tgga 

t-tilifun 

u$;j(3Ei^j 

gig 

t-tilifun 

Calm 

sfst 

^w,% 

sfsta 


sfstig 

Can 

igiy 

*j=i 

tigiy 

* <u 

giyg 

Capture 

amz 

5-i 

tamz 

5-^ 

umzg 

Care, 
to take 

thlla 

r p 

thlla 

ft 13 

thllag 

Careful, 
to be 

Hdu 

(ixfnk) 

(' j;Q)WZ 

Hddu 

(ixfnk) 

$VZ 

Hdig ixfinu 

Carry 

asi 

* i 

jojI 

tasi 

*%S 

usig 

Cash 

srrf 


tsrraf 

<—al ji/lj 

srrfg 

Catch up 

ssikl 

\ Yj% 

ssikil 

\M% 

ssiklg 

Cause 

sbbeb 

p5% 

tsbbab 


sbbebg 

Cause 

g s-sabab 


tgga 

s-sabab 

pj\A<El^ 

gig 

s-sabab 

Celebrate 

g IfrH/ 

Htafl 

\ 3-Z 

tgga IfrH/ 
tHtafal 

/cj;(E^ 

gig IfrH/ 
Htaflg 

Change 

bddl 

J® 

tbddal 

Jiiij 

bdlg 

Change 

(money) 

srrf 


tsrraf 


srrfg 

Charge, 
to be in 

qabl/kllf 

xCy\9" 

tqabal/ 

tkllaf 


qablg/ 

kllfg 

Cheat 

gssa 

MSN 

tgssa 


gusig 

Chew 

fz 

53 

tfzza 

*5;j 

fzig 

Choose 

xtar 


txtar 

ji-Bu 

xtarg 

Churn 

sndu 

>% 

sndu 

j^% 

sndig 

Clarify 

sfru 

jj;% 

sfru 

jj;% 

sf rig 

Clatter 

smnqr 

jUk% 

smnqar 

jUk% 

smnqrg 

Clean 

nqqa 


tnqqa 

UJ 

nqqag 

Climb 

ali 

* (E 

tali 

*© 

ulig 

Crowded, 
to be 

tkkur 

J$c 

tkkur 

J$C 

tkkurg 

Cry 

all 

J 

alia 

d 

ullig 

Cultivate 

krz 

jj 

krrz 

jjT 

krzg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Cure 

jujuy 

^«Q 

jujuy 

^$CEQ 

jujig 

Cure, to be 

j<y 

* Q 

tj'y 


j'9 

Cut 

bbi 

*9 

tbbi 


bbig 

Cut (hair) 

kks (azar) 

(j0>) l>-T 

tkks (azar) 

(Jj) o-Vi 

kksg (azar) 

Cut (skin) 

jrH 

cjQ 

jrrH 

cjQ 

jrHg 


D 


Damage 

sxsr 

jW^ 

sxsar 


sxsrg 

Dampen 

ssumg 

Vj% 

ssumug 

£$-j% 

ssumg 

Damp, 
to get 

mmg 


tmmg 

1-aJ 

mmg 

Dance 

stH 

]W[ 

tstaH 

C WN 

stHg 

Deafen 

sdurdr 

J J$V% 

sdurdur 

j$ j$V% 

sdurdrg 

Decline 

ggz 

% 

tggz 


ggzg 

D ecree.se 

naqs 

' "l# 

tnaqas 


naqsg 

Dedicate 

hdu 


thdu 

j^"p 

hdig 

Delay 

s^ttr 


s^ttar 

jU-% 

stt.trg 

Delay, 
to be 

tt.tr 


ttt.tar 

jUa*J 

t.ttrg 

Defeat 

rnu 

$fe 

trnu 

W 

rnig 

Descend 

ggz 

j* 

tggz 

J* 

ggzg 

Deserve 

Stahl 

\>Wo 

stahal 

JUl-P/o 

stahlg 

Desire 

iri 

lsj! 

tiri 


rig 

Develop 

(film) 

ssufg 

13$% 

ssufug 

iW/o 

ssufg 

Die 

mmt 

Clu 

tmtat 

Clll-feu 

mmutg 

Difficult, 
to make 

ssu^r 

j^$% 

ssu^ar 

>$% 

ssu^rg 

Dig 

92 

5= 

qqaz 

r 

gzig 

Digest 

zd 

d* j 

zzad 

d* 0 

zdig 

Dinner, 
to have 

mmnsw 


tmnsaw 

^l\/yLaJ 

mmnswg 

Direct, (as 
an order) 

k laden 


ikki laden 


kig ladn 

Dirty, 
to get 

rku 


trku 

$Sj3 

rkig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Disappear 

ask 


taska 

IV[U 

uskig 

Discover 

af 


tafa 


ufig 

Discuss 

sawl xf 

XGJjl% 

sawal xf 

XGJ'$% 

sawlg xf 

Dislike 

ur Hmil 

\ -Z jj' 

ur tiHmil 

5jj! 

ur Hmilig 

Dismantle 

anf 

X# 

tanf 

xm 

unfg 

Dismount 

ggz 

% 

tggz 


ggzg 

Distribute 

bdu 

$V9 

bttu 

m 

bdig 

Dissolve 

sf si 

* vy% 

sfsay 


sfsig 

Disturb 

sxub adu 

$_ \ 

sxub adu 

$_ \ 

sxubg adu 

Divorce 

rzm 

fjj 

rzzm 

<Oj 

rzmg 

Dizzy, 
to get 

duhdu 


tduhdu 


duhdig 

Dizzy, 
to make 

sduhdu 


sduhdu 

jJo J.1% 

sduhdig 

Do 

g/skr 

jV%/ ^ 

tgga/skar 

jy%/ ifis 

gig/skrg 

Draw up 
(water from 
a well) 

agm 

ffl 

tagm 

& 

ugmg 

Dream 

warg 


twirig 


wargg 

Dress 

Is 


Issa 


Isig 

Drink 

su 

$% 

ssa 

l% 

swig 

Drink, 
to make 

ssu 

$% 

sswa 

!$% 

sswig 

Drip 

smiqqiy 

*Wo 

smiqqiy 

*U% 

smiqqiyg 

Drive 

ssudu/Hri 

c5jZ/j^$% 

ssudu/Hrri 

cSjZ/jP$% 

ssudig/Hrig 

Drive 

crazy 

smitdr 


smitdir 

jy>\x\A°/ Q 

smitdrg 

Drop 

rdl 

Jaj 

trdal 

j 

rdlg 

Drop, 
to make 

srdl 

J^j% 

srdal 

J'^j% 

srdlg 

Dry 

zwu 

JJJ 

zggu 

JJJ 

zwig 

Dye 

sbg 

Wo 

tsbag 

^-1 

sbg 


E 


Easy, 
to make 

swhn 

(»$% 

swhan 

j*$% 

swhng 

Eat 

ts 

y* 

ttsa 

IN* 

tsig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Eat 

breakfast 

fdr 

jV 3 

fddr 

jV 3 

fdrg 

Eat dinner 

mmnsu 


tmnsaw 


mmnsug 

Efface 

sfd 

{ 

sffd 

{ ;% 

sfdg 

Elect 

ntaxb 

pG# 

tntaxab 


ntaxbg 

Eliminate 

kks 


tkks 


kksg 

Embarrass 

sHsm 

MSI % 

sHsam 

% 

sHsmg 

Embarrass, 
to be 

Hssm 

KUZ 

tHssam 


Hssmg 

Embrace 

Islam 

slim 

K% 

tsllam 


sllmg 

Endure 

sbr 


tsbar 

jl 

sbrg 

Enjoy 

b rrt 


tbrrat 

to* 5 

brr^g 

Empty 

xwu 

j$G 

xwwu 

j$G 

xwig 

End 

fukku 

$Sj3 

tfukku 


fukkig 

Enlarge 

SWS£ 

4%$o 

swsat 

£l%$t 

sws^g 

Enlighten 

ssid 

*% 

ssiddi 

l5^% 

ssudig 

Enroll 

zmm'm 

Hi j 

tzmmam 

OO 

zmm'mg 

Enter 

kjm 


K)jm 


kjmg 

Enter, 
to make 

skjm 

hFN% 

skjam 

^FN% 

skjmg 

Envy 

krh 


krrh 

O' 

krhg 

Equate 

siksil 

\ 

siksil 

\ 

siksilg 

Escape 

rwl 

Jjj 

rggl 

cKj 

rwlg 

Estimate 

qddr 

J*" 

tqddar 

j'^UJ 

qddrg 

Evacuate 

sufg 

13$% 

sufug 

£$2$% 

sufg 

Exaggerate 

sayd 

{ ^ 

tsayad 


sydg 

Examine 

snigs 


snigis 

L>^<P% 

snigsg 

Exchange 

mbddal 


tmbddal 

(JIAixsj 

mbddalg 

Excuse 

samH 

] - 1 % 

tsamaH 


samHg 

Exhibit 

sntt 

Cwj% 

sn^at 


sr\£ tg 

Exit 

ffg 

13 

tffg 

1 ? 

ffg 

Expensive, 
to get 

sglu 

$®>/o 

sglu 

$®>/o 

sglig 

Experience 

jrrb 

^OQ 

tjrrab 


jrrbg 

Exploit 

sknd 

{ jV% 

sknad 

{ jV% 

skndg 

Explain 

sfru 

jj;% 

sfru 

jj;% 

sf rig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Explode 

bbdi 

* V9 

tbday 


bbdig 

Exploaded, 
to make 

sbdi 


sbday 


sbdig 


F 


Face 

nal 

J# 

tnala 

D-“ 

nalg 

Fail 

xsr 

j\AG 

xssr 

jYG 

xsrg 

Faint 

sxf 

X— 

tsaxaf 

<■ jLa-uiJ 

sxfg 

Fall 

rdl 


rddl 


rdlg 

Fallen, 
to make 

srdl 

J^j% 

srdal 

J'M% 

srdlg 

Fake 

zwwr 

jjj 

tzwwar 

j'jS 

zwwrg 

Fast 

uzum 

fjj' 

tuzum 


azumg 

Fear 

ggd 

£ 

tggd 


ggdg 

Feed 

sts 

y-% 

stsa 

W/o 

stsig 

Feed 

animals 

sgjf 

X©% 

s^laf 


stlfg 

Feel 

aki 

Mi 

taki 


ukig 

Fence in 

suty 

*«, 

sutuy 

lS$$% 

sutiyg 

Ferment, 
to be 

xmr 

j*G 

txmar 

jLaiu 


Fight 

nnag 


tnnag 

p Uj 

nnag 

Fill 

tmmr 

^AC. 

t^mmar 

jLaaj 

tmmrg 

Filter 

sffa 

j 

tsffa 

I’j-aJ 

j 

sffag 

Find 

af 


tafa 

132 

ufig 

Finish 

fukku / 
kmml 

/ $Sj 3 

tfukku / 
tkmmal 


fukkig/kmmlg 

Finish, 
to be 

smur 

>% 

tsmur 


smarg 

Fish 

amz islman 
/ syyd 

ijLaQj 

tamz 

islman / 
tsyyd 

/ jUQI ^ 

umzg 

islman/syydg 

Fix 

skr 

J^/o 

skar 

J*% 

skrg 

Flatten 

grf 

C_ij= 

grrf 

L_ij= 

grfg 

Fly 

ayl 

w 

taylal 


uylig 

Fold 

udu 

$J 

tudu 

$_$2 

adug 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Follow 

tfur 

j$f 

tfur 

j&f 

tfarg 

Forbid 

sHrm 

fj% 

sHram 

rb % 

sHrmg 

Force open 

zll^ 

4© 

tzlla^ 


zll&g 

Foretell 

inniy 

*# 

tinniy 

* ip 

annayg 

Free 

rzm 


rzzm 

fJJ 

rzmg 

Freeze 

qqar 


tgar 


qqurg 

Fry 

qla 


tqla 

RU 

qlag 

Fulfill 

kmml 

\-i 

tkkmal 

(JUaYi 

kmmlg 

Full, to be 

djawn 

uj l O 

tdjawan 

jljlQij 

djiwng 

Fun, 
to make 

sfs 

oAN°/< 

s.tsa 

UAA/V 0 / 

stsig 

Fun of, 
to make 

ts xf 

XGo-f 

fssa xf 

XGW 

tsig xf 


G 


Gain 

rbH 

]9j 

trbaH 


rbHg 

Gamble 

qmmr 


tqmmar 

jU>y 

qmmrg 

Gather 

smutr 

j3$«% 

smutur 


smutrg 

Gather 

(with 

people) 

mjma^ 


tmjmat 

^-1 .a’v.a’i 

mjma^g 

Gaze 

qqar g 

jl" 

tgr g 

A jl<3 

qqurg g 

Generate 

aru 

Jj' 

taru 


irug 

Get 

amz 

5-1 

tamz 

5-^ 

umzg 

Get down 

ggz 

% 

tggz 


ggzg 

Get on 

ali/ni 

*#/*( E 

tali/tnuy 

® 

ulig/nig 

Get rid of 

mzaray d 

^ ls' j'5* 

tmzaray d 


mzarayg d 

Give 

k 


ikki 

*1) 

kig 

Give a ride 

siwd 


siwid 


siwdg 

Give a 
speech 

sawl 

Jjl% 

sawal 

Jljl% 

sawlg 

Give back 

rar 

j'j 

trara 

»J»JS 

rurig 

Give off 

rzm 

<Oj 

rzzm 


rzmg 

Give a 
present 

hdu 

$vz 

thdu 

$V-2 

hdig 

Glean 

sfliliy 


sfliliy 


— 

Gleam 

ssid 

4j% 

ssidi 

l5^J% 

— 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 











































216 • Peace Corps/Morocco 


Glue 

Issq 

ciY(B 

tlssaq 

cilYG 

Issqg 

Go 

ddu 


tddu 


ddig 

Go ahead 
of 

zwur 

jjjj 

zggur 

jjSj 

zwarg 

Go further 

zayd s dat 

Clilj (_jjj .111j 

tzayad s 
dat 

dilj (jjj Jj!5j 

zaydg s 
dat 

Go out 

ffg 

13 

tffg 

i; 5 

ffg 

Go through 

kk 

a 

tkka 

IVj 

kkig 

Go up 

ali 

* (E 

tali 

* ©j 

ulig 

Gossip 

about 

sawl xf 

XGJi% 

sawal xf 

XGJi% 

sawlg xf 

Govern 

Hkm 

wz 

tHkam 


Hkmg 

Go 

ddu 


tddu 

jSi 

ddig 

Go ahead 
of 

zwur 

JJJJ 

zggur 


zwarg 

Greet 

slim xf 

XGHCfc 

tsallam xf 

XG^kvtf 

sllmg xf 

Greet one 
another 

msllam 


tmsllam 


msllamg 

Grill 

knnf 

Xi 

knnf 

X^l 

knnfg 

Grind 

zd 


zzad 


zdig 

Grow 

xitr 

jt?G 

txitir 


xatrg 

Guarantee 

dmn 

(- 

dmmn 

(- 

dmng 

Guard 

Hdu 

$VZ 

Httu 

w. 

Hdig 

Guide 

sudu 


sudu 


sudig 


H 


Hand 

awi-d 


tawi-d 


iwig-d 

Hang 

agl 


tagl 


uglg 

Hang to dry 

fsr 

j\A8 

fssr 

jvv8 

fsrg 

Happen 

jru 

jjQ 

tjru 

jj=^ 

— 

Happy, 
to be 

frH 

Cj3 

tfraH 

cU 3 

frHg 

Harvest 

mgr 

j- 

mggr 

jlo 

mgrg 

Hatch 

bdi 

* V9 

tbday 


— 

Hate 

krh 


krrh 

O' 

krhg 

Have 

gur 

j$= 

gur 

J$= 

guri 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Heal, to be 

jjiy 

* Q 

tjj<y 

*Aj 

jjiyg 

Hear 

isil 


tisil 


slag 

Heat 

sHmu 

$*% 

sHmu 

$*% 

sHmig 

Help 

town 

(jjlc. 

t^awan 

u'j 

tawng 

Herd 

ks 


kssa 

Ivtf 

ksig 

Hidde, 
to make 
oneself 

ffr 

j3 

tffr 


ffrg 

Hide 

ffr 

j3 

tffr 

j? 

ffrg 

Hint at 

wt s wawal 

J'j'j <_>“ 

kkat s 
wawal 

dlt 

wtg s 
wawal 

Hire 

kru 

jj' 

krru 

jj' 

krig 

Hit/fall/rain 

wt 


kkat 


wtg 

Hold 

as iy 

* J 

tasiy 


usiyg 

Hope 

tmnna 

llaj 

tmnna 

llaj 

tmnnag 

Hungry, 
to be 

inga laz 

jDl<# 

inqqa laz 

jDU# 

ingayi laz 

Hurt 

brs 

l^j9 

brrs 

<_£j9 

brsg 


I 


Ignore 

nxxl 


tnxxal 

JlHii 

nxxlg 

III, to be 

mrd 

lH’J* 

tmrad 


mrdg 

III, to make 

smrd 

l>=j*% 

smrad 

(j^'j^/o 

smrdg 

Imagine 

xayl 

UG 

txayal 

JbLkj 

xaylg 

Imitate 

qlld 


tqllad 

4<W 

qlldg 

Impose 

g ddr^ 


tgga ddr^ 


gig dd r£ 

Imprison 

Hbs 

u-^Z 

Hbbs 

u^Z 

grig g IHbs 

Increase 

zayd 

Ajl j 

tzayad 

ijlf? 

zaydg 

Inform 

tlm 

H© 

tllm 

H© 

tlmg 

Injure 

jrH 

cjQ 

tjraH 

c'j^ 

jrHg 

Install 

rkkb 

Pb 

trkkab 


rkkbg 

Interest(s), 

(something) 

ihmma 

Ho j 

ihmma 

Ho j 

ihmmayi 

Invent 

skr 

J^/o 

skar 

jiv% 

skrg 

Invite 

gr 

J= 

qqar 

J 1 " 

grig 

Iron 

Hdd'd 

s"sz 

tHddad 


Hdd'dg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Irrigate 

ssu 

$% 

sswa 

i$% 

sswig 

Irritate 

ztf 

X^j 

tztaf 

L_sIc-5j 

ztfg 



Jump 

ndw 

$V# 

tndaw 

jlVii 

ndwg 

Justify 

k timitar 


ikki timitar 

* II 

kig timitar 


K 


Keep house 

Hdu 

$VZ 

Httu 

$IAZ 

Hdig 

Kiss 

sudm 


sudum 

?j4% 

sudmg 

Knead 

ggw/tjn 

(F*/J 

tgwa/t^jan 


ggwig/tjng 

Know 

isin 

(H 

tisin 


sng 


L 


Lack 

ngza 


tngza 

Ij&S 

ngzig 

Last 

(time) 

dum 


tdum 


tdumg 

Late, 
to be 

tttr 


t^ttar 

jUa*J 

tttrg 

Late, 
to make 

stt.tr 


stt.tar 


stt.trg 

Laugh 

ts 

cyf 

fssa 


tsig 

Laugh, 
to make 

sfs 

UrAN 0 / 

s.tsa 

i\AA/V 0 / 

s.tsig 

Lay egg 

aru tiglay 

jji 

taru tiglay 


arug tiglay 

Lead to 

siwd 


siwid 

{ d$!% 

siwdg 

Leak 

smiqiy 

*dU*% 

smiqiy 

*U*% 

smiqiyg 

Lean 

Hdr 

J^Z 

tHudur 


Hdrg 

Learn 

Imd/^llm 


tlmad/t^Ham 


Imdg/tllmg 

Leave 

zri/adj 


zrri/tadja 

'■QtycSjj 

zrig/udjia 

Leave 

alone 

Hyyd 

$Z. 

tHyyad 


Hyydg 

Leave 

behind 

zri 


zrri 

LSJJ 

zrig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 














































219 • Tamazight 


Lend 

rdl 

\J 

rttl 

\f J 

rdlg 

Lengthen 

sgzif 

Xd5<% 

sgzif 

Xd5<% 

sgzifg 

Lessen 

sdris 

L«J J % 

sdris 


sdrusg 

Let 

adj 


tadja 


udjig 

Let go of 

rzm 

<OJ 

rzzm 

fJJ 

rzmg 

Lie 

skdub 

M.JJV% 

skdub 

>jJV% 

skdbg 

Lift 

asi 

* J 

tasi 

*%s 

usig 

Lie (rest) 

mgrd 

(_>b J<A 

tmgrad 


mgrdg 

Light 

ssig 

v/o 

ssigi 

*<% 

ssig 

Like 

iri 

</j) 

tiri 


rig 

Lighten 

sfsis 


sfsis 

o^w,% 

sfsisg 

Limit 

g IHd 

J 

tgga IHd 


gig IHd 

Limp 

sHizun 

uj5i % 

sHizun 

uj5i % 

sHizung 

Line up 

g s-sf f 

XY®^ 

tgga s-sf f 

XYffii^ 

gig s-sff 

Live 

zdg 

i^j 

zddg 


zdg 

Lock 

rgl 


rggl 


rglg 

Look 

sksu 

$W% 

sksiw 

$j\AT/o 

sksug 

Look alike 

myag 


tmyag 


myag 

Look 

behind 

sksu s 
dart 

O 

Caj[_ 

sksiw s dart 

o SmY/o 

CjjI_ 

sksug s dart 

Look down 

on 

someone 

Hqqr 

M 

tHqqar 

JU3 

Hqqrg 

Look for 

inig/nada 

l-ll# ty\ 

tinig/tnada 

taUj / i ^ i v’i 

anugg/tnadag 

Look like 

ag 


tag 


ag 

Look out 
(window) 

ssigi 

*£j% 

ssigi 

*s% 

ssugig 

Loosen 

silw 

$6% 

siliw 


silwg 

Lose 

zl 


zlla 

Dj 

zlig 

Love 

iri 

LfJ 

tiri 

lsJ 

rig 

Lower 

sigz 


siggiz 

jjSjai 

sigz 

Lower 

naqs 

' "l# 

tnaqqas 


naqsg 

Lull 

(a baby) 

srurd 

J JJJ% 

srurud 


srurdg 

Listen 

sfld 

tyo 

sflid 

^(?/o 

sfldg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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M 


Magnify 

sxitr 

J-jTNm 

sxitir 

jj-iLjui 

sxatrg 

Make 

skr 

J^/o 

skar 

jy% 

skrg 

Make 

money 

rbH 

]9) 

trbaH 


rbHg 

Mark 

tllm 

k© 

ttllam 


tllmg 

Marry 

awl 

J jl 

tawl 


iwlg 

Massage 

kssl 

\ w 

tkssal 


ksslg 

Measure 

tb r 

J*- 

t^bar 

jU*j 

tbrg 

Memorize 

Hfd 

{ ;Z 

tHfad 


Hfdg 

Menace 

ggalg ka 

U 

tgalla g ka 

U D& 

gullig g ka 

Mess up 

krfs 

' 3J 

tkrfas 


krfsg 

Milk 

zziy 

gO 

tzziy 

ls5j 

zziyg 

Make 

mistake 

xdu 

$VG 

xttu 

$VG 

xdig 

Miss 
(a bus) 

izri 

L?jj\ 

izrri 

cSjj) 

izriy-i 

Mix 

V V 

ssar 

A 

tssur 

j$N 

ssarg/ssarg 

Monitor 

Hdu 

$vz 

Httu 

$vz 

Hdig 

Move sth 

smutuy 

^$*% 

smutuy 

!#$*% 

smutig 

Move 

residence 

mutuy 


tmutuy 

C5$^ 

mutig 

Murder 

ng 

i# 

nqqa 


ngig 


N 


Name 

g ism 

K-) 

tgga ism 


gig ism 

Near 

nmili 

*©# 

tnmili 

*Qu2 

nmalag 

Need 

ixssa 

IYG] 

txssa 

1 ^\j 

ixssayi 


O 


Obey 

tat 


ttat 


tatg 

Oblige 

g ddrt 


tgga ddrt 

tJ* Elis 

gig ddrt 

Observe 

inniy 


tinniy 


annayg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Occupy 

amz adgar 

jl=J 5-i 

tamz adgar 

jl=j| 5*15 

umzg adgar 

Occur 

jru 

jjQ 

tjru 

jj^ 

jeug 

Offer 

hdu 


thdu 

jSV 

hdig 

Old, to get 

wsir 


twsir 


wsirg 

Open 

anf 

X# 

tanf 

xm 

unfg 

Operate 

ftH 

]-6 

tftaH 

c l f 

ftHg 

Overcome 

rnu 

m 

trnu 


rnig 

Own 

mlk 

' 0 

tmlak 


mlkg 


P 


Pacify 

sfst 


sfsta 


sf tig 

Pack 

smutr/jmt 

/ >$.% 
4-Q 

smutur/tjmat 

jp% 

smutrg/jm&g 

pardon 

samH 

] -1% 

tsamaH 


samHg 

part 

bdu 

$V9 

bttu 

$V9 

bdig 

Participate 

umu 

p 

tumu 

$*$ 

amug 

Pay 

xlls 

' u 

txllas 


xllsg 

Peel 

qssr 

jN' 

tqssar 

jm 

qssrg 

Photograph 

swr 

jp> 

tswar 


swrg 

Pierce 

ugu 


tugu 

jSj3 

ugig 

Plant 

zzu 

jj 

tzzu 

j5i 

zzig 

Play 

l^b 

p-*-(B 

tl^ab 

L_jU0 

Itbg 

Please 

(someone) 

ejt> 


t&jab 

l. iLaju 

tjbg 

Plow 

krz 

Jj 

krrz 

SJ 

krzg 

Pluck 

ssnsf 

XISt[ 

ssnsaf 


ssnsfg 

Pour 

xwu 

j$G 

xwwu 

j$G 

xwig 

Practice 

Imd 


tlmmad 

^u© 

Imdg 

Praise 

skr 


tskar 

jlVNi 

skrg 

Pray 

zzal 

JO 

tzalla 

D5i 

zzulig 

Precede 

zwur 

JJJJ 

zggur 

jj^j 

zwarg 

Prepare 

swjd 


swjad 

1C$% 

swjdg 

Press 

adr 

jj 

tadr 


udrg 

Prevent 

mnt 

4-J 

tmnat 


mntg 

Profit 

snft 

4;j% 

snfat 


snf^g 

Progress 

zayd s dat 

lh -^0 

tzayd s dat 

dilj (jj .Jj!5j 

zaydg s dat 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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dita 




Prohibit 

sHrm/mnt 

/ r. J % 

41* 

sHram/tmnat 


sHrmg/mntg 

Promise 

qawl 

Jjl" 

tqawal 

Jijiy 

qawlg 

Protect 

Hdu 

$VZ 

Httu 

$vz 

Hdig 

Pull 

jbd 


jbbd 


jbdg 

Punish 

wt 


kkat 

oil 

wtg 

Push 

dHi 

*Z-> 

dHHi 

*Z^ 

dHig 

Push a 
button 

adr 


tadr 

jiS 

udrg 

Put (down) 

srs 

<_hj% 

sir is 


sirsg 

Put out 
(light) 

sxsi 

* WN..i 

sxsay 


sxsig 

Put 

together 
(from parts) 

zdiy 


zddiy 

Lpj 

zdiyg 


Q 


Quarel 

nnag 


tnnag 


nnag 

Quiet, to 
make 

sfst 

^w,% 

sfsta 


sfstig 

Quiet 

fst 

^\a/3 

tfsta 


fstig 


R 


Rain 

iwt unzar 

j'5# *j! 

kkat unzar 

jsMt 

— 

Raise 

sbd 


sbdda 


sbdig 

Raise 

children 

sxitr isiran 

(jljjal) j4t~N x u 

sxitir 

isirran 

JJ-jt-VtM 

sxatrg 

isirran 

Reach 

awd 

L^j' 

tawd 


iwdg 

Read 

gr 

J= 

qqar 

r 

grig 

Receive 

amz 

5-i 

tamz 

5^ 

umzg 

Recognise 

akz 

5'' 

takz 

5^ 

ukzg 

Record 

sjjl 

\F% 

tsjjal 

JFvtf 

sjjig 

Reduce 

naqs 

' "i# 

tnaqqas 


naqsg 

Refuse 

ur iri 

l5j) jj' 

ur tiri 


ur rig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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(not want) 






Regret 

ndm 

r# 

tndam 


ndmg 

Relax 

swunfu 

&»$% 

swunfu 

$ft$% 

swunfig 

Release 

rzm 


rzzm 


rzmg 

Remain 

qqim 

KT 

tqqima 

uy 

qqimg 

Remember 

tqql 

\y 

ttqqal 

JW3 

tqqalg 

Remind 

sktiy 

*-K% 

sktay 


sktiyg 

Remove 

kks 

o-T 

tkks 


kksg 

Renew 

jddd 


tjddad 


jdd'dg 

Rent 

kru 

jJ 

krru 

jJ 

krig 

Repair 

t dl 


& ddl 


skrg 

Repeat 

taw d 

Jjlc. 

t^awad 

Liljlxj 

tawdg 

Repent 

tub 


— 

ww 

tubg 

Reply 

jawb 

^j'-Q 

tjawab 


jawbg 

Request 

ttr 

** 

t'ttr 

J-6 

ttrg 

Resemble 

ag 


tag 


ag 

Rest 

swunfu 

&»$% 

swunfu 

&»$% 

swunfig 

Retire 

amz lintrit 


tamz 

lintrit 


umzg 

lintrit 

Return 

^ayd 

Ajlc. 

t^ayad 

jLAju 

taydg 

Return 

something 

rar 

j'j 

trara 

»j»jS 

rurig 

Ride 

ni 

*# 

tnuy 

C5$ii 

nig 

Ride, 
to give 

sni 

*j% 

snuy 


snig 

Rinse 

slil 

\d& 

slili 


slilg 

Rise (sun) 

ali 

* (E 

tali 

*© 

ulig 

Rise 
(get up) 

nkr 

jW 

nkkr 

M 

nkrg 

Rot 

xmj 


txmaj 

.a Vi 

xmjg 

Round, 
to go 

dur 


tdur 

J$^aJ 

durg 

Rub 

mri 

L5J* 

mrri 


mrig 

Run 

rwl 

Jjj 

rggl 

\*J 

rwlg 

Run away 

azl 


tazla 

Djl2 

uzlig 

Run out of 

ismar 


tsmur 

J$*V$ 

— 

Rush 

sdrf 


sdrruf 


sdrfg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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S 


Save 

Hdu 

$VZ 

Httu 

$VZ 

Hdig 

Say 

ini 


tini 

*ju2 

nig 

Scratch 

kmz 

5-1 

kmmz 

5^' 

kmzg 

Scream 

sguy 

c5$<% 

sguyu 

&$<% 

sguyig 

See 

inniy 


tinniy 

*i£ 

annayg 

See one 

another 

myinniy 

* * 

\ \\\a 

tmyinniy 


myannayg 

Sell 

znz 


znza 

m 

znzig 

Send 

azn 

uj' 

tazn 

uj^ 

uzng 

Separate 

bdu 

$V9 

bttu 

$V9 

bdig 

Serve 

srba 

^9j% 

tsrba 


srbag 

Set a bone 
(close) 

qqn 

C 

tqqn 


qqng 

Settle 

zdg 

i^j 

zdg 


zdg 

Sew 

gnu 


gnnu 


gnig 

Shake 

ssur/ssur 

j$t /j$% 

tsur/tssur 

j$M / 

sarg/ssarg 

Shake 
hands 
with/greet 
each other 

msllam 


tmsllam 


msllamg 

Shave 

Hssn 

(\AZ 

Hssn 

(v\Z 

grng 

Sharpen 

swu 

A 

swu 


swig 

Shepherd 

ks 


kssa 


ksig 

Shine 

sfliliy 

*W/o 

sfliliy 

*©6 

-- 

Shiver 

rgigi 


trgigi 

jj 

rgigig 

Shorten 

smziy 

%5-% 

smzay 

ls'5-% 

smziyg 

Shout 

sguy 

c5$<% 

sguyu 

&$<% 

sguyig 

Show 

sn^t 


sn^at 


snt tg 

Shut 

qqn 

C 

tqqn 

(13 

qqng 

Shut up 

fst 

^w3 

tfsta 


fstig 

Sift 

ssif 

X^/o 

ssifif 

Xj;% 

ssifg 

Sign 

snya 


tsnya 

Uj\^6 

snyag 

Silence 

sfst 


sfsta 


sfstig 

Simplify 

suhn 

(=$% 

suhan 

J*$% 

suhng 

Sit 

qqim 

HT 

tqqima 


qqimg 

Skin 

ks abttan 

u'-V'© 

tkks 

abftan 

jiW9_>^ 

ksg abttan 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Slaughter 

grs 

lhj- 

grrs 

oO- 

grsg 

Sleep 

gn 


ggan 

uii 

gng 

Slide 

ssd 

{ [ 

tssd 

{ H 

ssdg 

Smear 

ams 


tarns 


umsg 

Smell 

kdu 


kttu 


kdig 

Smile 

ts 

a-f 

tssa 

lx<aj 

tsig 

Smoke 

kmi 

* T 

-a) 

kmmi 

*11 

kmig 

Sneeze 

wt tinzi 


kkat tinzi 

ij5z CjU 

wtig tinzi 

Solder 

IHm 

K(B 

tIHam 

,IG 

IHmg 

Speak 

sawl 

Ji% 

sawal 

Jjl% 

sawlg 

Spend 

money 

sxsr l-flus 

jW^“ 

l>$3£ 

sxsar 

l-flus 


sxsrg 

l-flus 

Spend the 
night 

ns 

o# 

nssa 

L\A# 

ns ig 

Spend time 

zri luqt 


zrri luqt 

^"$05 jj 

zrrig luqt 

Spin 

llm 

KB 

tllm 

HD 

llmg 

Spit 

sutf 

Xi$°/o 

sutf 

Xi$% 

sutfg 

Spoil 

sxsr 


sxsar 

j)\ 

sxsrg 

Squat 

qqim xf 
tigigiyin 

XGK" 

(j<<i 

tqqima xf 
tigigiyin 

xG^y 

( J«U 

qqimg xf 
tigigiyin 

Squeeze 

zm 

tO 

zmma 

Uj 

zmig 

Stand 

bdd 

^9 

tbdda 

llij 

bddig 

Start 

bdu 

jp9 

bddu 

j39 

bdig 

Startle 

sduy 

cSjP% 

sduy 

lSj^/o 

sduyg 

Stay 

qqim 

HT 

tqqim 

m 

qqimg 

Stay up 
late 

muyd 


tmuyud 


muydg 

Steal 

akr 

J 

takr 


ukrg 

Step on 

akl xf/ ^fs 

\'i 

^/XG 

takl xf/ 

tfs 

XG\^ 

uklg xf 

Sting 

qqs 

n 

O 3 

tqqs 

o-y 

qqsg 

Stink 

xmj 

<^G 

txmaj 


xmjg 

Stir 

Hrrk 

&JZ 

tHrrak 

tiSljaj 

Hrrkg 

Stop 

bdd 

^9 

tbdda 


bddig 

Store 

xzn 

u5G 

txzan 

u'5^i 

xzng 

Strangle 

zlg 


tzlag 


zlgg 

Stretch 

mldiy 

*^0 

tmlday 


mldiyg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Study 

9 r 

j- 

qqar 


grig 

Succeed 

njH 

] F# 

tnjaH 


njHg 

Suck 

ssum 

f $% 

ssumum 

f$*% 

ssumig 

Sunbathe 

rg tafuyt 


rqq a 
tafuyt 


rgig tafuyt 

Swallow 

srd 

L>=J% 

srrd 

O^J% 

srdg 

Swear 

ggal 

lE 

tgalla 

D& 

ggulig 

Sweat 

trg 

E JC. 

t^raq 


tr 99 

Sweep 

frd 


frrd 

0^1)3 

frdg 

Swell 

bziy 

%59 

bzziy 

ls59 

bziyg 

Swim 

turn/ ssf 

X[ Ifr 

t^um/ tssf 

XN/ f $^ 

ssf g / 
tumg 

Switch 

(off) 

sxsi 

* 

sxsay 

^IWSual 

sxsig 

Switch 

(on) 

ssig 

1i% 

ssigi 

*i% 

ssig 


T 


Take 

asi 

* i 

juj) 

tasi 

*%3 

usig 

Take away 

kks /awi 

lSj'/ o* 

tkks/tawi 


kksg/iwig 

Take care 
of 

thlla 

kT 

thlla 

kT 

thllag 

Take 
charge of 

kllf 

X0 

tkllaf 

Vi 

kllf g 

Talk 

sawl 

Jjl% 

sawal 

J'jl% 

sawlg 

Tape 

(record) 

sjjl 

\F% 

tsjjal 

\Fvtf 

sjjig 

Tape 

(scotch) 

Issq 

SYG 

tlssaq 

ti'-YO 

Issqg 

Taste 

mdi/arm 

-kia-a 

tmday/tarm 


mdig/urmg 

Teach 

sgr 

J^/o 

sgra 

»>% 

sgrig 

Tear 

(something) 

bbi 

*9 

tbbi 


bbig 

Tease 

tflla 

kF 

tflla 

k;^ 

tfllag 

Telephone 

(call) 

g ttilifun 


tgga 

ttilifun 

u$;j@ iSj 

gig ttilifun 

Tell 

ini 

*# 

tini 


nig 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Tempt 

g Igrr 


tgga Igrr 


gig Igrr 

Tend house 

qqabl 

\ 9" 

tqqabal 


qqablg 

Think 

xxm'm 

m 

txmmam 


xmm'mg 

Think (an 
opion) 

gal 

j= 

tgal 

Jl<5 

galg 

Threaten 

(someone) 

ggal g 

lK 

tgalla g 

L A F& 

gullig g 

Thresh 

srwt 

^jj% 

srwat 

^'jj% 

srwtg 

Throw 

zrd 

O^jj 

zrrd 


zrdg 

Tickle 

g tiglgad 


tgga tiglgad 


gig tiglgad 

Tie 

Hzzm 

,5Z 

tHzzam 


Hzmg 

Tie (belt) 

Hzzm 

f5Z 

tHzzam 


Hzmg 

Tighten 

zyyr 

Jj 

tzyyar 


zyyrg 

Tired, 
to be 

wHI 

\Zj 

twHal 

JZ$ 

wHIg 

Tired, 
to make 

swHI 

\z$% 

swHal 

JZ$% 

swHIg 

Torture 

tddb 

L_S it 

t^ddab 


^ddbg 

Touch 

ggr 


tggar 


ggrg 

Travel 

safr 

j3% 

tsafar 

J3w 

safrg 

Trick 

skr t i ka 

U I c jV% 

skar t i ka 

li I ^ jlV% 

skrg t i ka 

Trust 

amn 

H 

tamn 

(-13 

umng 

Try on 

arm 

fj' 

tarm 


urmg 

Turn down 
(volume) 

naqs 

' '\# 

tnaqas 


naqsg 

Turn over 

snqlb 

p(DP/o 

snqlab 

^kUP/o 

snqlbg 

Twist 

smund 

{ #*% 

smunud 


smundg 


U 


Understand 

fhm 

K33 

tfham 

tv 

fhmg 

Understood, 
to make 

sfhm 

KH% 

sfham 

tT,% 

sfhmg 

Upset 

(somone) 

sqllq 

cikl% 

sqllaq 

<3k\% 

sqllqg 

Upset, 
to be 

qiiq 

tiO 

tqllaq 

cjkU 

qllqg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Used to, 
to become 

waif 

X(Ej 

twalaf 


walfg 


V 


Vaccinate 

jib 

p<ED 

tjlab 


jlbg 

Visit 

(saint) 

zur 

jjj 

tzur 


zurg 

Vomit 

rar 

j'j 

trara 

IjIjj 

rurig 


W 


Wait 

qql 

\" 

tqql 

U5I 

qqlg 

Wake 

someone 

snkr 

jVi% 

snkar 

J*% 

snkrg 

Wake up 

nkr 

jW 

nkkr 

M 

nkrg 

Walk (go) 

ddu 


tddu 


ddig 

Want 

iri 

cSj] 

tiri 

lSJV 

rig 

Warm, 

heat 

sHmu 

$*% 

sHmu 

$«% 

sHmig 

Warm, 
to be 

Hmu 

$*Z 

Hmmu 

$*Z 

Hmig 

Warn 

&lm 

H© 

tllm 


tlmg 

Water 

(something) 

ssuw 

$% 

sswa 

'$% 

swig 

Wash 

sird 

Jj*% 

sirid 


sirdg 

Waste 

sxsr 


sxsar 


sxsrg 

Watch 

frrj 

£j3 

tfrraj 

eO; 2 

frrjg 

Wave 

syyr 


tsyyar 

jg h 

syyrg 

Wear 

Is 

chC 

Issa 


Isig 

Weary 

mmt 

Clu 

tmmtat 

dil-fcj 

mmutg 

Weave 

gr astta 


ggar astta 

U=LUjl J;[£ 

grig as.tfa 

Weep 

al 

Jl 

talla 

eg 

ullig 

Weigh 

£b r 


t^bar 

jL*j 

tbrg 

Welcome 

rHHb 

pZj 

trHHab 

aZj2 

rHHbg 

Well, to be 

j'y 

* Q 

tjj'y 

*V> 

j'V9 

Whistle 

sffr 


tsffar 


sinsgg 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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Widen 

SWS£ 

4% So 

swsat 

t^%% 

sws^g 

Win 

rbH 

]9j 

trbaH 


rbHg 

Wipe off 

sfd 

{ ;% 

sffd 

{ ;% 

sfdg 

Wipe dry 

zwu 

jjj 

zggu 


zwig 

Wish 

tmnna 

Haj 

tmnna 

lioS 

tmnnag 

Wither 

sllaw 

J ft% 

tslliw 


— 

Witness 

shd 


tshad 


shdg 

Wonder at 

r^b 

P^J 

tr^ab 

L_)lc- JJ 

r^bg 

Work 

xdm 


xddm 


xdmg 

Worry 

qllq 


tqllaq 

JR: 13 

qllqg 

Wormy, 
to get 

nkr dig., 
ibxusn 


nkkr dig., 
ibxusn 

. ^ * i 

— 

Worth, 
to be 

swa 

i$% 

swa 

i$% 

swig 

Wound 

jrH 

cjQ 

jrrH 

cjQ 

jrHg 

Write 

uru 

jj' 

turu 

JJ$5 

arug 


y 


Yawn 

fa 

13 

tfa 

l-j 

> 

fag 


More free Tamazight courses can be found at the Live Lingua Project website. 
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